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ZGODOVINSKA POVEST. -  IVAN PREGELJ.

7. »Boj se volka!«

'Pred vrati v bolnikovo sobo je Katarina spre­
govorila.

»Povedati moram,« je rekla, »kaj je z Leo­
poldom.«

»Prosim«, je dejal Peter.
Deklica je povedala, da je otrok nenadoma 

zbolel. Prejšnjega dne zvečer je bila z Leopoldom 
pri litanijah v cerkvi svetega Petra. Po litanijah 
ste z Medičevo Evico pogrešile otroka. K licali ste 
ga nekaj časa, potem pa šle domov v dobri veri, 
da najdete poredneža že doma. Ni ga bilo in vsi 
so b ili že v skrbeh in nejevoljni, kje se neki potepa. 
Tedaj je prišel prečudno skesano in se bridko 
razjokal, ko so ga začeli karati. Teta Anastazija 
ga je nato pogovarjala.

»Potem smo sedli k večerji,« je pripovedovala 
deklica, »in otrok je jedel z veseljem, prosil vina, 
da je žejen, in je nato čudno oživel. Kaplja vina, 
ki smo mu ga dali, ga je prevzela. Kar nenadoma 
pa utihne, strmi plaho vame, zdrkne s stola in hoče 
bežati iz sobe. Pride do vrat in zavpije. Zvije se 
in onesvesti. Prenesli smo ga v posteljo in izpra­
ševali, kaj ga boli. b il je prepadel, a zopet vesel. 
Da mu ni nič več, je rekel, le spati naj ga pustimo. 
Res je zaspal. Bedeli smo pri njem. Po polnoči 
je začel v spanju ječati, se prebudil nato, jokal 
obupno in povedal, da ga boli v drobovju. Potem 
smo hitro zdravnika poklicali, da ga je preiskal, 
pa dozdaj še nič ne ve, kaj je otroku.«

»Ali še trpi?« je vprašal strahoma Peter.
»Videli boste,« je rekla deklica, »morda bo 

Vam kaj več povedal. Nam se namreč taji. Vsto­
piva!«

Odprla je v prijetno in svetlo sobo. Peter sicer 
ni videl nič drugega, nego malo postelj z bogatim 
perilom. Iz bohotnega vzglavja se mu je nasmehnilo 
bledo in upalo otroško lice, drobna roka se mu je 
stegnila v pozdrav.

»Gospod Jurij, Katarina!« je šepetnil in položil 
prst na usta. Stoprv je zagledal Peter, da je v sobi 
teta Anastazija. 2ena je bila v stolu zadremala.

»Spi,« se je nasmehnil po svoji igravi navadi 
bolnik. »Samo spi, pa mi je bilo že hudo dolgčas.
O kako je prav, da ste prišli. A li je kaj novega?«

»Novega, pa še kako. Naš dragi Leopold je 
bolan.«

Otrok se je namrdnil, kakor bi hotel reči, da 
to nič posebnega ni. Celo s šalo se je posilil:

»Bom že še zdrav, preden se oženim.«
»Nesrečni otrok, kako le govori«, je vzkliknila 

tedaj teta, ki se je prebudila.
»Kar naprej počivajte, gospa teta«, je dejal 

otrok. Zena je vzdihovaje vstala in šla.
»Sedita k meni«, je tedaj prosil bolnik. Svoje- 

glavno je nato predpisoval, kako naj sedeta: oba 
na eno stran, da mu ne bo treba obračati se.

»Kaj ne, mali prijatelj,« je vprašal Peter, »če 
se obračaš, te boli?«

»Bojim se, da bi me«, je odgovoril deček. 
»Tudi smejati se ne smem.«

»Pa kako te boli?« je še vpraševal učitelj. »Ali 
te ščiplje, peče?«

»Ne vem, kako«, je rekel otrok in se bolno 
popačil. Nato je dejal: »Bo že nehalo. Govorimo 
kaj drugega. Učimo se ali pa povejte kaj. Kaj 
lepega, kaj strašnega. O morju, kako je človeku, 
ko je na morju bolan.«

»To je majhna bolezen pa hudo umazana«, je 
dejal resno Peter. Pa je začel bajati s prečudno 
žalostnim glasom o ladji, ki je dvignila sidro, raz­
pela jadra, da so se napolnila. Vrvi škripljejo, 
veselo se lovijo po njih mornarji, globoko orje 
kljun v morju, da se peni in brazdi za ladjo. Po­
redno se premetujejo za ladjo krotke ribe delfini, 
galebi vrešče, mornarji pojo. Kaj pojo? Addio, 
addio — zbogom, zbogom dragi dom, zbogom 
sestra, zbogom brat! Ne jokajte se, če se vidimo 
zadnjikrat. Srce je zvesto, bosiljak diši, pod vsakim 
nebom en Bog ž iv i. . .  Tako baja učitelj iz svojega 
daljnega sveta. Hoče pripovedovati o solncu in 
veselju, pa mu strašna žalost stiska srce. Ne od­
makne očesa od malega bolnika, kateremu otroško 
lice zori- v prečudno lepoto. Resni moderator, 
trpki nadziratelj svojih vrstnikov na šoli, šolarski 
»strah« občuti, da ni večje lepote na svetu, kakor 
pa je bolečina v obličju nedolžnega otroka. Mladi 
Senjan ume ta čas, kaj mora biti ljubezen mater, 
ko bedijo vse noči nad zibeljo svojih bolnih otrok. 
To strašno ljubezen sluti Peter v obličju gospo­
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dične Kaiarine ob sebi in irp i dvojno: blagoslavlja 
svoje dvojno ljubljansko solnce, moli ga, življenje 
bi dal zanje . . .

Tedaj se zgane bolnik in pogleda na vrata. 
Vstopil je gospod Snedec. Peter in Katarina se 
dvigneta, Snedec se približa bolniku.

»Oče!«
»Otrok, otrok, kaj je s teboj!« spregovori mož. 

Trudi se, da bi povedal prizanesljivo, pa ga skrb 
za bolnega vznemirja, draži, gnevi. Vsaki dve uri 
pride. Ne vprašuje, zdravnika še posluša ne, le 
v oči išče sinu. V teh očeh vidi nekaj, česar ne bi 
rad več videl. Sam ne ve skoraj, kaj vidi. To pa ve, 
da je take oči že videl, dvakrat: ko je usihala nje­
gova prva, in ko je umirala njegova druga žena.

»Danes se z gospodom Jurijem ne učiva, da­
nes mi pripoveduje«, govori deček. Snedec p ri­
kima, se ozre nekam zgubljeno po sobi in gre.

»Hudo rad me ima«, se tiho zasmeje otrok. 
Potem pa meni vsakdanje, kakor da govori o ne­
kom drugem in celo tako, kakor nekdo drugi, teta 
Anastazija pač:

»Kajpak, boji se zame, da bom umrl.«
Nenadoma strmi plaho, vzklikne jezno:
»Tak ne glejte me tako. Vstran se obrnita. Ti 

tudi Katarina!« Tako hoče otrok potajiti strah pred 
bolečino, ki prihaja topo, valovaje kakor nekaka 
strašna plima.

»Na ladji, kadar je v ih a r. . .  gospod Jurij p ri­
povedujte!« kliče otrok, se kroti do skrajnosti in 
ne more več. Zavpije in se zvije.

»Prijatelj moj mali, moj mili,« kliče Peter, 
stiska otroku ročico, mu gre z levico čez čelo in 
ne more pomagati.

Mirno je vstala Katarina in segla po zdravilo, 
ki ga je dal zdravnik . . .

* * *

»Ta bolezen ni sama od sebe,« sliši Peter 
spregovoriti zdravnika in vidi, da govori z njim 
samim. Mož govori po latinsko. Peter čuti, da si 
skuša olajšati dušo, ker pri najboljši vo lji le ne 
more ugotoviti, kaj je otroku. »Zakaj je otrok tak?« 
se mož razburja. »Govorim, izprašujem, se pačim. 
Vzamem žebelj, ga dam v usta. Snedel sem ga, se 
pačim, da me vije. Otrok zija, zmaje z glavo, a 
ne pove nič. A li si padel, ali si se udaril? Si se 
tepel, pa so ti na trebuh pokleknili? Nič. Jaz si 
umijem roke. Homo sum. Ultra posse nemo te- 
netur!«* — — —

Peter je spet pri bolniku. Strašno ga je vzelo 
od zadnjič, bolečine so vedno hujše in se vračajo 
vse bolj pogosto. Otrok pa se uporno sili, da bi 
bil vesel.

* Človek sem. Nihče ni primoran več storiti, kakor 
kar more.

»Kaj pravi zdravnik Ulraposse?« se šali.
»Govoriva resno, mali prijatelj,« pravi učitelj. 

»Lej, sama sva. Zdaj povej po pravici! Kako si 
zbolel? A li si padel?«

»Nisem.«
»Sunil te je nekdo.«
»Kolikokrat sem tudi jaz že sunil.«
Učitelj ne sprašuje dalj.
»Kadar ozdravim, povem vse,« spregovori 

o tro k . . .
Peter ga oprezuje, ko trp i in se vije v bole­

činah. Ne sili ga, naj pove, a upa, da se bo otrok 
vsaj v bolečini izdal. Upa zastonj.

»Proč, proč,« ga podi otrok, zajope brez konca 
in kliče:

»Non sum lupus, non sum delator.«*
Vsi Snedčevi so kakor iz uma, vse sosedstvo 

je v skrbeh. Zdravnik je priznal, da otroku ni č lo ­
veške pomoči. Peter je pustil vse vnemar, šolo, 
nadziranje, samega sebe. Otrok je še najbolj miren, 
kadar ima njega ob sebi. Še sestre Katarine ne 
voli tako. Kadar pa se Peter za nekaj ur odtegne, 
tedaj gre po mestu; posluša vsako besedo, kaj 
govore stražarji in vratarji, otroci, vajenci, šolarji, 
ženske, cerkovnik Miha Eržen, učitelj Jeronim P i- 
storio, stražniški mojster Blaž Taškar, mestni pisar 
Janez Tolmajner, najmlajši mojster Schvveril. . .  Tako 
išče in poizveduje in prisluškuje Peter in čuti, da 
bi mogel še nekoga vprašati, pa se ne more in ne 
more spomniti, kdo je tisti. Ne meni se za nekake 
sramotilne klice, ki udarijo nepričakovano za njim, 
mar mu je, če se jadi Gregor Kavčmar zahrbtno, 
da je delator — ovaduh, ki naj se čuva Cattinija. 
»Aguiescamus — pustimo!« misli in čuvstvuje Peter.

Nedelja je, 5. julija. Mesto praznuje posebno 
slavje, rojstni dan drugega cesarjevega sina. Me­
ščani so v orožju in praznični. Šolarji so proslavili 
veseli god s sijajno razsvetljavo. Vso noč so nato 
rogovilili po mestu, pretepli pet čevljarjev in se 
nato tesneje združili kakor vojska, če bi hoteli 
čevljarji vrniti. Oče prefekt je že trikrat poklical 
Petra predse. Bidel, šolski sluga, ga ne najde. Go­
spodinja Petrova ne sliši in ne zna povedati. . .

Slučajno naleti Peter na Šaplo. Dijak ni trezen, 
a najboljše volje. Oprijel se je Petra pod pazduho 
in mu pripoveduje, da bo kmalu nekaj doživel, ki 
se mu še sanja ne o takem. Izkazalo se bo, če so 
res taki junaki, kakor se ustijo. Kdo pa? vprašuje 
razmišljeno Peter. Generalski Fabijanič in njegovi, 
Kavčmar tudi, ki je pismeno pogodbo sklenil s 
Krištofom, preden mu je Fabijanič spet verjel. 
Neumnosti! Šapla je bil že enkrat tepen po ne­
dolžnem. Zaradi krčmarske Katrice. Mar mu je. 
Ima boljše ljudi in boljšo postrežbo na Poljanah.

* Nisem volk — ogleduh.



Fr. Zupan: Božji grob pri Paberku. lAKvareU

A li hoče Peter, da zapoje? Es steht ein SchloB 
in Oesterreich . . .  Stoji stoji tam stari grad . . .

»Gospod Bog v nebesih!« vzklikne nenadno in 
pogleda Petra. »Pa kakšen si? Kost in koža. A li 
imaš kugo? Na Tržaškem jo imajo, so že zaprli 
meje.«

Petru se trenutno razodene. Vse je prevprašal, 
Šapla je tisti, ki ga še ni. A li kaj ve o Snedčevem 
otroku? Nič. Kdo pa je to? Otroka je moral nekdo 
suniti v čreva. Strašno trpi, prepal je.

»Prekleto!« vzklikne Šapla. Peter bi dejal, da 
se je Šapla trenutno streznil. Molči dolgo, kakor 
da išče po spominu, nato deje:

»Pusti me! Tu notri v to beznico se zavalim in 
bom pil, dokler se mi ne zjasni, ali sem videl ali 
sem sanjal.« * * *

Od ure do ure je huje trpel otrok pri Snedcu. 
Kar čudno je bilo, kje jemlje ubogo telesce toliko 
odporne sile, da še živi, kje jemlje nedolžna otro­
ška dušica toliko jakosti, da se more še jasno in

pametno zavedati svojega usihajočega življenja. 
Bilo je 9. julija v četrtek zjutraj. Po vseh cerkvah 
v Ljubljani je dal oče Snedec brati svete maše za 
sina. Da bi bolnik še mogel okrevati, pa ni verjel 
nič več. Pod bridkim bremenom se je rušil mož. 
Otroka ni mogel več pogledati; dvajsetkrat, t r i­
desetkrat na dan je prišel pred vrata. Ko pa je 
zaslišal vedno zopet divje otrokove krike, je bežal, 
si mašil ušesa, govoril sam s seboj in krčevito 
stiskal pesti, dvigal jih k nebu in rotil Boga, naj se 
že usmili mučenika in mu da skoraj umreti.

P ri otroku sta bedela noč in dan Katarina in 
Peter. Vsak na eni strani postelje sta držala otroka 
za roke, tolažila z besedo in z očmi, skušala lajšati 
njegove bolečine, ko se je vil v krčih ali omagoval 
pod težo strašne omotične bolezni. Iz ure v uro sta 
mlada mogla opazovati, kako bolečine spreminjajo 
otroku obraz. Iz teh sprememb sta si mogla pred- 
očevati otrokovo trpljenje. K telesnemu se je iz 
dneva v dan razraščala otroku še duševna rana: 
brezmejna groza pred smrtjo. Ves iz sebe je rotil
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zdaj Petra zdaj sestro, naj mu povesta, ali bo 
moral umreti. Da ne bo umrl, da bo ozdravel, sta 
zatrjevala, dokler sta mogla. Potem pa se je v 
otroku samem spočelo spoznanje, da mu ni pomoči. 
Nevzdržema, neutolažljivo je jokal sam vase ure 
in ure, gluh za vsako besedo, za vso ljubezen. V 
tisti uri je našel Peter iz svoje bridkosti in ljubezni 
besedo, ki je pomogla otroku mimo najhujšega.

»Leopold,« je dejal, »ali mi hočeš biti bratec?«
Začudeno je strmel otrok in prikimal.
»Zato da se nikoli ločili ne bomo, ne ti ne jaz 

ne gospodična Katarina?«
Deček je pogledal na sestro. Prikimala je.
»Dobro, zdaj pa poslušaj, kaj ti bom povedal,« 

je rekel učitelj. »Tega menda še nisi pozabil, da 
sem ti pravil, kako sem osivel, ko sem smrti po­
gledal v obraz. Verjameš torej, da jo poznam?«

»Seveda jo poznate«, je verjel otrok.
»Samo ne misli, da je grda in hudobna. Božja 

dekla je, in ko bo prišla, smejal se boš zadnji ma­
teri nas vseh. Kar sam ji boš hitel nasproti. Ljubeče 
te bo vzela v naročje. Bolelo ne bo nič več. Na 
prečudno barko boš sedel z njo in se vozil, vozil. 
Vse kar si dozdaj veselega in bridkega videl, vse 
bo za teboj. Tako ti bo, kakor da si se zbudil iz 
težkih sanj. Smrt pa bo ob tebi, pa še vedel ne 
boš, da je smrt. Lej, tako bo, da pojdemo vsi s te­
boj, ki te to uro za roko držimo in seveda ne iz­
pustimo do konca. A li naju hočeš s seboj, mene 
pa sestro?«

»Hočem, hočem,« je drhtel otrok.
»V treh bomo«, je bajal še dalje Peter. »In če 

bomo v treh, ali se boš še bal božje poslanke? 
Saj se je že zdaj ne bojiš več. Le slovesa se bojiš. 
A li ni res tako?«

Deček išče zmedeno z očmi od Petra na 
Katarino, potem poprosi iskreno, krčevito:

»Držimo se ves čas za roko.«
Držijo se. O trok pa veruje in čaka po svoje:
»Kadar pride, jaz ne vidim 

na vrata,« prosi, »povejta mi.
Nočem, da bi mislila, da sem se 
je bal.«

»Tako je, moj bratec ...«
Petek je, 10. julija. Vsi ljub­

ljanski zvonovi pojo. Poldan je.
Pri Snedčevih nihče ne misli na 
obed. Snedca še doma ni. Kljub 
strašni družinski nesreči je od­
šel v mestno hišo k volitvam.
Bolehni župan Dolničar je od­
stopil pred časom. Svetovalci 
so se zedinili, da bodo izbrali 
Ivana Jerneja Bosija. Izvolili so 
ga. Tudi mestni sodnik se je

odrekel svojemu poslu. Gabrijel Eder je njegov 
naslednik. Štefan pl. Grafhaiden je špitalski moj­
ster, Snedec višji mestni komornik. Tisto uro je 
spregovoril Peter svojemu malemu bratcu:

»Leopold, zdaj ti bom pa nekaj pokazal, da 
boš vesel.«

Otrok oživi iz omrtvelosti, ki mu je začela 
uspavati bolečine in misli.

»Nekoč si želel biti lep,« pravi učitelj, »take 
lasi si hotel imeti kot jaz. A li veruješ, da jih imaš? 
Smrt si videl, pa povej, če kaj veš, kdaj.«

Nejeverno zgane otrok glavo. A učitelj se ni 
lagal. O trok je v svojih štirinajstih dneh brezkončnih 
bolečin zares osivel. Ob Petrovih besedah se je 
stegnila Katarina po svetlo ročno zrcalce in ga 
drži otroku. Otrok gleda, se čudi.

»Ali sem to jaz?«
»Siv si! Videl si smrt«, deje Peter. »Ali se je 

še bojiš?«
Otrok zmaje z glavo. Potem je žejen. Potem 

hoče spati. Ne more govoriti več, le z očmi p ri­
poveduje, vedno bolj vedro, vedno bolj svobodno:

»Držimo se lepo za roke! Ladja odhaja. Dvig­
nila je sidro, razpela jadra, da so se napolnila. 
Vrvi škripljejo, veselo se pno po njih mornarji. Za 
ladjo, hej, kako se premetujejo krotke ribe delfini, 
galebi vrešče, mornarji pojo. Lepo pojo. Addio, 
addio — zbogom, zbogom . . .  Ne jokajte se . . .  
Srce je zvesto, bosiljek diši, pod vsakim nebom 
Bog ž iv i...«

Bolnik je prestal, izgubil zavest. 2ivi še, še 
utriplje srce, še se dušica lovi za borno, izmučeno 
telesce. Tako kratko življenje je imelo, tako strašno 
je še hotelo živeti. Peter in Katarina ne izpustita 
umirajočih ročic, stojita uro, dve uri, tri. Levici sta 
stegnila drug drugemu čez nedolžno umorjenega, 
sklenila sta krog in čakata, čakata . . .

Ob šestih zvečer je Leopold izdahnil. Utrujen 
do smrti in omotičen se je tedaj opotekel Peter 

na cesto. Dogodki zadnjih dni 
so ga silno prevzeli. Domov gre. 
Grede spi. Najde svoje stano­
vanje, vstopi, leže in za sp i. . .

Spi kratko uro, pa ga vrže 
iz spanja. Potoglavo išče in se 
skuša osvestiti. Najde pismo na 
mizi, odpre, čita:

»Pero Markovič! Čas je, da 
izgineš iz Ljubljane! Cattini!«

Peter se zasmeje. Gregor 
Kavčmar, niti pisave ni p a č il. . .

Iz mladega mraka udari jeka 
z Rebri. Fabijaničevi šolarji pojo 
nekje: »Zdrava naša Katrica!«

(Dalje prihodnjič.)Zupan: Rikarja vas pod Obirjem. (Akvarel.)



ZAHVALNICA. TAM ZA ZADNJO GORO .
Zahvaljen Bog, ki si mi dal oči, 
da vidim Savo in gore in polja
— vsi smo si zdavna znanci, ki spremljamo 

njeno pol — 
da vidim solnčno luč, 
tiho zelen pomladnih trav, 
lučko kresnico v sladkem senu, 
rimsko cesto in velik i voz, 
snežinko.
Da vidim poštenemu možu v obraz, 
zahvaljen, zahvaljen!

Ki si mi slišati dal, zahvaljen!
Čul sem slovenske besede zvenenje v mestu 

na tujem, 
in sem se skril od sladkosti. —

Ki si mi dal roke, zahvaljen!
Da jih zjutraj razkritim pred oknom, 
da jih k tebi sklenem, ko dnevu umirati daš, 
da pobožam teloh na cvetno nedeljo, — 
kako drhti in je od solnca gorak!

Ki si mi ustni dal, zahvaljen, Bog!
2 njimi sem lice poljubil svojemu prvorojencu, 
in bilo je nežno, nežno, nežno,
Bog!

Zahvaljen za lepo lepoto moje mladosti, — 
rad bi konje zapregel, rdeče, vranje, 
če bi jo srečal na belem mostu, o! — 
Zahvaljen za moška leta, za zrelo setev ž iv­

ljenja,
za dolge noči, ko mi je drugoval nesen 
in skeleča, obupna bojazen, 
za utripe srca v trenutku, ki je bil vse prelep, 
da ne bi odšel, komaj, komaj porojen. —
Kako mi to moje popotovanje 
meriš in daljšaš od leta do leta, 
glej, saj se vendar vse moje nehanje 
na koncu le samo tebe opleta!
Zahvaljen, zahvaljen,
moj Bog! a n t o n  z u z e k .

PRI MARIJI POMAGAJ.
Zlati so žarki, 
srebrni angeli.
Mati med svečami, 
Mati med gnečami, 
Jezus pri nji —

mi smo pred njo. 
Z dušo smo šli 
v gorko nebo, 
blažen nam rdi 
mladi obraz.

Velika maša - 
Mati je naša - 
prosi za nas!

)02E  POGAČNIK.

IVAN PREGELJ.

(Predzadnje poglavje iz koroške povesti »Umreti nočejo!«)

P r e g l e d :  Andre j Raznožnik, koroški ro jak iz 
Podjune, je  dokončal v L jub ljan i bogoslovne nauke pa 
odhaja v celovško semenišče, da b i ga tam posvetili 
za duhovnika. Sest let n i videl svoje koroške zemlje, 
odkoder je  m oral kot zaveden Slovenec in borec po  
plebiscitnem glasovanju. Jesenskega dne se vozi od 
Jesenic skozi karavanški tunel. Na tej k ra tk i vožnji 
skozi gore gleda v duhu svojo koroško domovino.

Vlak je zapustil Jesenice. Popevka v bridkem 
g-molu, ki so jo peli mladi ljudje na jeseniški po­
staji, Andreju ni ugasnila. Pesem in beseda mu je 
ostala mimo hrupečih voz v spominu in ušesu pa 
mu bajala bridko in bolno:

»Tam za zadnjo goro, tam je naša Drava, 
tam je pokopana naša stara slava; 
tam so nam domove težke trne pokrile, 
tam so tuje pesmi naše preglasile ...«

Tisti trenutek se je vrgel brzec iz jesenskega 
in jutranje gorenjskega solnca v nenadno noč in 
oglušljivo jeko karavanškega tunela. Luč v vozu je 
oživela. Toplo in bridko, pa tudi nekam čudno 
tesnobno se je obudilo potnemu okoli srca. Hva­
ležno se je spomnil Kranjske in njene tople domač­
nosti. B ilo mu je, kakor da se vozi z doma in ne 
domov. Pa je isti čas vzkipel v živem hrepenenju, 
da bo v desetih minutah na Koroškem. Zleknil je 
sam vase, zamižal in se ves prepustil čuvstvovanju. 
Neugasljiva ljubezen, neutolažljivo domotožje po 
rodni zemlji mu je obudilo čudno duševno gledanje. 
Kar pa je čutil in videl z zaprtimi očmi, po spo­
minu, iz sanje in hrepenenja, je bila poveličana 
tisočera lepota koroške zemlje, tisočera bolest 
ljudi, njegovih bratov in sester, njih pesem in sanja, 
njih jad in jok. *

Trikrat po dolgem in počez je bil Andrej dotlej 
prehodil to svojo zemljo! Zato mu ni ležala zgolj 
nazorno kakor na zemljevidu pred duhom, imel, 
poznal in občutil jo je z vsem srcem, z vsemi čuti, 
celo s spomini na bolečino trudnih nog, žejnega 
grla, preznojene srajce in zasoplih pljuč. Živela 
mu je, kakor že jo je bil spoznal, v vseh odtenkih 
luči in poti: v občutju poldanske soparice, v hladu 
rosnega jutra, ranih in večernih zarij; tako, kakor 
jo je videl z visokih gora, od daleč, od strani, od 
blizu v podrobnosti najmanjših znakovitosti; pa še 
tako, kakor ji je zgodovino, rast in razvoj poznal 
iz knjig. Tako mu je vstajala domovina vsa ž i v a  
pred duhom; imel ni samo zemeljskih, razgledniško 
lepih, a hladnih slik, vse mu je živelo, imel je vsak 
kraj, vsako pot in lepoto v občutju vsega, kar je



Fr. Zupan: Pogled na dravsko dolino pri Velikovcu z Obirjem. (Akvarel.)

bil na teh polih doživel; kako je srečaval in se 
spoznaval z ljudmi, kako je sam občutil zdaj s pot­
niško plahostjo, zdaj s tiho pobožnostjo, nekoč z 
mladostno — o, kako je varljiva — ljubezensko 
blodnjo, pozneje v bridkosti poniževanj, ko so ga 
kot »izdajnika« gonili in preganjali na vsem nje­
govem križnem potu vse od leta devetnajststo- 
štirinajstega pos le j. . .

Razgrnila se mu je Koroška vsečez v vsej tisti 
posebnosti, ki jo loči od drugih slovenskih dežel: 
kako je vstala dolga in potegnjena iz usahlega 
jezera pred stotisoči let, uglajena od peterih gorskih 
ledovij, naravnost od zapada na vzhod sredi med 
apnencem in kristalcem, med steno na jugu, ki 
jemlje dolinam zimsko solnce, in gomilo na severu, 
ki prisojna ne zadrži ledenih sap. Kako gre po sredi 
tega bajnega jezerskega dna kakor žila odvodnica 
v človeškem telesu reka Drava, kako raste in se 
redi z leve strani s samimi motnimi dotoki: z Glino, 
Motnico in Blatnico, z desne s samimi čistimi B i­
stričanu in Belami; kako je raznolik značaj zgornje, 
srednje in spodnje strani, prav kakor ljudska duša 
ziljska, rožanska in podjunska, značaj zemelj, ki so 
neizčrpna slikovitost in lepota: hribovska in do­
linska planina, prod, trata in frata, jelševje in bo­
rovec, polje, holm, pečina, soteska, čer in meli, 
jezero in Jezernice, zablačeno močvirje, ribnjak, 
Tinjsko in Jadovsko barje s šoto kakor ljubljansko- 
iški okraj. Vstale so potnemu kot visoki bregovi te 
doline še predgorja, nižji zid pred steno na levi in

desni, pod Turami in pod Ka­
ravankami: tam gori Osoj- 
ščica, Krške gore, Dholica, 
Goli vrh, Križna in šeniurška 
gora, Svinška planina in 
Gorica; tu spodaj Kepa, 
Plevnica, Suhi vrh, Belščica, 
Zingarica, Grlovec, Setiče in 
Obir, Ovčeva in Peca. Videl 
je še, kako je zrastla strašni, 
ploščati gomili podobno iz 
dna osrednje zemlje trojna 
Zadnica, slovenske Hure — 
gore: Dobrava in Petelin, 
Jurija in svet do Mohljič in 
lesovi do Podjune.

Mimo ogrodja in okostja 
temu telesu je videl popotni 
še ves življenjski nadih teh 
zemelj, polt in barvo in meso, 
zgodovinsko in časovno 
plast, ki je živela nad eon- 
skim likom od vekov. To je 
bil neskočno bogat nastroj 
iz prirode in žitja ljudi. Bila 

je pesem človeških selišč, siromašnih hiš in mo­
gočnih domov, stog, gosposki dvorec, pristava, 
cerkev in cerkvica, kužno znamenje, grad in gradič, 
mesto in vas, proštija, komenda, samostan, most in 
mlin in brod, steza in bridko trda cesta, ravan s po­
gledom v konture ličnih vasi na obzorju, krčma 
ob cesti, samoten topol in bohotna rast vonjajočih 
slovenskih lip. Brez kranjskih kozelcev je imel 
predstavo koroških senenih ostrvi in žitnih kopanc- 
ljev, mimo davno v sipino razsute kranjske slave 
in prošlosti gradov, še ohranjeno slikovitost razvalin 
in spomenikov: Ostrovico, Landskron, Humberg, 
Krko, Gospo Sveto, Dobrlo ves, Tinje, Grebinj, 
Kamen, Breže, Šent Vid in Vetrinj, koroški Rim, 
blizu sedmih holmov doma.

Iz te begotno povprečne slike so se potniku 
poedirto doživljeni nastroji jače in nazorneje od­
ražali: občutil se je vrh Dobrača ob slovenski cer­
kvici kakor nekdaj, z otroško vero, da je tu gori 
vzel zapeljivec Boga, ko ga je izkušal. V idel se je 
na Tabru, kjer je skoraj sedel na kačo, ves zave­
rovan v lepoto Baškega jezera pod seboj. Spomnil 
se je od Klopinskega jezera, da je visoko v steni 
na Kačarici samotna breza. Na traberški cesti že 
blizu Pliberka ga je bila nekoč zajela nevihta. Most 
čez Dravo pod Humbergom je premeril, da je prav 
340 korakov dolg, z 2ihpolja se je odpočit raz­
gledoval po Rožu, ko ga je čudovito zalilo zlato 
zahajajočega solnca. Blizu Galicije čez Anin most 
ga je bilo še otročjega strah velikega psa. Do



zadnje redkosti se spominja 
cerkve na Krki: črnega pre- 
dikanta, ki grmi nad prižnico 
v prepad, stoterih stebrov v 
kripti, zastrte Vere v mra- 
moru ob grobu svete Heme, 
njenega kamena, kamor je 
sedel, da bi uslišan bil. V 
duhu je ugibal skrivnost le ­
sene »koroške deklice« s 
klobukom in ključi nad vod­
njakom v Weitensfeldu, ho­
dil po tesneh navzgor, videl 
čez vodo razpeto perilo, 
prešel tesni in prevalil do 
Trga na Osoje, ki jih bogve- 
čemu ni ljubil, nego le iz 
slovenske Aškerčeve ba­
lade. Imel je moža s peresom 
iz Šent Vida, ves Celovec 
z mostom zmajevih devic in 
smešno okornega Korošca, 
ki na trgu stoji kot Herakles, 
ki si je brado obril. Poznal je 
togo žalost koroških svetinj, 
kužno znamenje svete Tro­
jice v Velikovcu, ki ga je z mrzkim napisom 
onesnažilo razpaljeno sovraštvo, prav kakor 
znamenje pod Kaplo pri Kreuzwirtu. V duhu je 
romal mimo jezer in voda k svetemu Lenartu, 
z verigo opetemu, trpel in stradal v mrzlem Celovcu 
in sanjal o počitnicah pod dobravami za Dobrlo 
vasjo, učil se tam skrivaj ruščine in srbščine, bral 
Maya, Jurčiča, Fischerjevega Prešerna in Jenka, 
pisal svoj dnevnik, svojo prvo pesem, svoj prvi 
dopis, svoje prvo in zadnje ljubezensko pismo . . .  
Tisti dnevnik njegov, kdo ga je vzel? Kako neki se 
je že začel? »Jaz, Andrej Raznožnik, pravi potomec 
učenega magistra Andreja Raznožnika, ki je na poti 
v Železni Kapli 1.1676 nenadno, a mirno v Gospodu 
zaspal, da bi svojega deda pridnosti in učenosti 
vreden po s ta l...«

Pot skozi zemljo se je prevalila. Kakor strašna 
tromba je zabobnel predor. Andrej je vedel, da je 
prešel mimo meje. Pred duhom mu je vstala še 
živeje in še bliže dolgo pogrešana domovina. Zdaj 
ni več le gledal, zdaj je gorel, čutil s krvjo in dušo, 
govoril, pomiloval, basnil in pel:

»Zemlja moja, čudovita! Kakor lepo dekle si. 
Prav zato, ker je lepa, jo prvo skvarijo in ubijejo. 
A li je res tudi tebi v prokletstvo tvoje lepote blago­
slov? Tvoja jezera in tvoje nebo; tvoje polje in tvoj 
log, tvoje solnce in tvoja zimska odsojnost, tvoje 
rude in tvoj les, tvoja pesem, tvoja beseda, ki že 
kaj kalno teče in se le zdaj pa zdaj kakor zlata

žilica v kalnem potegne, kakor srebro stara slo­
venska žlahtnina oglasi? Tvoj blagoslov, naša noša 
in legenda, naš ples, kres in naš pevl Tvoj blago­
slov, naša slovenski kri, naš obraz, naše gosto­
ljubje in naša sanjava blodno bolna sla! Naš blago­
slov, samo zlato slovenskih imen do zadnjih de­
želskih mej, kraju in ljudem, vodam in goram, še 
ljudski duši, še tam, kjer nas ni več doma, kjer se 
naša dobrota, ubita in pokrita od tujega, le še v 
obličjih nedolžnih otrok odkriva in utajiti ne da ...«

»O deca naša! Kaj ti jemljejo in kaj vse so ti že 
vzeli! Pravico od Boga in začetka za puhlo in g i- 
zdavo laž. Lepi domači »Bog Vas sprimi!« so ti 
vzeli. V zameno imaš omledno šolski Grli& Gott.
O deca naša!«

»V božjem imenu,« je čuvstvoval popotni vse 
bolj trudno in bridko, »imej pozdrav, ki je lep in 
odvraten, le ker je lažniv kot Judežev poljub, saj 
verjamem, da se nič brez božje volje ne zgodi. 
Pa t o božja volja biti ne more in ni, da bi nam 
z besedo, ki nam jo dušijo, sie drosseln uns, da bi 
nam z besedo materino tudi nesmrtno lepoto duš 
jemali. Nočem k r e t i n s k e  Koroške, nočem je 
posiljene, nenaturne! Tožim pred Bogom! Kdor 
materi otroka tuji, Bogu ga je vzel in ubil. Ljubezen 
s a m o  je ubil, ki je iz nje vsa druga vernost, do 
oblasti, do šole, do cerkve in Boga!«

Ko je Andrej Raznožnik tako videl in trpel, je 
vstala še ena čudovitost njegove Koroške pred

Fr. Zupan: Rož s Humberga. (Akvarel.)



dušo njegovo. Videl se je Podkloštrom v cerkvi 
sv. Lamberta.. Na levi ob vratih visi tam prečudna 
slika: In gremio Matris — Wie anmliethig in der 
Mutter schofj die Weijjheit sitzt des vatters grofe. 
Kronana Mati božja ima svoje Dete v naročju. 
Srepo, kakor umirajočim, ji strmijo oči. Bolijo, ne 
veš takoj, čemu. Pa si stopil bliže in se zgroziš. 
Materi božji krvavi čelo v strašni rani. Ne kakor 
Sinu na Golgoti skozi roke in noge, skozi čelo Ji je 
nekdo pognal ž rebe lj. . .

Raznožnika je streslo. Stokrat že, ko je bedel 
in ko je sanjal, se mu je bila spovrnila ta slika. 
Umel je napis, a podobe ni umel. Ta trenutek pa se 
mu je razodelo.

»Ubita nebeška Dobrota,« je vzkliknil in sklenil 
roke, »prosi za nas! Saj so tudi nas kakor Tebe 
trpinčili, ki smo Tvoje podkloštrske lepote in martre 
živ odtis. Ubiti, kakor Ti, da trpiš, a da živiš!«

»Ekscelence,« se je nato čudno sprostil v po­
rog, »dro! Tako hudo ni, kaj ne. Tako strašno ne 
znate sovražiti. Nasprotno, kaj? Celo priznavate. 
Da je koroški Slovenec pobožen, pohleven, pošten 
in darovit. Čemu bi ga križali? Priznamo mu, kar 
mu gre. Lep rod in vse svoje ima od sebe in le eno 
ni prav: u m r e t i  d a  n o č e .«

»Dro! Nočemo umreti«, je vzhajal popotni v 
radosti. »Če ne več, vsaj 15.279 nas je š e bilo 
10. oktobra 1920. 15.279 junakov, ki jih niso ostrašili 
ne oblastnik ne grof, ne učitelj ne nemška pridiga, 
ne grožnja ne graja ne g reh . . .  Nočejo umreti! 
Ne bodo u m rli!« -----------

Vlak je prhnil v luč in dan. Andrej Raznožnik je 
začudeno iskal in strmel. Le kje je ostalo trpko, 
a zdravo solnce z Jesenic? Podrožčico je zalijala 
siva, težka in mrzla megla . . .

Fr. Zupan: Grafenauerjev dom v Zili. (Akvarel.)

KLEPETULJA.
Spisal EMILE RICHE50URG. — Iz francoščine prevet F. S.

V Clunyju, malem maconskem mestu, je živel 
že dolgo let marljiv mož, ki so mu dejali oče La- 
palut.

Ako ga ni oviralo slabo vreme, je že na vse 
zgodaj korakal z orodjem na rami na delo v svoj 
vinograd.

Oče Lapalut je imel šestdeset let; obogatel ni. 
Lahko se je tolažil zavoljo tega, zakaj bil je malo 
modrijana, in ni kar nič skrival" svoje dobre volje 
pred svetom. Sicer bi se dalo misliti, da je zadovo­
ljen s svojo usodo: ni si želel bližnjega blaga in je 
živel skoraj v blagostanju, ker se je v svoji skrom­
nosti zadovoljil z malim.

Ljudje, ki so poznali starega vinogradnika, so 
govorili o njem:

»Kakšen priden človek je ta oče Lapalut! N i­
kdar ga nisi slišal tožiti in še manj opravljati svoje 
sosede. Vedno ima smehljaj za vse, ki jih sreča. 
In kadar za trenutek pozabi kramljati, vam bo vedno 
povedal kako staro hudomušno zgodbo, da se boste 
smejali do solz. V maju, brž ko ne pada več slana 
in vzplameni njegovo mlado grozdje v cvetju, je 
oče Lapalut zadovoljen. Najsrečnejši je v Clunyju.«

Ako gledaš le na zunaj, je pač dosti ljudi, kot 
je bil oče Lapalut, o katerih meniš, da so srečni, 
ki pa le niso. Ne, stari vinogradnik ni bil srečen. 
Svojo bol pa je skrival, čuval jo je sam zase, na 
dnu srca. In to že odtlej, odkar se je — kot to dela 
ves svet — oženil. Njegova žena mu je bila edini 
vzrok grenkobe; ne da bi hotela seveda — je za- 
strupljevala njegovo življenje.

In vendar ni bila slaba ženska, ne požeruhinja, 
ne razsipnica . . .  Če je imela svoje dobre in slabe 
trenutke kot toliko drugih, je oče Lapalut pač dobro 
vedel, da je popolnih žensk težko najti v Clunyju 
kot drugod. Gospa Lapalut je bila ^orej izvrstna 
gospodinja; toda, ah! imela je grdo napako, o ka­
teri je menil pošteni mož, da je strašna. Bila je 
klepetulja!

Kaj bi mož vse storil, da bi zadržal jezik svoje 
žene, ne utegnemo povedati. Opomini, prošnje, 
grožnje — vse je bilo zaman, čenče in opravljanja 
so nadaljevala svojo pot in se širila po mestu.

»Moja žena bi naščuvala celo dvoje plotov, da 
bi se bila med seboj,« je govoril Lapalut.

Prav zares je trpel ubogi oče Lapalut, da ne 
govorimo o vseh zamerah, ki mu jih je klepetulja 
s svojimi nespametnostmi povzročala. To je često 
privedlo do prepira v hiši.

Nekega jutra pa, ko se je vinogradnik razhudil
— kar se je pripetilo redkokdaj — in ko je očital 
ženi njeno klepetavost, preden je odšel v vinograd,



so se odprla hišna vraia in zadirčen glas je pre­
sekal razgovor s lemi besedami:

»Kupite danes kako sivar, dobra gospa . . .  
Glavnik, gumbe, niti, igle, milo, nove časopise.«

Bil je »slinar«. Tako imenujejo ponekod na 
Francoskem male branjevce, krošnjarje, cunjarje.*

Oče Lapalut se je obrnil k Irgovcu in mu dejal 
osorno:

»Ničesar ne potrebujemo.«
Slinar pa ni odnehal:
»Par dobrih naramnic, lepo žajfco ...«
Ker pa se je pri teh besedah začel režati, se je 

očetu Lapaluiu zdelo, da mu hoče nagajati. In še 
bolj se je razsrdil.

»Nesramni slinar,« je zavpil, »takoj se mi 
spravi, če ne ...«

In z obema rokama je zgrabil za motiko. Pro­
dajalec se je naglo zasukal; ko pa je prestopil 
prag, se je obrnil in še ponovil ter se smejal:

»Par dobrih naramnic, lepo žajfco ...«
Oče Lapalut mu je zaloputnil vrata pred nosom. 

Takoj nato je odšel v vinograd. Vrnil se je krog 
poldne kot po navadi, da bi kosil z ženo. Pa komaj 
ga je spoznala: sključen je bil in kakor da je ves 
obupan.

Ona se vznemirja, plaši in ga izprašuje, kaj 
mu je, kaj se mu je pripetilo. On pa je čezdalje bolj 
razburjen, toda ji ne odgovori. Sede za mizo in 
ona mu postreže s kosilom; pa odkloni, on, ki je 
vedno s tako slastjo. Tedaj ga začne iznova spra­
ševati.

»Ne, ne,« ji reče on, »ne izprašuj me, ne boš 
izvedela ničesar!«

In s komolci na mizi in z glavo v dlaneh ie 
začel stokati, da bi srce raztrgalo.

Uboga žena ni vedela, kaj naj si misli, in je 
hotela na vsak način spoznati vzrok njegove velike 
bolesti. Pokleknila je predenj in ga ponižno pro­
sila, naj govori.

»Ah! To me duši!« je žalostno vzdihnil; »toda, 
ali smem tebi povedati, kaj sem storil? — — Ti bi 
šla novico takoj pripovedovat sosedom.«

»Ne, možek, ne, obljubim ti, da ne povem!«
»2ena, ti bi povedala, ker ne znaš držati jezika 

za zobmi, in spravila bi me še na galere.«**
»Na galere! Oh! Moj Bog! Oh! Moj B o g ! . . .  

Kaj si vendar storil, nesrečnik?«
»Ali mi obljubiš, da ne boš izklepetala?«
»Prisežem ti, da ne zinem.«
»Prav! Izpovedal se ti bom: Delal sem v vino­

gradu, kar se slinar, razumeš, slinar ...«

* Francosko se zove tak mož »maquieu«, kar pomeni 
polža-slinarja, ker se tak cunjar vsiljuje, slini s svojo robo, 
ali ker nosi hišo — krošnjo.

** Prisilno delo na ladjah; neke vrste kazen v preteklosti.

»Dobro, da!«
»...  postavi predme in ne da bi mu kaj dejal, 

mi začne striči rožičke. Bil sem slabe volje, jeza 
me pograbi in ga usekam z lopato — — in ubil 
sem ga!«

»Grozno!« je zavpila ona, »ubil si ga! — — — 
Kaj bo zdaj z nami? Izgubljeni smo.«

»Ne, pomiri se, bila sva sama, nihče me ni 
videl, ampak pazi na svoj jezik, ti pravim.«

»In ko si ga ubil, kaj si pa napravil z njim?«
»Jamo sem izkopal v vinogradu in ga zakopal. 

Povem ti, da me ni nihče videl; in pazi: če boš kaj 
zinila, me bodo odpeljali na galere.«

Oče Lapalut se ta dan ni več vrnil v vinogrr J. 
Mož in žena sta prebila ostali večer v jadikovanju. 
Drugi dan pa je vinogradnik zgodaj vstal; kazal se 
je mirnejšega; odšel je na delo in še ostro zabičal 
svoji ženi, da naj molči.

Potem, ko je opravila svoje gospodinjstvo, je 
gospa Lapalut s polno glavo temnih misli in težkim 
srcem — to se razume — čutila, da je tajnost uboj- 
stva, ki ga je izvršil njen mož, pretežka, da bi jo 
nosita sama s seboj-. Hitela je,- da najde kako so­
sedo, in ji je zgodbo povedala.

»Predvsem pa, ne povejte nikomur!« ji je do­
povedovala v solzah, »sicer bi bila jaz in moj mož 
izgubljena!«

Soseda je že dolgo poznala očeta Lapaluta, 
dobrega, spoštovanega od vseh v Clanyju, o kate­
rem bi nihče ne mislil, da more storiti kaj hudega.

Ovševa in Peca z Mrzle gore preko Matkovega kota.
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Fr. Zupan: Znamenje ob Baškem jezeru. (Akvarel.)

Zato je bila zelo osupla, ko je izvedela, da je ta 
mož z lopato ubil človeka.

Dasi se ji je dejanje zdelo nenavadno in stra­
hovito, je vendar morala verjeti, ker je gospa La- 
palut sama priznala zločin, ki ga je storil njen mož.

Ta soseda nikakor ni bila zlobna ženska; toda 
imela je kakor gospa Lapalut dolg jezik in je rada 
čenčala.

Obljubila je svoji prijateljici, da ne bo ničesar 
povedala in da bo tiho; toda — ta še ni obrnila 
peta, ko jo je že zasrbelo, da bi govorila, in takoj 
si je šla poiskat tovarišico, da bi ji vse pripo­
vedovala.

Ta zadnja je naredila prav tako, in čez uro je 
bilo že vse mesto pokonci. Vsi ljudje so vedeli, da 
je oče Lapalut ubil revnega slinarja in da ga je — 
tak podlež! — sam zakopal v vinogradu.

Poštena vinogradnikova preteklost je bila brž 
pozabljena. Videli so v njem samo ničvrednega 
ubijalca. Star potuhnjenec je bil. Prav gotovo ni 
bil to njegov prvi zločin. Posrečilo se mu je, da ie 
posebno hinavsko varal ves svet vse svoje živ­
ljenje. Tedaj so se spominjali nekaterih njegovih 
navihanosti, katere si je izmislil in katerim so se 
tudi mnogi smejali, zdaj pa so v njih odkrili dokaz 
njegove hudobnosti.

Ko je izvedel Ubinot, orožniški brigadir, kaj 
se je zgodilo, se mu je zarezala guba sredi čela. 
Pomislil je, nato pa poklical Lalloisa, najstarejšega 
orožnika v brigadi.

»Težak slučaj je,« mu je dejal; »nikdar bi ne 
bil mislil, da more kedaj biti v tem malem poštenem 
clunyjskem mestu kak ubijalec. Treba bo zajahati 
in kar najhitreje oditi, da bo obveščena gosposka 
maconskega okrožja. Medtem pa se bom jaz z 
orožnikom Jasminom podal k Lapalutu na dom in 
ga bova prijela.«

Orožnik Lallois je prislonil roko k čepici in 
odgovoril kot hrabri pandur:

»Kakopak, brigadir!«
Potem si je obul škornje in obesil svojo veliko 

sabljo na žolto pasico, zajahal konja in v polnem 
teku oddirjal v Macon.

Brigadir Ubinot in orožnik Jasmin sta se pa 
odpravila na dom k očetu Lapalutu, ki se še ni 
vrnil iz vinograda.

Gospa Lapalur je pripravljala kosilo, ko je v i­
dela namesto svojega moža, ki ga je čakala, vsto­
piti orožnika. Zelo je prebledela.

»Kje je oče Lapalut?« je vprašal brigadir.
»Zjutraj je odšel kot po navadi obdelovat vino­

grad,« je vsa zmedena odgovorila. »Kosilo je že 
pripravljeno; vsak čas bo prišel.«

»Prav, ga pa počakava.«
»Pa, za božjo voljo! Dobri gospodje orožniki, 

kaj mu vendar hočete?«
»Mati Lapalut, to ni Vaša zadeva; z njim mo­

rava govoriti.«
Uboga žena je spoznala, da je soseda pove­

dala in da sta orožnika prišla moža aretirat. Tedaj 
se je začela tresti po vseh udih.

Oče Lapalut se je zelo lačen vrnil iz vinograda. 
Na ulici pred hišo je videl zbranih mnogo ljudi in 
ugenil je, kaj se je zgodilo. Takoj se mu je stemnilo 
čelo.

»Nesrečnica ni mogla držati jezika«, je za­
mrmral.

In sklonil je glavo in šel skozi sredo rado­
vednežev. Ni videl zlobnih pogledov, ki so mu jih 
metali; čul pa je, da so dejali:

»On je, tukaj je!«
V skoku je dosegel vrata, jih odprl in bil pred 

orožnikoma. Snel je čepico, pozdravil brigadirja, 
se zelo začudil, da ju najde pri sebi doma in prav 
vljudno vprašal, s čim jima more postreči.

»Oče Lapalut,« je dejal brigadir, »odgovorili 
mi boste na vprašanja. Pravkar so nas obvestili, 
da ste zagrešili strašen zločin.«

Lapalut je sklonil glavo in ni odgovoril.
»Ah, dobri gospodje,« je zavpila žena, »moj 

ubogi mož ni ničesar storil, vam rečem!«
Oče Lapalut je ženo presunljivo pogledal.
»Nesrečna ženska, molči,« ji je nemo zapove­

dal; »ti si vzrok tega, kar pride.«



Sesedla se je na siol in skrila glavo v pred­
pasniku, da zaduši svoje vzdihe.

»Oče Lapalut, odgovoriti je treba,« je povzel 
brigadir z ukazujočim glasom. »Ali priznate krivdo 
zločina, katerega Vas dolže? A li je res, da ste ubili 
ubogega slinarja in ga potem v svojem vinogradu 
zakopali?«

»Gospod brigadir, ne veste ...«
»Oče Lapalut, gre za to, da odgovorile pravi­

loma na moje vprašanje; storite torej to kratko in 
gladko!«

»No, prav! Res je, gospod brigadir, ubil sem in 
zakopal v svojem vinogradu ubogega slinarja.«

Krik se je izvil izza predpasnika gospe Lapalut.
»Oče Lapalut,« je strogo povzel brigadir, »v 

splošnem uživate spoštovanje pri svojih somešča­
nih; kako neki ste mogli postati v tej starosti zlo­
činec?«

»Gospod brigadir . ..« je ječal vinogradnik.
»Odgovorite, oče Lapalut!«
»Tako je bilo, gospod brigadir: slinar mi je 

zastavil pot; hotel sem ga odriniti, tedaj mi pa 
rožičke, veste — osle pokaže . . .  Tako mirnega, 
kot sem po navadi, me pograbi jeza in pri moji veri, 
tako hudo sem ga udaril z lopato, da sem ga ubil!«

»Potem ste izkopali jamo v svojem vinogradu 
in ga zagrebli?«

»Da, gospod brigadir.«
»Prizna svoj zločin«, je dejal nato le-ta svo­

jemu orožniku.
Nato je položil roko na ramo vinogradnikovo:
»Oče Lapalut,« je dejal, »v imenu postave Vas 

aretiram.«
In ko si je mati Lapalut ruvala lase od obupa 

in na glas tulila po hiši, sta orožnika odvedla zlo­
činca in ga privedla v orožniško ječo, za njima 
pa je hitela razdražena in sovražna množica, ki ni 
nehala kričati:

»Lopov, na galere prideš!«
In b ili so celo nekateri, ki so dejali:
»Usmrčen bo!«
Oče Lapalut pa je preklinjal v osebi gospe 

Lapalut vse klepetuljaste ženske v Clunvju in dru­
god.

*  *  *

Zupan, svetovalci, mirovni sodnik, vsa dika 
Clunyja je, zbrana pred mestno hišo, pričakovala 
oblasti, ki jih je šel obvestit orožnik Lallois.

Ob pol petih je vstopil v mesto Cluny državni 
pravdnik v spremstvu preiskovalnega sodnika in 
sodnega zapisnikarja. Te gospode so sprejeli pred 
županstvom ugledni možje, ki so bili v takih oko­
liščinah vsi prepadli. Ukazano je bilo, da naj p ri­
vedejo zločinca.

Fr. Zupan: Gorje v Zili. (Akvarel.)

Med dvema orožnikoma so pripelja li očeta 
Lapaluta iz ječe pred gosposko.

Doslej je bil stari vinogradnik videti zelo miren, 
mislil bi celo kdo, da si prav nič ne stori iz težav­
nega položaja. Toda, ko je bil mahoma pred držav­
nim pravdnikom in preiskovalnim sodnikom, to se 
pravi pred veličastvom pravice, je postal nemiren, 
se zmedel in izgubil svojo trdnost.

Pri besedah preiskovalnega sodnika: »Lapalut, 
Vi ste zagrešili ubojstvo človeka,« je široko odprl 
oči, kakor da ni razumel.

»Zagrešili ste ubojstvo človeka,« je važno po­
novil oblastnik, »Vi ste u b il i...«

»Gospod sodnik, ubil sem slinarja.«
»Ubili ste, priznate?«
»Priznam, gospod sodnik.«
»Ta slinar Vas je izzival?«
»Rožičke, osle mi je kazal.«
Več resnim osebam je zopet prišlo, da bi se 

zasmejali. Treba je pa tudi povedati, da je imel oče 
Lapalut res zelo norčavo postavo.

»Kaj Vam je padlo na um, da ubijete človeka?« 
je vprašal preiskovalni sodnik.

»Slinarja, gospod sodnik!«
»Da, slinarja, odgovorite!«
»Lopato sem držal v roki, vzdignil sem jo in 

močno zamahnil po njem.«
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Okoli stoječi so se zgenili od 'groze.
»Ves svet ve, da nisem zloben, gospod sodnik; 

prisežem, da se mi je io prvikrat pripetilo.«
To poi pa so buknili v smeh.
»Odšli bomo na mesio,« je dejal državni pravd- 

nik, »in najprej izkopali žrtev.«
Dva orožnika sta se postavila ob stran očeta 

Lapaluta in ves svet je odkorakal od mestne hiše.
Tuleča in razgrajajoča množica je drla za 

sprevodom in ga spremljala do vinograda.
»Ali ste ga tukaj ubili?« so vprašali Lapaluta.
»Da.«
»Tedaj nam pa pokažite kraj, kamor ste ga 

zagrebli.«
• Oče Lapalut je, vedno med orožnikoma, stopil 

med svoje trte, za njim oblastvo in ugledni možje 
,clunYjski. Ko je napravil nekaj korakov, se je usta- 
jvil, rekoč:

»Tukaj je.«
Trepetanje je obšlo množico, ki je obkolila vino­

grad in se nestrpno zazrla v žalostni prizor, ki 
se ji bo nudil. Mož s krampom v roki je stopil na­
prej in jel odkopavati zemljo.

Po petih minutah je izkopal že široko in g lo­
boko votlino, ne da bi kaj odkril. Oblastniki so v 
splošnem mirne narave, a reči moramo, da jim je 
začela potekati potrpežljivost.

»Prav po nepotrebnem delam tukaj,« je dejal 
kopač, »dobro vidim, da ni nič.«

Tem besedam je sledilo mrmranje nezadovolj­
stva in tudi razočaranja.

»Lapalut,« je dejal strogo državni pravdnik, 
»na tem mestu nikakor niste zakopali svoje žrtve?«

»Prosim oprostite, gospod, tukaj je.«
»Sami vidite, da ni ničesar najti.«

Črna s Peco.

»Še enkrat lepo prosim, oprostite, gospod 
državni pravdnik, toda že dolgo je tega, kar je 
kopač Fran Michut odgrebel slinarja.«

»Ah, ta človek je pa nor!« je vzkliknilo ob­
lastvo.

Gledali so očeta Lapaluta z začudenjem. On 
pa se je mirno sklonil in pobral velikega polža, 
čigar slinasto telo je lezlo iz strte lupine.

»Vidite, da nisem lagal,« je dejal, »prav tu sem 
ga zakopal, ker je res tu.«

»Lapalut, kaj se drznete uganjati burke z ob­
lastjo?«

»Gospod državni pravdnik, vse svoje življenje 
je oče Lapalut kot ubog mož spoštoval postave 
svoje domovine in pravico in tudi one, ki jo pred­
stavljajo.«

»Torej, kam ste skrili človeka, ki ste ga ubili?«
»Jaz — ubil človeka! oh! gospodje, ali ste 

mogli kaj takega misliti? — Kot sem imel čast 
opozoriti gospoda preiskovalnega sodnika, sem 
ubil slinarja in ta je tukaj.«

Tedaj pa se je vzdignil v množici strahovit 
grom smeha, kot ga je le kdaj bilo slišati.

»Gospodje,« je dejal tedaj župan clunvjski, 
obrnivši se do oblastnikov, »povedati vam moram, 
da pravijo Clunyžani vinogradnim polžem tudi sli­
narji.«

Vihar smeha se je podvojil.
Toda oblastniki in orožniki niso bili zadovoljni.
»Lapalut,« ga je ostro nagovoril državni pravd- 

i\, »trosili ste iz nerazumljivih razlogov to smešno 
govorico, da ste zagrešili zločin!«

»Oh! Ne jaz.«
»Povzročili ste v tem mestu veliko razburjenje. 

Orožniki so se zglasili pri Vas; namesto da jim 
poveste resnico, ste uganjali še naprej svojo pre­
drzno šalo s tem, da ste se dali aretirati.«

»Povedal sem orožnikom resnico, da sem ubil 
slinarja.«

Oblastnik ga je tako grdo pogledal, da je 
nagnil glavo.

»Tako dobro ste igrali svojo zoprno komedijo, 
da se Vam je posrečilo premotiti vse. Toda naučili 
se boste v svojo škodo, da ni nikomur dovoljeno, 
kaliti mir svojih someščanov, povzročati škandale 
in norce briti iz javne oblasti. Ako niste zagrešili 
zločina, ste pa zakrivili prestopek, čigar važnost 
bo še precenjevana. Lapalut, odvedli Vas bomo 
pred policijsko kazensko sodišče.«

Oče Lapalut je prebledel in debele solze so 
mu stopile v oči.

»Kaj, jaz bom šel na policijsko sodišče!« je 
vzkliknil, »kakor kak tat ali zlobnež, jaz, stari oče 
Lapalut, ki ga vsi ljudje v Clunyju imenujejo po­
štenjaka! . . .  Ah, gospodje, priznam, da nisem storil



prav, kesam se zelo zavoljo tega, ne dajte, prosil 
bom vse za odpuščenje. Gospodje oblastniki, go­
spod župan in vi, ugledni gospodje, nisem mislil, 
da bo stvar vzdignila toliko šuma in šla tako daleč, 
prisežem vam . . .  Ah, za vse to me peče vest!«

»Res je, oče Lapalut,« je dejal župan, »vsi 
vemo v Clunyju, da ste zelo dober mož; pa kakšna 
posebna misel Vas je bila obšla? Nedvomno niste 
ravnali brez razloga; kaj ste si mislili, oče Lapalut? 
Dajte, povejte gosposki resnico!«

»Prav, gospodje, povedal vam jo bom: Ženo 
imam, ki jo zelo ljubim, ker mi je družica že petin­
trideset let; — starala sva se drug ob drugem
— ljubim jo tudi, ker je varčna in dobra gospo­
dinja. K nesreči pa ima strašno napako, klepetulja 
je! — Sam vrag jo drži za jezik in vidim, oh, bolj 
ko se stara, bolj je čenčavasta. Vse sem že po­
skusil, da bi jo pripravil k molku, pa se mi ni po­
srečilo. A li ni to huda nesreča, gospodje? — — 
Včeraj pa sem hotel poskusiti novo preskušnjo. 
Naredil sem se zelo neutolažljivega, ko sem se 
vrnil iz vinograda; kot sem pričakoval, me je iz­
praševala; tedaj, ko se me je že zadosti naprosila, 
sem ji dejal, da sem ubil slinarja in da je pokopan 
v vinogradu. No, prav, gospodje, ona pa ni mogla 
držati svojega zlomkovega jezika. Danes zjutraj 
je vse povedala sosedi, ki je povedala drugi, in 
tako da l je . . .  in vse mesto je bilo pokonci. O rož­
niki so prišli pome, dal sem se odvesti, misleč, da 
bo to dober nauk za mojo ženo. To je resnica, 
gospodje. Ah, ko bi le klepetulja bila ozdravljena!«

Gospodje se sami niso mogli več dlje držati 
resno in so se vdali splošnemu veselju. Bili so 
razoroženi.

»Na ljubo dobremu pričevanju, ki ga je izrekel
o Vas gospod župan, Vam odpustimo,« je dejal 
državni pravdnik; »toda, če boste še poskušali 
ozdraviti napako svoje žene, storite tako, da boste 
rabili manj huda sredstva. Prosti ste.«

Vinogradnik se je kar pogreznil v pozdrav­
ljanja in zahvaljevanja. Množica pa je začela vpiti:

»Živel državni pravdnik! Živel oče Lapalut!«
Množice so nestalne kakor valovi. Clunvjsko 

ljudstvo, ki je še uro poprej samo hotelo obesiti 
očeta Lapaluta, ga je zdaj spremljalo z radostnimi 
vzkliki.

Onim, ki še niso vedeli, so pripovedovali dobro 
zvijačo, ki si jo je izmislil, da bi ujel za nos svojo 
ženo, s katero pa je potegnil vse skupaj.

Najzvitejši se niso obotavljali izjavljati, da ie 
polževa zgodba najhudomušnejša in najboljša šala, 
kar jih je bilo kdaj uganjenih v Clunviu.

Ko so prišli obvestit gospo Lapalut, da je njen 
mož prost, je malo manjkalo, da ni znorela od 
veselja.

Pritekla je svojemu dragemu možku nasproti 
in se mu vrgla pogrkovaje krog vratu.

»Ko bi le ne klepetala več,« ji je dejal, »pa 
bi bil zadovoljen.«

»Ah, moj dragi možek, obljubim ti, da ne bom 
več opravljala.«

»Do drevi morda,« jo je zavrnil, zmajaje z 
glavo. »Ah, zelo te mora srbeti jezik, ker bi rajši 
poslala moža na galere, kot da bi molčala.«

»Odpusti mi, ljubi možek, obljubim ti zares, da 
ne bom več opravljala.«

»No prav, bomo videli,« je sklenil oče Lapalut.
In v drugič je zmajal z glavo v znamenje, da 

dvomi.
Zvečer po večerji pa je brigadir Ubinot kram­

ljal z Lalloisom.
»Orožnik,« mu je dejal, »sedaj se dviga v mestu 

mnogo hrupa za nič. Malo preveč smo se podvizali 
z aretacijo očeta Lapaluta in odjezdili v Macon 
obvestiti oblastvo; iz tega sledi, da smo delovali 
s preveliko naglico.«

»Vidite, Lallois,« je nadaljeval brigadir in si 
vihal brke, »mi bi potemtakem ne smeli zaupati 
očetu Lapalutu in bi smeli poslušati govorico samo 
pogojno. Lapalut je prebrisan lisjak, ki zna iz to r­
bice svojih zvijač izvleči po svoje kak dober dovtip. 
Toda ubogega moža je treba pomilovati, da ima 
za soprogo jezični mlin. Pa s tem ji je dal dober 
nauk; no, dobro, orožnik Lallois, videlr boste, da 
ni ozdravljena. Jaz imam svoje mnenje: pravim, če 
ima človek po nesreči za ženo klepetuljo, bi bil le 
en pripomoček, da se ji zavre klepet: odrezati ji 
jezik.«

Orožnik Lallois je pristavil roko k svoji čepici 
in dejal: »Kakopak, brigadir.«

Logarjeva dolina.



Bršljan na ograji.

PURANOVA NOGA.
Spisal ERNEST LEGOUVE. -  Poslovenil J02A  GREGORIČ.

Deset let mi je bilo. Stanoval sem v zavodu. 
Vsak ponedeljek sem prinesel od staršev veliko 
vsoto petnajstih vinarjev, s katerimi sem si kupoval 
zajtrk, kajti v zavodu smo dobivali za ta obrok 
samo košček prav suhega kruha.

Ko se nekega ponedeljka vrnem v zavod, naj­
dem nekega svojega tovariša (še se spominjam 
njegovega imena: zval se je za Contureja) z ogrom­
no puranovo nogo.

Čim me je opazil, je že vpil: »Pojdi gledat, 
pojdi gledat!«

Stekel sem k njemu: v rokah je stiskal zgornji 
del noge in če je le količkaj mignil z desno roko, 
so se štirje kremplji odprli in se zaprli kakor prsii 
na človeški roki. Osupel in začuden sem obstal: 
»Kako se more pregibati mrtva noga? Kako jo 
more premikati?« Vsakokrat, kadar so se kremplji 
raztegnili in se spet skrčili, se mi je nekaj za­
bleščalo pred očmi. Sodil sem, da gledam čudež. 
Ko je tovariš, ki je bil starejši in zlobnejši od mene, 
opazil, da je moje navdušenje prikipelo do vrha, 
je spravil svoje čudo v žep in izginil. Tudi jaz sem

šel na svojo siran, a bil sem zamišljen in neprestano 
sem videl, kako mi plava pred očmi noga kot neka 
prikazen.

»Ko bi jo imel jaz,« sem si govoril, »bi se kaj 
kmalu naučil, kako se pregiblje. Conlure ni nikak 
čarovnik. In pa — kako bi se zabaval!«

Nisem mogel več strpeti. Stekel sem k tovarišu.
»Daj mi nogo!« sem ga zaprosil z glasom, ka­

teremu se ni bilo moč ustavljati. »Lepo te prosim!«
»Nogo?! — nogo da bi ti dal? — Zgineš?«
Njegova zavrnitev je še bolj razpalila moje 

poželenje.
»Nočeš mi je dati?«
»Ne!«
»2e dobro! — Pa mi jo prodaj!«
»Da bi ti jo prodal? Za koliko?«
Začel sem šteti v žepu denar, ki sem ga imel 

za en teden.
»Pet vinarjev ti dam zanjo!«
»Pet? — za takovo nogo? A li se misliš norca 

delati iz mene?«
Zopet je prije l svoj dragoceni predmet in začel 

pred mano ono očarujočo igro kot bi mahal s pah­
ljačo, moja strast pa je bila vedno silnejša.

»Pa naj bo, dam ti deset vinarjev zanjo!«
»Deset?« je povzel prezirljivo. »Le poglej!«
Štirje kremplji so se raztezali in k r č i l i . . .
»Pa povej, koliko vendar hočeš!« sem mu re ­

kel, tresoč se.
»Štirideset vinarjev ali pa nič!«
»Štirideset!« sem govoril sam pri sebi. »Štiri­

deset vinarjev? To je skoraj tri tedne za zajtrk! 
Nak, preveč je!«

»Stori kakor hočeš!« Noga mu je izginila v žep 
in odšel je.

Spet sem skočil za njim: »Petnajsta
»Štirideset!«
»Dvajset!«
»Štirideset!«
»Petindvajset!«
»Štirideset!«
Oh, vražji Conlure, kako lahko mu bo hoditi

po svetu, ker je že tako poznal človeško srce!
Vsakokrat, ko je strašna beseda »štirideset« udarila 
ob moje uho, je odnesel nekaj moje odpornosti.
Po dveh minutah se nisem več zavedal.

»Na, naj bo štirideset!« sem kriknil. »Daj mi jo!«
»Najprej daj denar!« je odvrnil oni.
Položil sem mu na roko petnajst vinarjev, ki 

naj bi jih imel za en teden, za ostalo pa mi je 
napisal listek. O, zlobnež, že s štirinajstimi leti je 
bil trgovec . . .  Potem je slednjič le potegnil iz žepa 
dragoceno stvar in spregovoril: »Na, tu jo imaš!«



Hlastnil sem po n je j . . .  Čez nekaj sekund pa 
sem — kakor sem že prej izprevidel — spoznal 
tajno.

Potegoval sem kito tako dobro kot Conture. 
Nekaj minut sem se s tem zabaval ko neumen; po 
dveh minutah me je že manj zanimalo; po treh 
minutah me ni zanimalo skoraj nič; po štirih pa me 
ni zanimalo prav nič! Vlekel sem še vedno, ker 
sem hotel imeti obresti od svojega denarja. P ri­
hajalo je razočaranje. Za njim se je priplazila ža­
lost. Nato obžalovanje, potem spomin na tri tedne 
ob suhem kruhu in nazadnje še zavest lastne 
bedastoče — in vse to se je polagoma sprevrglo v 
grenko ogorčenost, kateri se je pridružila še jeza. 
Z resničnim sovraštvom sem tiščal predmet svoje 
ljubezni in ga po desetih minutah zagnal čez zid, 
da bi bil bolj gotovo prepričan, da mi ne bo več 
prišel pred oči!

Odkar nimam več deset let, sem se često 
spominjal tega dogodka in mnogokrat sem še 
našel v sebi otroka s puranovo nogo.

POLDNE.
Kristus po polju gre, 
med zlato pšenico, 
v beli obleki — 
kot naši ljudje.

Kristus po polju gre.

Sredi neba 
solnce žari, 
preko polja 
pesem zveni — 
v dalji zvoni.

Kristus po polju gre.

Bratje in sestre, sklenite roke, 
bratje in sestre, odprite srce.
Molite, m o lite -----------

Kristus po polju gre.

OTON BERKOPEC.

IZGNANEC.
Nimam več toplega doma, 
obup me spremlja po cesti, 
duša je trudna, polna dvoma, 
mi joče od žarke bolesti.

Blodim z žalostno mislijo 
skozi mrakove sveta, 
tešim se: roka sestrice smrti 
žalost zastre mi srca . . .

STEFAN TONKLI.

OKRASNE SPENJAVKE 
ZA VRT IN DOM.

OPISAL CIRIL JEGLIČ.

Hedera. — Bršljan ali vršele.

Malokatero rastlino je mogoče uporabiti tako 
raznolično in koristno kot bršljan, ki je najbolj 
udomačena trajnozelena spenjavka severnih krajev.

Na malem vrtu prepreza bršljan ozke, senčne 
rabate, kamnate skupine in majhne griče, z njim 
obrobimo nasade rož in povsod je najti kak prostor, 
ki ga lahko prijazno okrasi bršljanovo vitje. Lepa 
je ograja, oblečena v bršljan. Za slednji vrt je bršljan 
skoraj neobhodno potreben.

2e v uvodnem poglavju smo poudarili, kako 
izvrstno služi bršljan ob hišnem zidu. Všeč mu je 
vzhodna, zapadna ali severna stran. Njegovi vedno 
zeleni halji krasno pristoja belo cvetje latnatega 
srobota, ki ga posadimo pred njim v soseski, ko 
se je bršljan po steni že nekoliko razrasel in se po 
njegovih vejah že lahko spenja srobot. Lepa je tudi 
zveza bršljana z divjo trto ali z rožami, ki se

Senčina z mladimi spenjavkami v nastrojenju večernega solnca.



spenjajo na spredaj postavljenem latniku. Bršljan 
je pravšen idealist, vzor poguma in skromnosti; 
brez postrežbe in gnojenja žilavo vzdrži desetletja 
in tudi stoletja na prostoru, ki si ga je enkrat osvojil 
s svojo hrepenečo rastjo. Če mu pa bolje postrežeš, 
se razvija izredno urno.

V parkih smelo pleza po starih drevesih in 
pregrinja gola tla, kjer pod gosto senco listnatega 
drevja ne uspeva trava. Kot podoba zvestobe in 
znamenje večnega življenja čuva in objema na 
grobovih gomile dragih rajnkih, pomnožujoč slednje 
leto svoje skoraj neusahljivo zelenje z novimi listi 
in poganjki. Pri starih Grkih je bil bršljan v časteh 
kot znak veselosti in mladostne moči, in pri Rim­
ljanih je krasil bršljanov venec čelo pesnika. Krasne 
vejice s trpežnim, usnjatim listjem in jagodastim 
plodom dobro služijo vrtnarjem za spletanje ven­
cev, pa tudi v vazah se lepo podajo za zimski čas. 
In prvi je vsepovsod narok bršljan, ko je treba pri­
praviti velikonočne butare za praznike vstajenja.

Sobni vrtnar uporablja bršljan za okrasitev 
oken in rad ga nasadi tudi v zaboje ob špalirju, da 
si z njim naredi udobno zavetje in senco na bal­
konu. S prenosljivimi stenami bršljanovega zelenja 
se dajo ustvariti prav prijazni kotički za posedanje; 
rabijo jih zlasti kavarnarji, da ograde z njimi ob- 
ulične prostore. Celo v obliko piramidastih, krogla­
stih ali drevesc z visečo krono se lahko odgoji 
bršljan, če mu naredimo za oporo in napeljavo 
primerno ogrodje. Obrezovanje mu ne škoduje, 
zato ga je mogoče tudi strožje oblikovati.

Najtrdnejša vrsta je naš domači n a v a d n i  
al i  m a j h n o l i s t n i  b r š l j a n  (hedera helix"). 
Ta vednozeleni grm raste pri nas po kamenitih 
gozdih, kjer pleza po drevesih in skalah s števil­
nimi zračnimi koreninami. Listi na spodnjih mla­

* Hedera, starorimsko ime za bršljan, povzeto po grški 
besedi hedra t= sedež, ker se bršljan s svojim listjem lepo 
in trdno useda po zidu. he lix  ■= vijoč se.

dikah, ki ne cveto, so voglato peterokrpi ali trokrpi; 
v vrhovih, kjer je več svetlobe, se pa razvijejo 
pokončne in trdne rodne veje brez oprijemalnih 
korenin ter z ožjimi, podolgovatimi in priostrenimi 
listi, ki imajo cel rob (brez krp). Zelenkastorumeni

Isti potaknjenec, ukoreninjen po 4 tednih. 

Spodnja dva lista sta odpadla.

cvetki, ki so zbrani v majhnih kobulih, se pojavijo 
šele kesno jeseni, v oktobru, in dozore spomladi 
v črne, modro nahukane jagode. Bršljanu ugaja 
listnat gozd, kjer lahko izrabi jesensko solnce.

Od navadnega bršljana imamo v vrtnarstvu 
zelo mnogo oblik, ki se razpoznavajo po listju. 
Nekatere oblike z bolj rumeno ali belo pisanim 
listjem so nekoliko občutljivejše. — Kakor smo 
omenili, so bršljanovi listi na cvetočih, rodnih od­
ganjkih starejših rastlin drugače obrazovani, celo- 
robi in jajčasti. Ta oblika se lahko ohrani z nespol­
nim razmnoževanjem; ker ne pleza, ampak ima 
pokončne, trdne veje, jo nazivajo »drevesasti« 
bršljan (var.liatiol a r b o r e a a l i a r b o r e s c e n s ) .

Razen navadnega bršljana je na vrtovih in po­
kopališčih in zlasti pri sobnih vrtnarjih zelo p ri­
ljubljen š k o t s k i  al i  i r s k i  b r š l j a n  (hedera 
hibernica). Ta vrsta bujno raste ter ima večje, širše 
in mehkejše liste, ki so navadno peterokrpi; tudi 
od nje se dobe razne oblike. Toda škotski bršljan 
ni tako trden kot navadni in težje prenese ne­
ugodno zimo.

Še uglednejše, včasih celo preko 15 cm široke 
liste imata k a n a r s k i  b r š l j a n  (hedera cana- 
riensis) iz severne Afrike in k o l h i š k i  b r š l j a n

Kako prirežeš zelen poletni potaknjenec od rože.



(hedera colchica, hedera Roegneriana) iz Male 
Azije. Pri poslednjem so sijajni listi večinoma brez 
krp in srčasti. Obe vrsti, od katerih je dobiti seveda 
tudi obliko arborescens, sta pri nas dokaj občutljivi 
in potrebujeta varstva zoper hudo zimo, vendar je 
kolhiški najtrdnejši izmed velikolistnih bršljanov.

Bršljan uspeva najbolje v humozni in bolj rahli, 
ne pretežki in ne presuhi zemlji. Izmed gnojil mu 
kot izvrstno zdravilo pomaga apno. Všeč mu je 
severna, vzhodna ali zapadna stran, voljno pa raste 
tudi na solncu, toda v senčnati legi se mu razvije 
lepše listje. Najtrdneje in res žilavo se upira zimi 
navadni bršljan, ki ga navadno le ob južnih stenah 
opari rezka zmrzal. Če mu pa potem spomladi po­
strižeš porjavelo listje, se brž spet ves zagrne v 
sveže zelenje; tudi močnejša spomladna rez mu 
nič ne škodi. V minuli, skrajno neugodni zimi 
(1928-29) je bršljanu listje, kar ga ni bilo pod 
snegom, malone povsod docela pozeblo.

Bršljan razmnožujemo največ s p o ta k n je n c i ,  
ki se radi ukoreninijo. Za ta namen so uporabne 
mladike, ko olesene, t. j. kakor hitro niso več 
mehke. Reznice, ki naj imajo po 3 do 4 liste, po- 
taknemo v hladno leho pod šipe ali pa lahko tudi 
na piano, na senčnat, zaveten kraj, kjer jih po po­
trebi večkrat poškropimo. Ko se po 4 do 6 tednih 
ukoreninijo, jih presadimo na dobro obdelano in 
gnojeno gredico po 20 cm narazen. Tu jih je treba 
zdaj pa zdaj zaliti in jih zasenčiti pred žgočim soln- 
cem; najbolje je, če obložiš zemljo okrog rastlin še 
s preperelim gnojem, ki varuje vlago in iz katerega 
se izpirajo do korenin hranilne snovi. Prvo zimo 
pokrij mlade rastline s smrečjem. Do druge jeseni 
nam potem dorastejo že košate rastline, ki jih 
spomladi razsadimo.

Nekateri vrtnarji, pa tudi sobni vrtnarji goje 
bršljanove potaknjence v loncih. V 10—12 cm širok 
lonec denejo 5—6 reznic, eno v sredo, ostale ob 
robu, nato postavijo lonec v zaprt prostor pod 
steklo, a sicer ravnajo s potaknjenci tako, kot je 
zgoraj opisano. V loncih odgojene rastline bolje 
drže koreninsko grudo in se dajo uspešneje pre­
saditi.

Vejice od starih rastlin s podolgovatimi, jajča­
stimi listi se kot potaknjenci ne ukoreninijo radi. 
Za drevesasto obliko in posebne sorte bršljana 
uporabljajo vrtnarji cepitev. Dobro služijo tudi gre- 
benice.

Lonicera.* — Kovačnik ali kozji parkeljci.

Le bolj redko je še videti po vrtovih kozje 
parkeljce. Vendar bi ta stara, trpežna spenjavka 
z bogatim, dehtivim cvetjem zaslužila več pozor-

* Po nemškem botaniku A. Lonitzeru.

nosti tudi spričo novejših krasotic. Najbolje se 
obnese na vrtni ograji in pri utah.

Pri nas domači kovačnik l o n i c e r a  c a p r i -  
f o 1 i u m je grm s šibkimi, ovijajočimi se stebli, ki 
se spne po več metrov visoko in cvete konec maja 
in v juniju. Najvišja lista na cvetoči mladiki sta 
zrasla v okroglasto ploskev, nekaj dvojic nižjih 
listov je zraslih le z dnom, drugi listi pa so prosti 
in kratkopecljati. Belkasti cveti, ki sede v šesto- 
ricah, opojno dehte, zlasti na noč, ko jih obiskujejo 
metulji mračniki. Najzgodnejša je vrtna oblika 
p r a e c o x (— rana), ki razvije rumenkasto in 
rožnato nadahnjeno cvetje že sredi maja.

Takisto raste pri nas po grmovju in ob gozdih 
l o n i c e r a  p e r i c l y m e n u m  (navadni ali divji 
kovačnik), ki ima vse liste proste (ločene) in pec- 
ljate cvetne glavice. Ta vrsta zacvete mesec dni 
kesneje od prejšnje in prav tako močno diši. P ri­
ljubljena je njena vrtnarska oblika var. s e r o t i n a  
( =  pozna) ali s e m p e r f  l o r e n s  ( =  vedno- 
cvetoča), ki cvete rumenkasto in rdečkasto od 
junija do jeseni.

Razen teh dveh domačih vrst imamo precej 
veliko lepih tujk, ki so pa manj dehtive ali brez 
duha in iz večine bolj občutljive ter potrebujejo 
v zimskem mrazu odejo. Mnogo se priporočajo: 
italijanska l o n i c e r a  e t r u s c a  z rumenim cve­
tjem v maju in juniju, l o n i c e r a  B r o w n i i  (zlasti

Ob vhodišču v senčino.
Na levem stebru: V e i t c h e v a  t r t a .  Zadaj na letniku: 
p i p o v e c. Z vrha se preveša cvetoči b a l d ž u a n s k i  
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rdeča var. p l a n t i e r e n s i s  in živahno karmina- 
sta var. t u c h s i o i d e s ,  ki cveteta od junija 
dalje), bela, poleti cvetoča l o n i c e r a H a l l i a n a  
s trpežnim, skoraj vedno zelenim listjem, dalje ru­
mena Kitajka l o n i c e r a  i r a g o p h Y l l a ,  ki za- 
cvete v juniju, njena novejša križanka 1 o n i c e r a 
T e l l m a n n i a n a ,  ki je že v maju posuta z ži­
vahno rumenim cvetjem i. dr. Brhko pisani japonski 
kovačnik l o n i c e r a  b r a c h y p o d a  a u r e o -  
r e t i c u l a t a ,  ki ima majhne, okroglaste in ru­
meno žilnate liste in ki se spne le 1—2 m visoko, 
pa kaj rad pozebe in ga je treba posebno skrbno 
zavarovati pred zimskim mrazom.

Kovačnikom ugaja rodovitna in ne premokra 
vrtna zemlja, solnčna ter zračna lega in prav tako 
polsenca. Občutljivejše vrste moraš zavarovati 
zlasti tudi pred zimskim solncem. Skrajševanje je 
redkokdaj potrebno in le pri močneje rastočih 
vrstah; sicer pa zadostuje, da vsako leto iztrebiš 
star in pretenek les ter ostale veje in odganjke 
znova privežeš.

Kovačniki se razmnožujejo z lesnatimi potak­
njenci jeseni, z zelenimi spomladi, in z grebenicami. 
Lonicera caprifolium (in tudi njena vrtna oblika 
praecox) se pa najuspešneje razmnoži z jesensko 
setvijo.

Polvgonum.* — Dreselj.

Iz Baldžuana (v notranji Aziji) so pred 50 leti 
prinesli v Evropo neko sorodnico naših enoletnih 
dresljev, kateri rastejo pri nas po njivah kot zelo 
nadležen plevel. B a l d ž u a n s k i  d r e s e l j  ( p o -  
l y g o n u m  b a l d s c h u a n i c u m )  je pa trajna, 
lesnata spenjavka, ki si je brž pridobila častno 
mesto med vrtnimi lepoticami. Krasna, bujna in zelo 
vejnata spenjavka cvete izredno bogato in dolgo, 
od junija do jesenskega mraza. Listi, ki merijo po 
dolgem 5—9 cm in v širino 3—5 cm, so srčasti in 
pri vrhu zašiljeni. Drobno, belkasto in rdeče na- 
dahnjeno cvetje je nanizano v košatih, 20 cm in 
včasih 1/2 m dolgih latih.

Baldžuanski dreselj urno raste na solnčnih, 
toplih legah in v močni, propustni zemlji, kjer se 
popne do 6 m visoko. V krajih z ostrim podnebjem 
je treba pozimi zavarovati vsaj mlade rastline (v 
prošli zimi so nezavarovane rastline hudo ozeble).

Razmnožuje se spomladi v mlačnem gnojaku 
z olesenelimi, kot svinčnik debelimi potaknjenci, ki 
zacveto že v prvem poletju. Razmnožuje se pa tudi 
z grebenicami, z reznicami korenin in iz semena, 
ki se mora vsejati takoj po dozorilvi.

Najlepše se razvije baldžuanski dreselj po- 
samno v cvetočih stebrih in piramidah na zeleni

trati in prosto ob ograjah, sade ga pa tudi pri 
lopah in ob stenah.

Novejša vrsta je t i b e t a n s k i  al i A u b e r -  
i o v dreselj (polvgonum Auberti) iz zapadne K i­
tajske. Ta vzraste še močneje in se v nekaj letih 
popne do tretjega nadstropja visokih stanovanjskih 
poslopij. Cvete bogato in včasih že od maja do 
oktobra, torej polnih 14 tednov, vendar so šele 
starejše rastline tako vztrajne v cvetenju. Cvetje je 
često manj krasivno nego pri baldžuanskem dreslju. 
Uspeva na solncu in v polsenci, toda kjer vlada 
suša, ga ne sadite ob južnih stenah in ne ob žicah!

(Dalje prihodnjič.)

IZ ANATOMIJE.

SLIŠEŽ.
DR. JANEZ PLEČNIK.

Omenjali smo čuteže že večkrat; lo tili se bomo 
danes enega njih podrobneje. S 1 i š e ž je, ki si ga 
hočemo ogledati. Opisali bomo organ za sluh pred 
vsemi ostalimi, in to, ker je le-ta naš telesni ud 
dobro pregleden in sta njega ustroj in dejavnost 
lahkič umljiva.

Bralec naj ne bo begav in naj ne bere površno; 
pozoren naj bo ter pazljiv tudi pri branju znanih 
in prav umljivih zadev.

Vem — vsem bralcem ne bom ustregel; ne 
poznam jih, ne vidim jih, ne vem njih želja in bo 
v spisu precej odvečnega; odpusti naj mi vsak in 
nihče naj se ne hudi nad tem. Vsi smo kar vajeni 
»nepotrebnih« stvari — pa menda nisva vprav 
midva izjema; »nepotrebni« gumb, »nepotrebno« 
ovratnico nosiva bržčas tudi midva, in to trajno.

*  *  *

U d a r i  po čemerkoli: po kamnu, po jeklu, po 
stekleni šipi, po vodi, po deski, po zvonu; cukni za 
napeto struno; ob napet list pihni r- kamen, jeklo, 
šipa, voda, deska, zvon, struna, list se bodo zatresli 
in bodo dali glas.

V i d e l  boš tresljaje: kar poglej na cuknjeno 
struno in pomni brnečega zvona.

T i p a l  boš tresljaje. Poprimi e n konec ka- 
menite, lesene, steklene, jeklene palice ter potrkaj 
z d r u g i m  koncem ob skalo — pa boš t i p a l ,  
da se palica trese in se bo tvoja roka tresla in vse 
telo se ti bo treslo. P r a v i j o :  tresljaji se raz­
mikajo od trknjenega konca po palici na tvojo roko, 
na tvoje telo.

Prav tako kot se palica strese in po palici roka 
in telo, prav tako se strese tudi zrak, ki obdaja 
palico, struno, zvon — in se voda strese, če voda 
obdaja palico, če si torej udaril pod vodo s palico 
ob skalo, če si cuknil za struno pod vodo napeto,

* Iz grških besed: poly =  mnogo in gony =  kolence.
Pri številnih, zlasti zelnatih vrstah dreslja so stebla raz­
členjena z mnogimi kolenci.



če si trknil ob zvon pod vodo viseč. Pa p r a v i j o : 
tresljaji prehajajo na vse stvari, ki obdajajo tresuljo 
( =  tresočo se reč) in p r a v i j o :  tresljaji se raz­
mikajo, se razprostranjajo po vseh obdevinah 
(— umgebendes Medium).

Ljubljanski šenklavški zvon oznanja poldne; 
stojiš na ljubljanskem Gradu in slišiš zvon, stojiš 
na frančiškanskem mostu in slišiš zvon, stojiš na 
mesarskem mostu in slišiš zvon. Pa p r a v i j o :  
tresljaji, ki prehajajo od zvona v zrak, se razpro­
stranjajo (po zraku) na v s e strani.

Stopiš sredi med skale ter vikneš — pa slišiš 
(ob raznih časih iz raznih strani) odjek klica. Pa 
p r a v i j o :  (glasji) tresljaji se (ob skalah, ob go­
zdovih, ob hišah, ob oblakih) odbijajo pa se k tebi 
nazaj razmikajo, se k tebi vračajo.

Postaviš se k tnalu in zamahneš vanj sekiro; 
znanec tvoj stoj od tnala 340 metrov oddaljen in 
pazi na tvoj mah in glej na uro — pa bo tvoj opa­
zovalec ugotovil, da je udarec ob tnalo slišal prav
1 sekundo pozneje od trenutka, ki te je v njem 
videl zamahniti. Ponovita poskus: trkni na tnalo na 
rahlo — tresni s silo po tnalu — pa bo potekla 
pri rahlem trku in bo potekla pri silnem udarcu 
e n a  (1) sekunda, preden znanec zasliši tresk. Pa 
p r a v i j o :  (glasji) tresljaji se pomikajo, se raz­
mikajo, se razprostranjajo, oni hite po zraku s hi­
trostjo 340 m v sekundi.

Vtakni glavo v vodo potoka, znanec tvoj naj 
trka na oddaljenem kraju po kamenju pod vodo — 
pa boš tudi slišal poklepljanje. Dognali so, da se 
(glasji) tresljaji razmikajo po vodi 4 krat hitreje od 
onih v zraku. Pa p r a v i j o : (glasji) tresljaji se po­
mikajo v vodi s hitrostjo 1430 metrov v sekundi in 
so d o g n a l i  kar sploh: glasji tresljaji hite v raz­
ličnih obdevinah z različno brzino.

Le-ti (zračni, vodni) tresljaji so nastali po 
udarcu, torej po grobi sili. So ti tresljaji sami tudi 
silni? je v njih še kaj grobe sile? So silni — o tem 
ni dvoma. Stojiš ob opoldanski minuti v sobi pa 
gledaš skozi zaprto okno na zvonik. Zazibljejo 
veliki zvon, zagugne se v zvonu tolkač in zagug- 
njeno zvonalo ( =  tolkač) udari ob zvonilo ( =  kapo, 
Glockenmantel). Zvonilo se zatrese, tresljaji utekajo 
v zrak, razmikajo se po zraku in prihite tudi do 
šipe, ki stojiš za njo — pa zatresejo šipo in šipa 
zašklepeta. Zatrese se vse, kar dosežejo tresljaji: 
šipa, deske, telo, torej tudi oko, tudi nos, jezik, 
koža, uho — res, da ne vse enako.

Pocukni za napeto struno, zagugaj zvon in boš 
s l i š a l  tresljaje, boš v i d e l  tresljaje in boš t i p a l  
tresljaje — le položi prst na brneče zvonilo ali na 
drhtečo struno.

Zamiži, umakni prst od strune in zatisni si ušesa 
pa tresljajev več ne vidiš, ne tiplješ, jih (skoraj) ne

slišiš. Zračni (zemeljski, vodni) tresljaji dražijo torej 
tipež, videž, slišež — vidiš jih pa samoedino z oče­
som, tiplješ jih kar samo s lipežem (kožo), slišiš 
jih z ušesom. Pa p r a v i j o :  vsak naših čutežev 
čuti prav ene tresljaje vsak po svoje, prav po svoje, 
vsak ima njemu lastno s v o j i t n o (čutilno) d e ­
j a v n o s t  (spezifische Sinnesenergie). P o v e d o  
prav to tudi takole: naši čuti, zadeti po enem in 
istem dražljaju, nam poročajo o čutku vsak po 
svoje: ob u d a r c u  na oko se nam v očesu »za­
bliska«, se nam »zasveti«, ob uda rc u  na uho nam 
»zagrmi, zabrenči«, in u d a r e c  na kožo (tipež) 
čutimo kot tisk. Dostavimo še tole: mi čutimo 
v s a k r š n o  draženje slaježa kot (grenek, sladek, 
slan) okus in čutimo v s a k r š n o  draženje vonja 
kot (prijeten, neprijeten) vonj (dihanje).

*  *  *

Spomnimo se priprav, ki naše telo po njih za­
znava spremembe v okolstvu, v zunanjstvu. Rekli 
smo:

Zunanje sile (tresljaji) spremene stanje onih 
celic, ki jim pravimo celice-čutilke oziroma (naša) 
čutila. Čutila ( =  celice-čutilke) so živčne celice, ki 
imajo protoplazmove iztezke (Mladika 1928, str. 455). 
Eden (najdaljši) le-teh iztezkov (»živec«) sega v (lo­
banjski oziroma hrbtni) mozeg, kjer so spravišča 
(Mladika 1929: O tujkah itd.). Tresljaji zazibljejo vse 
naše telo, vse (telesne, živčne in čutilne) celice 
našega telesa. Telesne in živčne celice se ne b ri­
gajo za zazibek, čutilke pa so postavljene za spre­
jemanje teh zazibkov, za sprejemanje »čutkov« in 
poročajo o svojih, o lastnih zazibkih (torej o spre­
membah v zunanjstvu) sredniku telesa — živčnemu 
mozgu.

Opozorili smo ob dobri priliki, da so čutilke 
(čutilne celice, čutila) kaj nežne, pa da jih je telo 
torej obkladilo s čvrstejšimi celicami — z opornimi 
celicami, z oporno obklado; poudarili smo, da so 
čutilke vkladene v posebne zaščitne, pomožne ude 
(organe), ki jim pravimo (čutilom) podružni udi 
(Hilfsorgane).

Ne vnemarjaj le-tega vsega, pa boš sledil opi­
sovanju slišeža brez spakij in spoznanje se ti bo 
jasnilo od stavka do stavka.

*  *  *

Opisujejo pri slišežu tri odmerke (tri odseke, 
tri dele) in imenujejo enega njih v n a n j e ,  enega 
s r e d n j e ,  enega n o t r a n j e  uho.

Slišež je zgrajen tako, kot priložena podobica 
(po E. Machu) v grobem kaže: slišež je torej cev, 
ki je na eni plati (A) odprta in je na drugi (E) zaprta.

Porna stran cevi je lijasta; neporni konec cevi 
je izbuljen in je po buljku (E) zaprt; buljek je (na 
podobi oblast in) krog in krog ostenjen. Cev je (na
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n a r is k u )  n a  l i ja s t i  p la t i  š i r ja ,  p r o t i  b u l jk u  je  (na 

n a r is k u )  o ž ja  in  te n k a  m r e n a s ta  p r e g r a d a  (C ), lo č i  

š i r š i  o d m e re k  o d  o ž je g a .

Z a p o m n i  s i k a r  d a n e s  — p o d o b ic a  k a ž e  to  — 

še : s re d i  b u l jk a  (E) je  (m a jh e n ]  k la v i r ,  n e k a m  ta k  

k la v i r ,  k i  g a  v id iš  k je r k o l i ,  le  p r e d s ta v l ja j  s i, d a  im a  

(u še sn i)  k la v i r  n a  t is o č e  s tru n , k i  n j ih  v s a k a  d a  

d ru g  g la s .

M is l i  s i :  d a  v ta k n e š  d v e  ta k i  c e v i  — in  to  

z  b u l jk o m  n a p r e j  — v o d o r a v n o  in  n a v p ič n o  te r  v  

v iš in i  u še s  v  d e s n o  in  le v o  p la t  g la v e  in  d a  jih  

p o t is n e š  v  g la v o  d o  l i ja  — p a  se  t i  k a r  r a z ja s n e  

o z n a k e :  v n a n je ,  s re d n je ,  n o t r a n je  u h o . L i j  (A ) o s ta n e  

n a m re č  v  n  e g la v e  in  p r id e š  s k o z i  l i j  in  s i r j i  d e l

c e v i  (B ) k a r  b r e z  o v i r e  d o  m re n a s te  p r e g ia d e  (C )

— p a  im e n u je jo  l i j  (A )  in  l i ju  p r i le ž e n  d e l  c e v i  ( 5 ;  

d o  m re n a s te  p re g r a d e )  v n a n j e  uh o . B u l je k  (E) 

t i č i  g lo b o k o  v  g la v i ,  je  n a jb o l j  » z n o tra j«  p a  z a z n a m -

l ja jo  b u l je k  k o t  n o t r a n j e  uh o . In : o d m e re k  c e v i  

m e d  m re n a s to  p r e g r a d o  (C ) in  o s te n je m  b u l je k a  — 

to r e j  o z k i  d e l  c e v i  (D ) — le ž i  s re d i  m e d  n o t r a n j im  

in  v n a n j im  » u še so m «  in  je  ta  o d m e re k  s r e d n j e  

uho .

L ij  (A )  je  (p r i  č lo v e k ih  p a  tu d i  p r i  ž iv a l ih )  u h a -

1 o  in  o z n a č a jo  l i ju  p r i le ž n i  d e l  c e v i  (B ; to r e j  n a  n a ­

r is k u  š i r j i  d e l  c e v i)  k o t  v n a n j i  s l u h o v o d ,  p a  

z a z n a m l ja jo  to r e j  u h a lo  in  v n a n j i  s lu h o v o d  z a  v  n a -  

n j e  uh o . — O k o  (p a  tu d i  t ip )  p r e g le d a  to r e j  v n a n je  

uho , n e  v id i  p a  s re d n je g a  in  n o t r a n je g a  u še s a , k i  

ju  m re n a s ta  p r e g r a d a  z a s t i ra .

* * *

U h a l o  je  z g u b a n a  h ru s ta n č a s ta  p lo š č a ,  k i  je  

o d e ta  s k o ž o .  K o ž n a  o d e te l  je  iz p o te g n je n a  č e z  

d o l jn i  k o n e c  h ru s ta n c a  v  u h e l j ;  v  u h l ju  (n a  p r i ­

lo ž e n i  p o d o b ic i :  V )  t o r e j  n i h ru s ta n c a .

U h a lo  im a  d v e  p lo s k v i :  e n a  g le d a  n a v s p re d  

(v  s tra n ) ,  e n a  n a v z a d  (p r o t i  g la v i ) ;  p ro s t  r o b  (1.) 

m e jn ič i  p lo s k v i .  U h a lo  je  p r i r a s t lo  o b  v s to p je  v  

v n a n j i  s lu h o v o d .  P r o s t i  r o b  je  z a v ih a n  n a v s p re d  

(v  s tra n )  v  o  k  r  a  j e k  ; v s p o r e d n o  z  ro b o m  te č e  

p o d o l ž n a  g u b a ;  m e d  o k r a jk o m  in  p o d o lž n o  

g u b o  je  p o d o l ž n i  ž l e b  u h a la .

P o d o lž n a  g u b a  (a n th e l ix )  se  p r ič e n ja  n a  u h a lu  

z g o r a j  — s p re d a j  z  d v e m a  k r a k o m a  ( c r u ra ;  111). 

H ru s ta n e c  u h a la  o k le p a  s s p o d n je  p la t i  v s to p je  v  

v n a n j i  s lu h o v o d  in  je  ta m  z m o č n e n  v v o g e l n i k a :  

v  s p re d n je g a  ( t ra g u s ;  n a  d e s n o  o d  V I)  in z a d e š n je g a  

(a n t i t r a g u s ;  n a d  IV ) ;  m e d  v o g e ln ik o m a  je  z  a j e  d  a 

( in c is u ra  in t e r t r a g ic a ;  o d  V I  n a v z d o l  n a  d e s n o ) ,  k i  

s e g a  p r o t i  u h lju .  S p r e d n j i  v o g e ln ik  m o l i  lo p u ta s to  

č e z  v s to p je  v  v n a n j i  s lu h o v o d  in  p o g a n ja jo  iz  n je ­

g o v e  k o ž e  u š e s n e  k o c i n e  (h irc i) .  K o ž a  je  p r i ­

p e ta  n a  s p re d n jo  p la t  h ru s ta n c a  n a  te s n o ,  n a  z a d n jo  

p la t  h ru s ta n c a  n a  ra h lo .  Ž il  in  ž iv c e v  je  v  u h a lu  le  

m a lo ,  p a  k r v a v i  iz  ra n je n e g a  u h a la  t o r e j  le  m a lo  

in  r a n je n o  u h a lo  b o l i  le  m a lo .

V  v o d i  ž iv e č i  s e s a v c i  (k i t i ,  d e l f in i )  n im a jo  u h a -  

lo v ;  ž iv a l i  k a r  s p lo h  n im a jo  u h lje v .

U h a lo  je  p r ip e to  o b  č re p in js k e  k o s t i  z  v e z iv o m ;  

h ru s ta n e c  u h a la  p a  p re h a ja  v  h ru s ta n č n o  c e v ,  k i  

k r o ž i  v n a n j i  s lu h o v o d .  V  le - o n ih  v e z iv a s t ih  p r ip o n a h  

d o b iš  m e s o ,  k i  n je g a  u s k o k i  p o te z a jo  u h a lo  n a ­

v s p re d ,  n a v z g o r ,  n a v z a d ;  n a d  te m  m e s o m  v la d a jo  

to r e j  le - o m ,  k i  z n a jo  » m ig a t i«  z u š e s i.  ( M la d ik a  1927, 

s tr .  174). M e s e n e  v i t r e  d o b iš  tu d i  v  k o ž i  n a  v n a n j i  

p la t i  u h a la  in  te  v i t r e  k r o ž i jo  v s to p je  v  v n a n j i  s lu h o ­

v o d .  S te z l ja j i  l e - t e g a  m e s a  b i  » z a p ira l i«  u h o , z v ih a l i  

b i  u h a lo  v  z v ih a n k e  ( š k e r n ic e l j )  — p a  so  p r e š ib k i ;  

ž iv a l i  (n. p r .  m u c a )  z v ih a jo  u h a lo ,  č e  t r e b a ;  n o b e n  

a n a to m  p a  še  n i v id e l  ta k e g a  v ih a n ja  p r i  č lo v e k u .

U h a lo  lo v i ,  p re s t re g u je ,  s t r e ž e  s l iš n e  (g la s je )  

t r e s l ja je ;  l e - t i  s t r e s a jo  u h a lo ,  se o d b i ja jo  o b  g u b a h  

u h a la  in  se  ra z m ik a jo  v  v n a n j i  s lu h o v o d .  S k u š n ja



u č i,  d a  u h a lo  n i p o t r e b n o  z a  s l iš a n je ,  d a  p a  (v 

m a jh n i  m e r i)  d o b r i  s l is a n je ,  in  s k u š n ja  p ra v i ,  d a  je  

u h a lo  n a jb o l j  s lu ž e č n o ,  č e  p o š e v ic a  m e d  u h a lo m  

in  g la v o  m e r i  4 0 — 50 s to p in j ;  s k u š n ja  k a ž e ,  d a  

z b o l jš a m o  s l iš a n je ,  č e  (z  r o k o )  p r i r o je n o  n a m  p o -  

š e v ic o  s p re m e n im o  a l i  č e  (s p r i ta k n je n o  r o k o )  o b s e g  

u h a la  p o v e č a m o ;  s k u š n ja  u č i,  d a  n a m  u h a la  p r a v o ­

k o tn o  m o le č a  o d  g la v e  in  d a  n a m  u h a la  p r iž e ta  

k  g la v i ,  ne  s lu ž i jo  n a jb o l je ;  p o  s k u š n j i  se  o d re z a n a  

a l i  o d t r g a n a  in  n a z a j n a  ra n o  p r is ta v l je n a  u h a la  

(č a s ih )  p r i c e l i jo  in  se  s l iš a n je  p o  s c e l i t v i  (č a s ih )  

z b o l jš a  (g le j  tu d i  M la d ik o  1928, s tr .  336).

U h a lo  te n k o s lu h ih  M o n g o l o v  n im a  ( z a v ih a ­

n e g a )  o k r a jk a  i n s o F i n c i i n M a d j a r i  — v  k o ­

l i k o r  so  h u n s k e g a  p o k o le n ja  — tu d i  g la d k o u h i .  

V id iš  tu d i  m e d  n a m i u h a la  b r e z  o k ra jk a .  N e m e c  

o z n a č a  to  — n a š e m u  o b č u tk u  n e p r i je tn o  — o b l ik o  

u h a la  k o t  S t u t z o h r ;  J a n e ž i č  m u  p r a v i  

p r i s e k a n o  u h o ; v  W o l f o v e m  b e s e d n ja k u  

b e re m  p r i s t r i ž e n o  u h o . N i  e n o  d o b r o  in  n i 

d ru g o  p r a v o :  sa j n i  o k r a je k  o d re z a n  b i l  in  n i b i l  

p r is t r iž e n  — o d  r o d a  g a  n i. R u s  p ra v i ,  d a  je  ta k  

č lo v e k  » k o rn o u h «  in  p o v e  to r e j ,  d a  v id i  č lo v e k a  

s k rn ja s t im ,  s k r n ja v im  u h a lo m . M  i b i  t o r e j  r e k a l i ,  

d a  je  ta k  č lo v e k  k  r  n  o  u h in  b i  b i la  — sa j je  r o b  

k r n ja v e g a  u h a la  » g la d e k «  (s c h l ic h t )  — o z n a k a  

» g la d k o u h «  tu d i  p o v e d n a .

Č a s ih  v s e g a  u h a la  že  z  r o d a  n i, p a  s p a k  (d e r  

M i& g e s ta l te te )  k a r  ta k o  d o b r o  s l iš i ,  k o t  b i  im e l 

u h a la ;  tu d i  o d r e z  u h a l (n a v a d n o )  n i s p a č k a  

( =  o v i r a ,  H in d e rn is ;  C a f )  z a  s l iš a n je  in  n e  p a č i  

(h in d e rn ,  C a f )  te n k o s lu h ja .

» U h a la  (ušesa )«  re z a t i  je  s i r o v o s t  k a r  v s e m  

n a r o d o m  d o m a č a .  L a t in c i  s o  o z n a č a l i  u h a lo  o z ir o m a  

u h e lj  k o t  lo b u s  o z i r o m a  lo b u lu s .  A n a to m  S  p  i g  e -

1 i u s t r d i ,  d a  s ta  b e s e d i  n a s ta l i  o b  g rš k e m  g la g o lu  

l o f t i r v  (r. lo b e jn )  =  r e z a t i :  » k e r  s o  o d r e z a v a l i  ta  ud  

g rd u n s k im  z lo č in c e m  in  s o  s te m  o p o z a r ja l i  n a  

g n u s n o s t  n j ih  h u d o d e js te v .«

Č lo v e k  o c e n ja  o b  r a z l ič n ih  č a s ih  r a z l ič n a  d e ­

ja n ja  k o t  h u d o d e js tv a .  — L e ta  1789 je  iz b r u h n i la  

f r a n c o s k a  r e v o lu c i ja .  Z a p a d n i  f r a n c o s k i  o k r a j i  — 

p r e d  v s e m  V  e n d  e e (r. V a n d e )  n is o  b i l i  z a  r e v o ­

lu c i jo ,  s o  b i l i  p r o t i r e v o lu c io n a r n i :  v a n d e js k i  p le m ič i ,  

k m e t je  in  d u h o v š č in a  so  o s ta l i  z v e s t i  C e r k v i  in  

k ra l ju .  L e - t i  v a n d e js k i  » k ra l je v š č a n i«  ( r o ja l is t i )  so  

se u p r l i  r e v o lu c io n a r je m  s s i lo  (1793). V a n d e js k im  

k ra l je v š č a n o m  so  se  p r id r u ž i l i  še  B r e ta n jc i  ( s e v e rn i  

s o s e d je  V a n d e jc e v )  — p a  so  se  r e v o lu c io n a r c i  in  

p r o t i r e v o lu c io n a r c i  z  v e l ik o  v n e m o  p o b i ja l i  d o  

1. 1800. P a d lo  je  v  te h  le t ih  k r o g  150.000 k r a l je v -  

š č a n o v  — n e u s m i l je n o  so  se  to r e j  p o b i ja l i .  R e v o lu ­

c io n a r n i  g e n e ra l  B o u l a n d  je  u k a z a l  v o ja k o m ,  

d a  r e ž e jo  u š e s a  u je t im  in  p o b i t im  k ra l je v š č a n s k im

kmetom in je plačeval za par odrezanih ušes po 
20 frankov. B o u l a n d  si je z odrezanimi uhali 
opažil stene svoje izbe.

H y  r 11 poroča (po F. C . D a h l m a n n u :  
Geschichte der englischen Revolution) to -  le 
smešno-bridko:

P r y n e , eden državnozborskih poslancev 
(parlamentarcev) ob prvi angleški revoluciji, je 
napisal proti vladi politično rogljivko (Schmah- 
schrift) »HYstriomastix« — po naše »Jež« ali »Bič« 
ali »Osa« ali »Koprive«. Obtožili so P rY n e -a , ob­
sodili so ga in biriči so mu javno na sramotnem 
odru odrezali uhala. P r y n e  -ovi pristaši so za­
nesli uhala v ječo, so ju pristavili na P r y n e -  ove 
rane in — uhala sta se pricelila. P r y n e  je pisal po 
prestani kazni nove rogljivke proti vladi ter so ga
— tri leta je poteklo od prve kazni — znova ob­
tožili, so ga znova obsodili, so mu znova porezali 
uhala — to pot pa je vlada zasegla uhala in jih je 
ukazala odstraniti.

Lepo oblikovana, primerno velika, primerno 
ležeča uhala so kaj redka dota. M o z a r t  je imel 
nerodno velika uhala. B i s k a j c i (v severni Špa­
niji) imajo kar skozi vsi vidno velika uhala. Obsežna 
uhala veljajo na Jutrovem za lepa.

Neki rodovi nimajo u h l j e v  — tako rod Š a - 
h u n j a v francoski A frik i. Le-ti Šahunja so (bili) 
bele polti, svetlih las in plavosivih oči in so — 
menda — potomci germansko-slovanskih V a n - 
d a 1 o v , ki so zašli oziroma pribežali v 5. in 6. sto­
letju v Afriko.

P i r e n e j i so gorovje, ki meji Francijo od 
Španije. V Pirenejih so prebivali K a g o -  j i (ca- 
gots). Trdijo, da so Kagoji potomci (arijanskih) 
Gotov, ki jih je kralj K 1 o v i s (v 5. stoletju p. Kr.) 
premagal in jih skoraj zatrl; Kagoji so postali »iz­
občen« rod, ki ni smel niti govoriti s pravim fran­
coskim »človekom«. Opisi anatomov iz srede pre­
teklega stoletja poročajo, da so b ili tudi Kagoji brez 
uhljev. Ime »cagots« je — po nekaterih — spake- 
dranka iz »cans(chiens) Gothes« =  gotski psi.

»Običaj ušesnega lišpanja je iz naše divjostne 
dobe. Težak ušesni nakit spremeni obliko in lego 
uhala. B o t o k u d i (divji rod v Braziliji; botogue 
pomeni v španščini podnico, stropnico, verejo, 
veho =  Bohle, Spund) nosijo v uhalu leseno verejo 
(Pfosten), ki jim razpotegne uhalo do pazduhe; 
le-ta vereja pa z briljanti posut obroček v uhalu 
naših gospa so pognali iz enega nagiba — iz lišp- 
ljivosti. Ne verjamem, da bi se Evine hčere kdaj 
otresle lišpavosti — če se je pa bodo kedaj znebile, 
nam to ne bo prav in nevoljni jim bomo šteli to
V zlo.« (H y r 11). (Dalje prihodnjič.)
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Devetindvajseto poglavje.

T o d a  is to  d r a ž i lo  v  č lo v e š k e m  o rg a n iz m u  ne 

b o  t r a jn o  e n a k o  u č in k o v a lo .  S č a s o m a  s e m  s p o z n a l,  

d a  m i e n  c o c k ta i l  s p lo h  n i d a l  n o b e n e g a  s u n k a . 

E n  c o c k la i l  m e  je  p u s l i l  h la d n e g a .  N i  m e  n e  r a z ­

ž a r i l  n e  u s m e ja l.  T re b a  je  b i lo  d v e h , t r e h  c o c k t a -  

i lo v ,  d a  s o  p o v z r o č i l i  p r v o tn i  u č in e k  e n e g a . In  ja z  

se m  p o t r e b o v a l  ta  u č in e k .  P r v i  c o c k ta i l  s e m  s p i l  o b  

p o ld v a n a js t ih ,  k o  s e m  n e s e l  ju t r a n jo  p o š to  s s e b o j 

v  m r e ž n ic o ,  d r u g e g a  u ro  p o z n e je  t i k  p re d  k o s i lo m .  

N a v a d i l  s e m  se, d a  s e m  z le z e l  d e s e t  m in u t  p re j  iz  

m re ž n ic e ,  d a  se m  u te g n i l  z  d o s to jn o s t jo  iz p i t i  d v a  

c o c k ta i la  v e č  p r e d  je d jo .  T o  je  p o s ta lo  p r a v i lo  — 

t r i je  c o c k t a i l i  v  u r i  m e d  m o j im  d e lo m  in  k o s i lo m .  

In  d v e  n a jb o l j  n e v a r n i  p iv s k i  n a v a d i  s ta :  p i t i  re d n o  

in  s a m o č .

V e d n o  m e  je  b i la  v o l ja  p i t i ,  k e d a r  je  b i l  k d o  

p r i  m e n i.  A k o  n ik o g a r  n i b i lo ,  s e m  p i l  sa m . P o te m  

s e m  n a r e d i l  še  e n  k o r a k  n a p re j .  A k o  s e m  im e l v  

g o s te h  č lo v e k a  z  o m e je n im  p iv s k im  k a l ib r o m ,  

s e m  ja z  s p i l  d v a  k o z a r c a ,  k o  je  o n  e n e g a  — en  

k o z a r č e k  ž  n j im , d r u g e g a  p a  b re z  n je g a  in  ta k o ,  

d a  o n  n i v e d e l  z a  to .  T a  d r u g i  k o z a r e c  s e m  u k r a ­

d e l  in , še  h u je  n e g o  to ,  n a v a d i l  s e m  se p i t i  sam , 

k o  s e m  im e l g o s ta ,  m o ž a k a ,  to v a r iš a ,  s k a te r im  b i  

b i l  la h k o  p i l .  A  k r a l j  A lk o h o l  je  ž e  p r ip r a v i l  o p r a -  

v ič b o .  Č eš , d a  je  g rd o ,  p r e v a r i t i  g o s ta  s č e z m e rn im  

g o s to l ju b je m  in  g a  o p i ja n i t i .  A k o  b i  ja z  n je g a ,  n e ­

v a je n e g a  p i ja č e ,  p r e g o v o r i l ,  d a  b i  p i l  z  m e n o j ,  b i  

g a  g o to v o  o p i ja n i l .  K a j  m i je  k a z a lo  d ru g e g a ,  k a ­

k o r  u k ra s t i  v s a k  d r u g i  k o z a r e c  a l i  p a  o d r e č i  se 

e n a k e  d o b r e  v o l je ,  k a k o r  se  jo  je  o n  n a b r a l  s p o ­

lo v ic o  t o l i k o  k o z a r c e v .

P o le g  te g a  s e m  s i tu d i  n e p re n e h o m a  iz m iš l ja l  

iz g o v o r e  z a  p o s e b n e  c o c k ta i le :  A l i  se  je  z b r a la  

p r i  m e n i  p o s e b n o  v e s e la  d ru ž b a ,  a l i  se m  b i l  n e je ­

v o l je n  n a  s ta v b e n e g a  m o js t r a  a l i  n a  ta t in s k e g a  

k a m n a r ja ,  k i  je  d e la l  v  h le v u ,  a l i  m i je  p o g in i l  n a j ­

l ju b š i  k o n j  v  b o d e č i  ž ič n i  o g r a j i  a l i  p a  s e m  d o b i l  

u g o d n e  v e s t i  o d  u r e d n ik o v  in  z a lo ž n ik o v  m e d  ju ­

t r a n jo  p o š to .  K a d a r  je  p o ž e le n je  v z h a ja lo  v  m e r ii ,  

je  b i lo  v s e e n o ,  k a k š e n  iz g o v o r  je  b i l .  G la v n o  je  

b i lo :  p o ž e le l  s e m  s i a lk o h o la .  P o  d o b r ih  d v a n a j ­

s t ih  le t ih ,  k o  s e m  se v e s  č a s  l ju b o v a l  ž  n j im , ne  

d a  b i  si g a  b i l  ž e le l ,  m i g a  je  b i lo  s e d a j t r e b a .  In 

m o ja  m o č  je  b i la  m o ja  s la b o s t .  P o t r e b o v a l  se m  

d v a ,  t r i ,  š t i r i  k o z a r c e  z a  u č in e k ,  s o ra z m e r e n  z  u č in ­

k o m  e n e g a  k o z a r c a  n a  p o v p r e č n e g a  č lo v e k a .

N a  e n o  p r a v i lo  s e m  p a  g le d a l .  N ik d a r  n is e m  

v z e l  p o ž ir k a ,  d o k le r  n i  b i lo  m o je  v s a k d a n je  d e lo  

k o n č a n o ,  d o k le r  n is e m  n a p is a l  s v o j ih  t is o č  b e s e d i.

K o  p a  je  b i lo  d o v rš e n o ,  so  c o c k ta i l i  m e d  k o n č a n o  

d e lo  in  z a b a v o  t is te g a  d n e  p o s ta v i l i  p r e g r a d o  v  

m o j ih  m o ž g a n ih .  D e lo  m i je  iz g in i lo  iz  z a v e s t i .  N i t i  

m is e l  n a n j n i b r le la  v  m o ž g a n ih  d o  d e v e te  u re  d r u ­

g e g a  ju l r a ,  k o  s e m  s e d e l  k  p is a ln i  m iz i  in  p r ič e l  

n a s le d n j ih  t is o č  b e s e d i.  N a  ta  n a č in  s e m  d o s e g e l  

s ta n je  d u h a , k a k o r  se m  s i g a  ž e le l .  S  p o m o č jo  te  

a lk o h o l ič n e  p r e g r a d e  s e m  si o h ra n i l  e n e rg i jo .  K r a l j  

A lk o h o l  v e n d a r le  n i b i l  t a k o  č rn ,  k o t  s o  g a  s l ik a l i .  

S to r i l  je  č lo v e k u  m a r s ik a j  d o b r e g a  in  to  je  b i la  

e n a  n je g o v ih  d o b r o t ,  t a k o  s e m  v a r a l  s a m e g a  se b e . 

T o d a  b o l j  k o  s e m  p i l ,  v e č  s e m  m o r a l  p i t i ,  d a  sem  

d o s e g e l  s o ra z m e r e n  u č in e k .  K a d a r  se m  iz  D o l in e  

m e s e c a  p r iš e l  v  m e s to  te r  ta m  o b e d o v a l ,  je  b i l  

c o c k ta i l ,  s k a te r im  s o  m i p o s t r e g l i  p r i  m iz i,  p ra z n a  

s tv a r  b r e z  v r e d n o s t i .  V  n je m  n i b i lo  n o b e n e g a  

s u n k a  z a  p re d  k o s i lo m .  K e d a r  s e m  še l h k o s i lu ,  

s e m  z a v o l jo  te g a  m o r a l  p o v e č a t i  s u n e k  — z  d v e m a , 

t r e m i  in, a k o  s e m  s r e č a l  k a k e g a  z n a n c a ,  tu d i  s š t i ­

r im i ,  p e t im i  a l i  š e s t im i  c o c k t a i l i ;  e d e n  v e č  a l i  m a n j, 

je  b i lo  v s e e n o  p r i  to l ik ih .  N e k o č  se  m i je  s i ln o  m u ­

d i lo .  N is e m  u te g n i l ,  d a  b i  d o s to jn o  i z p i l  v s e  t is te  

k o z a r č k e .  T e d a j  m i je  s i ja jn a  m is e l  š in i la  v  g la v o .  

V e le l  s e m  to č a ju ,  n a j m i p r ip r a v i  d v o jn i  c o c k ta i l .  

P o s ih m a l  se m  z m e ro m , k a d a r  se  m i je  m u d i lo ,  n a ­

r o č i l  d v o jn i  c o c k ta i l .  T o  m i je  p r ih r a n i lo  ča s .

P o s le d ic a  te g a  re d n e g a  m o č n e g a  p i t ja  je  b i la ,  

d a  m e  je  u b i lo .  M o j  d u h  se  je  ta k o  p r i v a d i l  p o ž iv -  

l ja n ja  z  u m e tn im i s re d s tv i ,  d a  je  b i l  b r e z  n j ih  n e -  

p ro ž e n ,  b r e z  ž iv l je n ja .  A lk o h o l  m i je  p o s ta l  v e d n o  

b o l j  n e o b h o d n o  p o t r e b e n ,  d a  se m  m o g e l  s p r e je ­

m a t i  l ju d i,  d a  s e m  p o s ta l  s p o s o b e n  z a  d ru ž b o .  P i ­

ja č a  m e  je  m o r a la  d r e g n i t i  in  s u n it i ,  d a  so  č r v i  g o ­

m a z e l i ,  m o ž g a n i  ž a re l i ,  d a  m e  je  s m e h  š č e g e ta l ,  d a  

se  m e  je  p r i je la  p o re d n o s t  in  z b a d l j iv o s t ,  d a  se m  

se  d r ž a l  n a  sm e h , p r e d e n  s e m  se m o g e l  p r id r u ž i t i  

t o v a r iš e m  in  b i t i  k a k o r  o n i.

D ru g a  p o s le d ic a  je  b i la ,  d a  m i je  k r a l j  A lk o h o l  

z a č e l  p o d s ta v l ja t i  n o g o .  Iz n o v a  m e  j e  z a č e l  m u č i t i  

z  m o jo  d o lg o  b o le z n i jo ,  m e  s p e l ja v a l ,  d a  se m  z o ­

p e t  z a s le d o v a l  r e s n ic o  in  ji t r g a l  k o p r e n o  z  o b l ič ja ,  

m e  p re m a m il ,  d a  se m  z r l  r e s n ič n o s t  n a ra v n o s t  iz  

l ic a  v  l ic e .  A m p a k  to  je  p r i š lo  p o la g o m a .  M o je  

m is l i  s o  p o s ta ja le  z o p e t  to p e ,  d a s i  p o č a s i .

T u p a ta m  s o  m e  p r e š in i le  s v a r i ln e  m is l i .  K a m  

v e d e  to  n e p re s ta n o  p i t je ?  T o d a  le  z a n e s ite  se  n a  

k r a l ja  A lk o h o la ,  o n  z n a  ta k im  v p ra š a n je m  je z ik  

z a v e z a t i .  P o jd i  z  m e n o j  n a  p o ž ir e k ,  p a  t i  p o v e m  

v s e , p r a v i  p o  s v o j i  s ta r i  n a v a d i.  In  to  u č in k u je .  

N a s le d n j i  s lu č a j  n a  p r im e r  p r ič a ,  d a  je  to  re s , s lu ­

č a j,  n a  k a te r e g a  m e  je  k r a l j  A lk o h o l  n e p re s ta n o  

o p o z a r ja l .

P r ip e t i la  se  m i je  b i la  n e z g o d a ,  k i  je  z a h te ­

v a la  k o č l j i v o  o p e r a c i jo .  N e k o  ju t ro ,  te d e n  d n i  p o ­

te m , k o  s e m  b i l  p r iš e l  z  o p e r a c i js k e  m iz e ,  sem



le ž a l  o s la b e l  in  iz m u č e n  v  b o ln ic i  n a  p o s le l j i .  Z a ­

g o r e la  b a r v a  m o je g a  o b ra z a ,  k o l i k o r  g a  je  b i lo  

v id e i i  iz p o d  n e o b r i t ih  k o c in ,  je  o b le d e la  v  b o le h n o  

ru m e n ic o .  M o j  z d r a v n ik  je  s ta l  p o le g  m o je  p o s te l je  

n a m e n je n ,  d a  o d id e .  G r a ja jo č e  je  s t rm e l  v  c i g a ­

re to ,  k i  s e m  jo  k a d i l .

» T is io - le  b i m o r a l i  o p u s t i t i ,«  m i je  z a č e l  p r i ­

d ig a t i .  » C ig a re te  V a s  b o d o  u g o n o b i le .  P o g le j te  

m ene .«

P o g le d a l  se m  g a . B i l  je  p r ib l i ž n o  m o j ih  le t ,  

š i r o k ih  p le č ,  m o g o č n ih  p rs i ,  is k r ih  o č i  in  r d e č ih  

l ic  o d  z d ra v ja .  K ra s n e jš e g a  m o ž a  s i č lo v e k  n i m o ­

g e l  m is l i t i .

» T u d i ja z  s e m  k a d i l ,«  je  n a d a l je v a l .  » S m o tk e .  

A  še  te  s e m  p u s t i l .  In  p o g le j te  m e.«

M o ž  je  b i l  p re v z e te n ,  p o  p r a v ic i  p re v z e te n  v  

z a v e s t i ,  č e š , k a k o  je  z d ra v .  V  e n e m  m e s e c u  p a  je  

b i l  m r te v .  N e  r a d i  n e z g o d e .  N a p a d lo  g a  je  b i lo  

k a k e g a  p o l  tu c a ta  r a z l ič n ih  b a c i lo v  z  d o lg im i  z n a n ­

s tv e n im i im e n i in  g a  u g o n o b i lo .  P r i t e k n i le  s o  se 

b i le  n a m re č  še  d ru g e ,  n e p r ič a k o v a n e  m u k o p o ln e  

b o le z n i ,  in  p r e d e n  je  u m r l,  je  b i lo  s l iš a t i  s m r tn e  

k r i k e  te g a  k r a s n e g a  m o ž a  p o  v s e j  b l iž n j i  o k o l ic i .  

U m r l  je  k r ič e .

» T u k a j v id iš ,«  je  r e k e l  k r a l j  A lk o h o l .  » S k rb n o  

se  je  v a r o v a l .  C e lo  s m o tk e  je  p u s t i l .  In  k a j  im a  o d  

te g a ?  2 e  t r o h n i,  n e ?  A l i  b o d o  b a c i l i  s k a k a l i !  U b r a ­

n it i  se  j ih  n i m o g o č e .  T v o j  p r e k r a s n i  d o k to r  se  je  

z a v a r o v a l  z  v s e m  m o g o č im  z o p e r  n je , a  s o  g a  

v e n d a r le  z a s a č i l i .  K a d a r  b a c i l  p la n e ,  n e  m o re š  v e ­

d e t i ,  k a m  b o  p r i le te l .  M o r e b i t i  

n a te .  G le j,  k a j  v s e  je  b i l  o p u s t i l .

A l i  se  h o č e š  o d r e č i  v s e m u , k a r  

t i  m o r e m  n u d it i ,  s a m o  d a  k a k  

b a c i l  n e  p la n e  n a te  in  te  ne  

p o b e r e ?  V  ž iv l je n ju  n i p ra v ic e .

V s e  je  s a m o  lo te r i ja .  Jaz p a  

o d e n e m  o b l i č je  ž iv l je n ja  z l a ž ­

n iv im  s m e h l ja je m  in  se  s m e je m  

d e js tv o m .  S m e h l ja j  se  z  m e n o j 

in  s m e ja j.  N a v s e z a d n je  b o š  že  

d o s e g e l,  k a r  te  č a k a ,  a m p a k  

d o t le j  se  s m e ja j.  S v e t  je  p re c e j  

te m a č e n .  Jaz t i  g a  ra z s v e t l im .

T u d i  g n i l  je  ve s , a k o  se  m o r e jo  

p r ig o d i t i  t a k e  r e č i  k a k o r  so  se  

t v o je m u  z d ra v n ik u .  S a m o  e n o  

je , k a r  t i  je  s to r i t i :  p i j  in  p o z a b i  

n a  v s e  to !«

In  s e v e d a  s e m  p i l  še. In  

v s a k o k r a t  s e m  p i l ,  k a d a r  m e  je  

k r a l j  A lk o h o l  s p o m n i l  n a  t is t i  

d o g o d e k .  V e n d a r  s e m  p i l  p o  

p a m e t i ,  z  ra z u m o m . G le d a l  se m

n a  to ,  d a  je  b i la  p i ja č a  n a jb o l jš e  v rs te .  Is k a l  se m  

v  n je j  s u n k a  in  p re g r a d e  te r  se iz o g ib a l  k a z n i  s la b e  

p i ja č e  in  p i ja n o s t i .  M im o g r e d e  n a j p r ip o m n im ,  d a  

k a d a r  z a č n e  č lo v e k  p i t i  p o  p a m e t i  in  z  ra z u m o m , 

k a ž e  s te m  ž e  re s n e  z n a k e ,  k a k o  d a le č  je  že  p r iš e l  

p o  te j  p o t i .

T o d a  d o s le d n o  se m  se  d r ž a l  p r a v i la ,  d a  se 

n is e m  n ik d a r  d o te k n i l  p r v e g a  k o z a r č k a ,  d o k le r  n i 

b i la  n a p is a n a  p o s le d n ja  m o j ih  v s a k d a n j ih  t is o č  b e ­

s e d i.  V č a s ih  je  p a č  n a n e s la  p r i l i k a ,  d a  s e m  s i k a k  

d a n  n a re d i l  p o č i t n ic e  v  p is a te l je v a n ju .  V  ta k ih  č a ­

s ih  n is e m  g le d a l  n a  to ,  k a k o  z a ra n a  s e m  iz p i l  p r v i  

k o z a r č e k ,  k e r  s te m  n is e m  k r š i l  s v o je g a  p r a v i la .  

In  l ju d je ,  k i  n is o  n ik d a r  p re s k u s i l i  v s e  ig r e  p i t ja ,  

se  č u d i jo ,  k a k o  ta  n a v a d a  ra s te .

Trideseto poglavje.

K o  je  » S n a rk «  o d ja d r a la  iz  S a n  F ra n č iš k a  na  

d o lg o  k r iž a r je n je ,  n i b i lo  n a  k r o v u  n o b e n e  p i ja č e .  

A l i  b o l je  p o v e d a n o :  m i v s i  n i t i  s lu t i l i  n is m o ,  d a  

b i  b i lo  k a j  p i ja č e  n a  la d j i ,  n i t i  je  n is m o  m e s e c e  

in  m e s e c e  iz te k n i l i .  T a  v o ž n ja  n a  »suh i«  la d j i  je  b i l  

m o j z lo b e n  d o m is le k .  K r a l ju  A lk o h o lu  se m  jo  n a -  

g o d i l .  T o  k a ž e ,  d a  s e m  v s e e n o  p o s lu š a l  t is ta ,  č e ­

tu d i  še ta k o  ra h la  s v a r i la ,  k i  s o  se  z a č e la  o g la š a t i  

v  m o j i  z a v e s t i .

S e d e m in d v a js e t  d n i  s m o  v o z i l i  o d  S a n  F r a n ­

č iš k a  d o  H o n o lu lu .  O d  p r v e g a  d n e  d a l je  m e  m is e l 

n a  p i ja č o  n i n ik o l i  m o t i la .  T o  o m e n ja m , d a  p o k a ­

ž e m , k a k o  re s n ič n o  v  b is tv u  n is e m  b i l  a lk o h o l ik .

Sv. Višarje — kakor so bile pred svetovno vojno. (Fot. Fr. Krašovec.)



K a k ih  p e t  m e s e c e v  s m o  p r e ž iv e l i  n a  ra z l ič n ih  

o to k ih  H a v a js k e  s k u p in e .  K a d a r  se m  b i l  n a  su h e m , 

se m  p i l .  P i l  s e m  c e lo  m a lc e  v e č ,  k o t  s e m  b i l  v a je n  

p i t i  v  K a l i f o r n i j i  p r e d  v o ž n jo .  H a v a js k i  p r e b iv a lc i  

so , k a k o r  je  b i lo  v id e t i ,  p i l i  p o v p r e č n o  n e k a j  v e č  

k o t  p r e b iv a v c i  v  z m e rn e jš ih  š i r in a h .  N o č e m  b i t i  

d v o u m e n  in  la h k o ,  d a s i  b o l j  n e ro d n o ,  p o p r a v im  

te  b e s e d e  in  r e č e m :  »v š ir in a h ,  k i  so  b o l j  o d d a l je n e  

o d  ra v n ik a .«  V e n d a r  je  H a v a js k o  o to č je  s a m o  s u b -  

t r o p ič n o  (b l iž e  v r o č e m u  p a s u ) .  G lo b l je  k o  s e m  p r i ­

š e l v  t r o p e  (v  v r o č i  p a s ) , b o l j  s e m  v id e l ,  d a  l ju d je  

p i jo  in  b o l j  s e m  p i l  tu d i  jaz .

O d  H a v a js k e g a  o to č ja  s m o  ja d r a l i  d o  o to k o v  

M a rg u e s a s .  V o ž n ja  je  t r a ja la  š e s td e s e t  d n i.  Š e s t -  

d e s e t  d n i  n is m o  v id e l i  s u h e  z e m l je  n e  ja d r a  n i t i  

d im a  k a k e g a  p a rn ik a .  K m a lu  v  z a č e tk u  te  š e s td e -  

s e td n e v n e  v o ž n je  p a  je  k u h a r ,  k o  je  p o s p r a v l ja l  

k u h in jo ,  n e k a j  n a š e l.  N a  d n u  g lo b o k e  s k r in je  je  

n a š e l  tu c a t  s te k le n ic  a n g e l ik e  in  m u š k a te lc a .  Te  

s te k le n ic e  so  b i le  p r iš le  s e m  n o te r  z  v k u h a n im  

s a d je m  in  m e z g a m i v r e d  iz  k u h in js k e  k le t i  o d  d o m a .  

T is t ih  š e s t  m e s e c e v  k u h in js k e  v r o č in e  je  p o v z r o ­

č i lo  v  g o s te m , s la d k e m  v i r u  n e k o  iz p r e m e m b o  — 

p r e ž g a lo  g a  je , m is l im .

P o k u s im  — n e b e š k o !  In  o d s ih m a l  s e m  v s a k  

d a n , in  s ic e r  o b  d v a n a js t ih ,  k o  s m o  k o n č a l i  o p a ­

z o v a n ja  in  d o lo č i l i  le g o  ja h te ,  iz p i l  p o  p o l  k o z a r c a  

t e g a  v in a .  Im e lo  je  n e n a v a d e n  u č in e k .  O g r e lo  m e  

je  p r a v  d o  s rc a  in  d a lo  ž e  ta k o  k ra s n e m u  m o r ju  

še  k ra s n e jš e  l ic e .  K o  s e m  v s a k o  ju t r o  s p o d a j  v  k a ­

b in i  v  p o tu  s v o je g a  o b r a z a  p is a l  s v o j ih  t i s o č  b e ­

s e d i,  s e m  se  z a lo t i l  p r i  m is l i ,  k a j  m e  č a k a  o b  d v a ­

n a js t ih .

N e p r i l i č n o  je  b i lo ,  d a  s e m  m o r a l  d e l i t i  p i ja č o  

z  d r u g im i  in  je  b i lo  n e g o to v o ,  k o l i k o  č a s a  b o  t r a ­

ja la  v o ž n ja .  Z a l m i je  b i lo ,  d a  n i  b i lo  v e č  k o t  tu c a t  

s te k le n ic .  In  k o  s o  p o š le ,  m i je  b i lo  c e lo  ž a l,  d a  

s e m  s p lo h  k a te r o  d e l i l  z d r u g im i.  Ž e je n  s e m  b i l  

a lk o h o la  in  s e m  k o m a j  č a k a l ,  d a  d o s p e m o  d o  M a r -  

g u e s o v .

T a k o  se  je  z g o d i lo ,  d a  s e m  p r iš e l  n a  M a r g u e s e  

s p r a v  p o š te n o  ž e jo  o d r a s le g a  m o ž a .  N a  M a r g u e -  

s ih  je  b i lo  v e č  b e l ih  l ju d i ,  p r e c e j  b o le h a v ih  d o m a ­

č in o v ,  d o s t i  p r e k r a s n ih  p r i z o r o v ,  p o ln o  ru m a , n e ­

iz m e rn a  m n o ž in a  a b s in ta ,  a  n i t i  v iš k e  n i t i  b r in je v c a .  

R u m  je  o ž g a l  u s ta , d a  se  je  k o ž a  lu p i la .  T o  v e m , 

k e r  s e m  g a  p o k u s i l .  Jaz p a  s e m  se  ž e  o d  n e k d a j  

z n a l  p r i la g o d i t i  r a z m e r a m  in  s e m  s i iz b r a l  a b s in t .  

N e p r i l i č n o  je  b i lo  s to  p i ja č o ,  k e r  s e m  jo  m o r a l  iz ­

p i t i  t a k e  n e z m e rn e  m n o ž in e ,  d a  s e m  o b č u t i l  v s a j  

n a jm a n jš i  u č in e k .

O d  o to č ja  M a r g u e s a s  s e m  o d ja d r a l  s to l ik im  

to v o r o m  a b s in ta ,  d a  m i je  z a d o s to v a l  d o  T a h it i ,  

k je r  se m  se  p r e s k r b e l  s š k o ts k o  in  a m e r iš k o  v iš k o ,

in  o d s ih m a l n i b i lo  v e č  s u h ih  v o ž e n j  m e d  p r i s ta ­

n iš č i .  P ro s im  p a , d a  se  m e  ne  ra z u m e  n a p a k .  T a k e  

p i ja n o s t i ,  k a k o r  se n a v a d n o  ra z u m e , n i b i lo  n o ­

b e n e  — n o b e n e g a  o p o te k a n ja ,  n o b e n e g a  v a l ja n ja  

p o  t le h  in  n o b e n e  o d r e v e n e lo s t i  č u to v .  V e š č ,  v a je n  

p iv e c  z m o č n o  n a r a v o  se  n ik d a r  ne  p o n iž a  d o  k a j  

ta k e g a .  O n  p i je ,  d a  se  d o b r o  p o č u t i ,  d a  je  Ž id a n e  

v o l je  in  n ič  v e č .  O n  se s k r b n o  iz o g ib a  s la b o t  ž e ­

lo d c a  o d  p r e o b i ln e g a  p i t ja ,  p o s le d ic  p o  p r e o b i ln e m  

p it ju ,  o n e m o g lo s t i  in  iz g u b e  p o n o s a  r a d i  p r e o b i l ­

n e g a  p i t ja . ’

T o , k a r  h o č e  v e š č i ,  v a je n i  p iv e c  d o s e č i,  je  r a z ­

u m n a  in  p a m e tn a  n a p o l - p i ja n o s t .  In to  d e la  o n  

v s e h  d v a n a js t  m e s c e v  v  le tu  b r e z  v s a k e  v id n e  

k a z n i.  T a k ih  l ju d i  je  d a n d a n e s  v  Z d ru ž e n ih  d r ž a v a h  

n a  s to t is o č e  p o  k lu b ih ,  h o te l ih ,  d o m a  — l ju d i,  k i  n is o  

n ik d a r  p i ja n i  in  k i  s o  r e d k o k d a j  t r e z n i,  d a s i  b i  j ih  

v e č id e l  o g o r č e n o  ta j i l o .  In  v s i  t i  n e d o lž n o  v e r ja m e jo ,  

k a k o r  s e m  ja z  n e d o lž n o  v e r je l ,  d a  j im  ne  š k o d u je .

N a  m o r ju  s e m  b i l  b o l j  z m e re n ,  n a  s u h e m  p a  

s e m  p i l  v e č .  Z d e lo  se  m i je , d a  s e m  v  t r o p a h  (p o d  

v r o č im  p o d n e b je m )  p o t r e b o v a l  v s e k a k o r  v e č  p i ja č e .  

T o  je  s ta r a  iz k u š n ja ,  k a j t i  n e iz m e rn o  p i t je  p r i  b e l ih  

l ju d e h  v  t r o p a h  je  o b č e  z n a n o .

N a r a v a  b e l ih  l ju d i  je  v  t r o p a h  p o d v r ž e n a  k o ­

r e n i t im  iz p r e m e m b a m .  P o s ta n e jo  d iv j i  in  n e u s m i ­

l je n i.  U g a n ja jo  g r o z o v i te  k r v o lo č n o s t i ,  k a k rš n e  b i 

j im  v  d o m a č e m  z m e rn e m  p o d n e b ju  n i t i  v  s a n ja h  

n a  m is e l  n e  p r iš le .  P o s ta n e jo  n e rv o z n i ,  r a z d r a ž l j i v i  

in  m a n j v re d n i .  In  p i je jo ,  k a k o r  n is o  še  n ik o l i  p i l i .

L o t i la  se  m e  je  s o ln č n a  b o le z e n  v z l ic  te m u , 

d a  se m  b i l  s a m o  n e k a j  le t  v  t r o p a h .  T is t i  č a s  s e m  

m o č n o  p i l .  Z e  tu k a j  ž e l im  v n a p r e j  p r e p r e č i t i ,  d a  

m e  ne  b i  k d o  n a p a č n o  ra z u m e l.  P i t je  n i b i lo  v z r o k  

b o le z n i  in  tu d i  ne , d a  b i  o p u s t i l  v o ž n jo .  B i l  sem  

m o č a n  k o t  m e d v e d  in  m n o g o  m e s e c e v  s e m  se 

b o r i l  z o p e r  s o ln č n o  b o le z e n ,  k i  m i je  p a r a la  in  

t r g a la  k o ž n o  in  ž iv č e v n o  t k iv o  n a  d v o je .  V s o  v o ž ­

n jo  s k o z i  N o v e  H e b r id e  in  S a lo m o n e  in  m e d  a to l i  

( a to l i  so  o k r o g le ,  o b r o č e m  p o d o b n e  k o r a ln e  č e r i  

z  n iz k im i ,  o z k im i  o to k i  o b  r o b u  in  im a jo  v  s re d i  

m irn o  v o d o ,  la g u n o )  o b  ra v n ik u  se m  — v e s  č a s  

p o d  t r o p ič n im  s o ln c e m , z d e la n  o d  m a la r i je  in  p r e -  

n a š a je  še  n e k a j  m a n jš ih  n a d lo g ,  k a k o r  je  na  

p r im e r  s v e to p is e m s k a  g o b a v o s t  s s r e b r n k a s to  k o ž o

— o p r a v l ja l  d e lo  p e te r ih  m o ž .

V o d i t i  l a d jo  m e d  k le č e v je m  in  p l i t v in a m i ,  p r e ­

l i v i  in  n e ra z s v e t l je n im  o b r e ž je m  k o r a ln ih  v o d a ,  je 

ž e  s a m o p o s e b i  d e lo ,  k i  z a h te v a  m o ž a . Jaz se m  b i l  

e d in i  iz u č e n  p o m o r š č a k  n a  k ro v u .  N ik o g a r  n is e m  

im e l,  k i  b i  p r im e r ja l  m o ja  o p a z o v a n ja ,  n it i  s k o m e r  

b i  se  m o g e l  p o s v e to v a t i  v  n e v a rn i  te m i m e d  k le ­

č e v je m  in  p l i t v in a m i ,  k i  j ih  n i b i lo  n a  z e m l je v id u .  

Jaz p a  s e m  im e l  v s e  s t r a ž e .  N a  k r o v u  n i b i lo  m o r ­



n a r ja ,  k a te r e m u  b i  m o g e l  z a u p a l i  s i r a ž o  p r v e g a  

m o r n a r ja .  B i l  se m  p r v i  m o r n a r  in  k a p ita n .  P o  š t i r i ­

in d v a js e t  u r  n a  d a n  s o  b i le  d o lg e  s tra ž e ,  k i  se m  

j ih  o p r a v l ja l  n a  m o r ju ,  lo v e č  k r a t k e  s p a n c e ,  k a d a r  

se m  m o g e l.  T r e t j i č  s e m  b i l  z d r a v n ik .  In  n a j k a r  

p o v e m , d a  je  b i l  t is t i  č a s  z d r a v n ik o v  p o s e l  n a  ja h t i  

p o s e l  z a  m o ž a  in  p o l.  V s i  n a  k r o v u  s o  b i l i  b o ln i  

z a  m a la r i jo ,  z a  p ra v o ,  t r o p ič n o  m a la r i jo ,  k i  la h k o  

u m o r i  č lo v e k a  v  t r e h  m e s e c ih .  V s i  n a  k r o v u  s o  im e l i  

o d p r te  tu re  in  b la z n iv o  s r b e č ic o  o d  n g a r i - n g a r i .  

N e k e m u  ja p o n s k e m u  k u h a r ju  se  je  z m e š a lo  o d  p r e ­

š te v i ln ih  b o le z n i .  E d e n  m o j ih  p o l in e z i js k ih  m o r n a r ­

je v  je  le ž a l  n a  s m r tn i  p o s te l j i  z a  č r n o v o d n o  m r z l ic o .

O , d a , b i lo  je  d e lo ,  k i  je  z a h te v a lo  c e le g a  m o ž a , 

in  ja z  s e m  p r e d p is o v a l  in  z d ra v i l ,  d r l  z o b e  in  iz ­

v le k e l  s v o je  b o ln ik e  iz  n e d o lž n ih  m a le n k o s t i  k a k o r  

n a  p r im e r  iz  z a s t r u p i t v e  s p to m a in o m .

č e t r t i č  s e m  b i l  p is a te l j .  V  p o tu  s v o je g a  o b ra z a  

se m  s p is a l  s v o j ih  t i s o č  b e s e d i  n a  d a n , in  to  v s a k  

d a n  ra z e n  ta k r a t ,  k a d a r  je  z ju t ra j  m e n e  n a p a d la  

m r z l ic a  a l i  p a  je  o b  m o jo  ja h to  v e te r  b u ta l  u m a ­

z a n e  v a lo v e .  'P e t ič  s e m  b i l  p u s to lo v e c  in  p is a te l j ,  

k i  s e m  ž e le l  k a j  v id e t i  in  s i n a b ra t i  s n o v i  v  b e le ž ­

n ic o .  In  š e s t ič  sem  b i l  g o s p o d a r  in  la s tn ik  la d je ,  

k i  je  o b is k o v a la  n e z n a n e  k r a je ,  k je r  s o  o b is k o ­

v a lc i  r e d k i  in  k je r  z b u ja jo  v e l i k o  p o z o rn o s t .  T a k o  

se m  m o r a l  v r š i t i  r a z n e  d ru ž a b n e  d o lž n o s t i ,  s p r e ­

je m a t i  n a  k r o v u  g o s te  in  se  d a t i  s p r e je m a t i  p r i  

p o s e s tn ik ih  p la n ta ž ,  t r g o v c ih ,  g u v e rn e r j ih ,  k a p i t a ­

n ih  b o jn ih  la d i j ,  k o d r o la s ih  l ju d o ž r s k ih  k r a l j ih  in  

p r v ih  m in is t r ih ,  k i  s o  b i l i  p o n e k o d  t o l i k o  s re č n i ,  

d a  s o  b i l i  o b le č e n i  v  b o m b a ž a s te  s ra jc e .

S e v e d a  s e m  p i l .  P i l  se m  z  g o s t i  in  g o s t i te l j i .  

P i l  s e m  p a  tu d i  s a m . K e r  s e m  o p r a v l ja l  d e lo  p e t ih  

m o ž ,  m i je , m is l im ,  to  p a č  d a lo  p r a v ic o ,  d a  se m  

p i l .  A lk o h o l  se  je  p r i le g e l  m o ž a k u ,  k i  je  p r e n a p o r n o  

d e la l .  N je g o v  u č in e k  s e m  o p a z i l  n a  s v o je m  m a lo ­

š te v i ln e m  m o š tv u ;  n a p e n ja l i  s o  se  z a  ž iv e  in  m r tv e ,  

k o  s o  d v ig a l i  s id r o  iz  g lo b in e  š t i r id e s e t ih  s e ž n je v ,  

in  s o  p o  p re te k u  p o l  u re  s o p ih a je  in  d rg e ta je  p o ­

p u s t i l i  v s e  s k u p a j ;  z  m o č n im  ru m o m  p a  s e m  j im  

v l i l  n o v e g a  ž iv l je n ja .  P r iš l i  s o  z o p e t  d o  s a p e ,  s i 

o b r is a l i  u s ta  in  se  z  n o v im i  m o č m i l o t i l i  d e la .  In  

k a d a r  s m o  p o lo ž i l i  ja h to  n a  b o k  in  s m o  m o r a l i ,  

d r g e ta je  o d  m rz l ic e ,  s ta t i  d o  v ra tu  v  v o d i ,  sem  

o p a z i l ,  k a k o  je  m o č n i  ru m  p o s p e š e v a l  d e lo .

In  ta k o  s m o  n a le te l i  z o p e t  n a  n o v o  la s tn o s t  

m n o g o s t ra n s k e g a  k r a l ja  A lk o h o la .  K a k o r  k a ž e  v i ­

d e z , d a je  o n  n e k a j  z a  n ič .  K je r  n i n o b e n e  m o č i  

v e č ,  n a jd e  o n  n o v o  m o č . U t ru je n e g a  n a p n e  d o  še  

v e č je  s i le .  Z a  h ip  m o č  tu d i  re s  n a ra s te .  S p o m in ja m  

se, k o  se m  m e ta l  p r e m o g  n a  n e k e m  o c e a n s k e m  

p a r n ik u  c e l ih  o s e m  p e k le n s k ih  d n i,  k a k o  s o  nas , 

p o d a ja č e  p re m o g a ,  v e s  ta  č a s  v z d r ž e v a l i  p r i  m o č i

s tem, da so nas vprav nalivali z viško. Ves čas 
smo garali napol pijani. Brez viške ne bi b ili mogli 
podajati premoga.

Ta moč, ki jo daje kralj Alkohol, ni namišljena 
moč. Resnična moč je. Toda ta moč je pridelana 
iz virov moči in slednjič je treba zanjo plačati, 
in sicer z obrestmi. Kateri utrujeni človek pa bo 
gledal tako daleč naprej! On vzame to, očividno 
čudežno ojačenje moči po videzni vrednosti. Toda 
zavoljo te zmote je že marsikateri poslovni in po­
klicni človek kakor tudi izmučeni navadni delavec 
odšel po smrtni poti kralja Alkohola.

(Dal)e prih.)

VČASIH . . .

Včasih,
kadar v večer zazveni 
pesem zvonov izza daljnih gora, 
ko harfa duša bi pela 
in se izpela
v žar hrepenenja, ki ni mu m e ja . . .

Daleč, 
tam daleč,
koder se širijo vrti skrivnostni 
belih cvetov, 
kot golobica 
krila razpela bi
v molku prečudežno mehkih mrakov . . .

Daleč, 
tam daleč,
bi potopila se v večno ubranost, 
skladnost Boga in stvari, 
svetla in čista, 
kakor lepota,
k i nam le slutnja o njej g o v o ri. . .

RADIVO) REHAR.

NA KRASU.
Skale, skale, same gole skale,
kakor da umrla hi je zemlja in strohnela
in ostale same bele so k o s ti. . .

Tu in tam sedi zverižen bor
in v drobovje tiplje s korenino-iaco,
gladen kot šaka l. . .

A nad vsem zavija burja,
kot prosilo tisoč zapuščenih bi sirot:
Reši dušo njeno, o Gospod . . .

RADIVO) REHAR.



P I S A N O  P O L J E
KAKO SEM BIL IZVEDENEC 

ZA VOJNO SODIŠČE.
G. KIFELJC.

K a k ih  š t ir in a js t  le t  bo  m enda od  teda j. N aš u ra d n i 
s luga  P is k e rn ig g  je  s to p il p re d  m o jo  p isa ln o  m izo , se 
sk lon il p re k o  k u p o v  k n jig  in ča sop isov , k i  so se g rm a ­
d i l i  na n ji, in iz je c l ja l  v  svo ji z a te g l i  k o ro š č in i:

»G ospod d o k to r !  G ospod  d v o rn i sve tn ik  G. V as 
p ro s i k sebi.«

N je g o v  ved n o  ve se li o b ra z  je b il  nekam  čudno  
resen, n jegove  s ic e r  ž ive  in jasne o č i so nem irno  iska le  
o p o re  k je  v za d i za m ojim  h rb tom .

M en i sam em u so se ta k o j ra z le z li  m ra v lj in c i po 
vsem  te lesu. K a k o  tu d i ne?  Ze m esece sem k o t p o li t ič n i  
o sum ljenec  v ise l m ed nebom  in zem ljo , imel o p ra v k a  
s p o lic i jo ,  sod n ijo  in  c. k r. nam estn iš tvom , k je r  so p re ­
is k o va li m o jo  p re te k lo s t in sedan jos t, pa  n iso  m og li 
p ra v  d o g n a ti, za ka j sem z re l, a l i  za in te rn a c ijo , a li 
za z a p o r  a l i  pa  n a ra v n o s t za v is lice . V k lju b  d is c ip l i ­
n a rn i p re iska v i,  k i  se je v rš i la  z o p e r mene, so me č rez  
m esece  zo p e t p o z v a li  v  s lužbo , da  sem o p ra v l ja l  de lo  
to va r iše v , k i  so b i l i  na vo jsk i. In zda j naj s top im  p red  
m oža, k i je po  vsem  učenem  sve tu  znan i u s ta n o v ite l j  
nove vede , » k r im ina lis t ike« , p isec  znanega  » P r iro č n ik a  
za p re is k o v a ln e  sodn ike« , k i  je d o ž iv e l že b o g ve  k o ­
l ik o  izda j v  razn ih  je z ik ih  — a li sem res ta k o  za n im iv  
in zagone ten  »krim ina len«  tip , da  me m ora  d o b it i  še la  
n a jv e č j i  s t ro k o v n ja k  v  ro k e ?

V s a k o  o k le v a n je  b i b i lo  ne le  znak s labe  ves li, 
am pak  tu d i n e v lju d n o s ti ;  za to  se o d p ra v im  ta k o j k n je ­
m u; k e r  s to lu je  s svo jim  ins t itu to m  v  is t i z g ra d b i — 
sam o p o d  zem ljo , k a k o r  vsaka  nova  v e ra  in ve d a  — 
m i n it i  k lo b u k a  n i t re b a  iska ti.

K o  s top im  p re d  n jega , sem ta k o j p o m ir jen : » k r im i­
na lis ta«  s ta k o  d o b ro tn im  l icem  se tu d i na jveč jem u  
h u d o d e lc u  n i t re b a  b a ti!  —

»G ospod d o k to r !  R e k l i  so mi, da  b i nam  V i m ogoče  
la h k o  pom aga li.«

» P rav  ra d , če  le  morem.«
»Kaj je to?«
N a  m izo  p o lo ž i p re d  m ene »za lepko« — m la jš i ro d  

n it i  ne ve, ka j to  p ra v  za p ra v  je, re c im o  to re j p ism o, 
k i je sam o o v ite k , na ka te re g a  se je p isa lo , — in p re ­
p ro s to  d o p isn ico , nam en jeno  za vo jn o  pošto . O b o je  je 
na go s to  p o p isa n o  z n e k im i čudn im i ka vka m i, iz n a ­
s lova  se da  za s ilo  ra z b ra t i,  da  je p ism o nam en jeno  
nekam  v  K a rp a te .

»No, ka j je to?«
»To bo  m enda c ir il ica .«
»To so tu d i že d ru g i re k l i,  am p a k  to  je b i la  tu d i 

vsa n jih o va  m odrost.«
»G ospod d v o rn i sve tn ik , ka j je p ra v  za p ra v  s tem ?«
»P os luša jte ! V o jn a  ce n zu ra  je m ed p ism i, k i  so jih 

o d d a li  v o ja k i na fro n t i ,  naš la  tu d i to  p ism o. K e r  ga p ri 
c e n zu r i n iso  m o g li p re b ra t i  in k e r  p isec  n i n ik je r  p o d ­
p isan, je b i lo  p ism o  ka jp a d a  na vso  m oč sum ljivo . 
Z a to  so n a jp re j p o is k a l i  n a s lo v lje n ca  in z n je g o vo  
p o m o č jo  d o g n a li  p isca , k i so ga seveda  ta k o j za p r l i.  
P ism o  je m edtem  ro m a lo  od  vo jn e g a  sod išča  do  v o j ­

nega sod išča , ved n o  v v iš je  ins tance , n je g o ve  vseb ine  
pa le n ik je r  n iso  m o g li dogna ti. Iz te  za d re g e  jim  naj 
seda j pom aga  naš inš titu t, to d a  tud i za nas je to  p ism o 
p re t rd  o reh. P o g le jte , a li  m ore te  V i ka j!«

»Če bo  ka j m ogoče , bo  š lo  le počas i. N a  p rv i 
p o g le d  ne v id im  n ič . A l i  smem te p a p ir je  vze ti s seboj 
na dom ?«

»Lahko. A m p a k , gospod  d o k to r :  mož je že m esece 
in m esece zap rt, sam ne ve, zaka j, g le j t e . . .«

»Razum em, g o spod  d vo rn i sve tn ik . P o tru d i l  se 
bom , in če bo  le  ka j m ogoče , bom  g le d a l, da  bom  
o p ra v i l  h itro .«  —

K o  zap rem  v ra ta  za sebo j, sem v  p rve m  tre n u tku  
ves s labo ten  od  sam ega ne izm ernega  vese lja . Tak 
d o ka z  za upan ja  je b il  v  on ih  čas ih  ta k o  d rag o ce n , da 
se n it i  p o p isa t i ne da. K o  pa sem zo p e t sede l p r i  svo ji 
p isa ln i m iz i in p o lo ž i l  oba  zagone tna  p a p ir ja  p re d  sebe, 
me je na mah o b š la  zaves t s trahu  in p ra ve  g roze. Če 
se za tem i za g o n e tn im i k l ju k a m i sk r iv a  res ka j ne ­
va rnega , in  če  jaz  to  doženem , je p ise c  s tem  zap isan  
sm rti! A l i  hočeš b it i  k r iv  sm rti b l iž n je g a ?  se o g la s i 
v  m en i nek i g las. G le j! S am o p e ro  boš p o m o č il in p a r 
v rs t  nap isa l, on i tam  pa bo  že s tem  obso jen  na smrt. 
V o ja š k i s o d n ik i b o d o  sam o re k l i:  »Ker je po  s tro k o v ­
nem m nenju  k r im in a lis t ič n e g a  ins t itu ta  v  Gr. p isec  tega  
p isan ja  za g re š il č in  v e le izd a je  . . .«  in ta ko  nap re j, pa 
si b o d o  že  o d d a h n il i,  k e r  so se zn e b il i  nad ležnega  
s luča ja  in n e ro d n e g a  a k ta . P ra v i k r iv e c  pa  boš  sam o 
in ed ino  t i !  V se  m o je  m is li išče jo  is k r ic e  v  te j tem i, 
uk reše  jo  n a zadn je  č is to  n avadna  č lo ve ška  ra d o v e d ­
nos t: po g le jm o , ka j je  na s tva r i, in poskus im o , saj m o ­
g o če  vse  sku p a j n ič  ni.

P o p o ld n e  se iz tegnem  na d iva n u  in vzam em  ug a n ­
ko  zo p e t p redse . O č i b lo d i jo  po  teh čudn ih  k l ju ka h , 
k i s lede  d ru g a  d ru g i n e p re trg a n o  od leve  p ro t i  desn i; 
z d i se, da je p isec  s ilno  š te d il s pa p ir je m , k e r  n i n ik je r  
nobene  v e jic e  ne p ik e  ne k a ke g a  lo č i la  sp loh . M enda 
je to  res c ir i l ic a ,  sam o čudno  k re v l ja s ta  je ! P o ča s i se 
iz te  g oščave  iz lo č i jo  skup ine  č rk , k i  jih  je  m ogoče  
ra z b ra t i,  saj pom aga  k l ju č e k , skovan  iz de js tva , da je 
p ism o n a s lo v lje n o  v  K a rp a te , in iz  s lu tn je , da  je p isava  
c i r i l ic a :  to re j je jez ik , v  ka te rem  je p ism o  sp isano, 
m a lo rušč ina . Res g re : iz  posam ezn ih  č rk  se se s ta v lja jo  
že ce le  besede, š lo  bo !

T oda  ob p rve m  ve se lju  nad tem  o d k r i t je m  se p laho  
zgane  z a s k rb l je n a  m ise l: če je s tva r  ta k o  p re p ro s ta , 
k a k o  da je n iso  z m o g li d ru g o d ?  In ta k o j se z a v r t in č i 
o k o l i  m ene in v meni, da m oram  z a p re t i  o č i:  saj tam  
p r i  v o ja š tvu  p ra v  d o b ro  vedo , ka j je vse b in a  tega  
p ism a, te b i so z n jim  sam o n a s ta v i l i  past, da  te  p re ­
izkus ijo , k o l ik o  si sam zanes lj iv . — ]e  b il  že ta k  čas, 
da  so zbega n e g a  č lo v e k a  p la š i le  na jn e ve r je tn e jše  d o ­
m is lice . — »M ors tua, v i ta  mea!« mi neho te  za šepe ta jo  
ustn ice . »Ti boš s ic e r  šel v sm rt, to d a  jaz bom  rešen!«
— stud  nad sve tom  in sam im  sebo j m i je od  neko d  p r i ­
nesel to  p o g a n sko  m isel.

O č i mi po ča s i zo p e t za b lo d i jo  med zagone tne  v rs te , 
k i jih  d rž im  v tre so č ih  se rokah . Da, m a lo ru šč in a  je to, 
am pak  ka j naj bo  to  — saj to  je ve n d a r p o ljs k a  beseda, 
to  je o b lik a , zn a č iln a  za p o ljs k i je z ik ! D ru g o d  zope t 
t ič i jo ,  k a k o r  š č u rk i v m očn iku , besede, k i jih s ic e r  znam



p re b ra t i,  k i pa  jih ne razum em : to re j so o č iv id n o  m a d ­
ža rske ! Te m no g o je z ičn o s ti sem n a ra vn o s t vese l, saj 
m i je p rv i dokaz, da  v  p ism u n i in ne m ore  b it i  p ra v  
n ič  neva rnega . M a d ž a rs k i b e sedn jak  mi vse neznane 
besede  lepo  ra z lo ž i;  vse so vze te  iz vo ja ške g a  ž iv ­

l je n ja !
In vidim, da v rokah ne držim prav nič nevarnega, 

ampak preprosto vojaško pismo, kakršnih se je takrat 
pisalo milijone in zopet milijone. Izza teh krevljastih 
kljuk me pogledajo plahe oči ubogega fanta, ki je bil 
rojen nekje, kjer je pomešano malorusko ljudstvo s 
poljskim; čitati in za silo pisati se je naučil menda 
ob imenih svetnikov v pratiki, šole ni obiskoval niti 
toliko, da bi izvedel, kaj je »pika« in »vejica«, sedaj 
pa je očividno v kakem pionirskem bataljonu, ki je 
sestavljen po večini iz Madžarov. In kakor milijoni 
drugih piše domov »čez hribe in doline ...« pozdravlja 
očeta in mater . . .  brate in sestre . . .  tete in strice ... 
žlahto in sosede...  in kako je z onimle Matejem...  
in z živino . ..  ali so že kosili. . .  kadar pridejo do kake 
velike vode, mora nositi bruna in deske...  zadnjič je 
videl onegale Tomaževega . . .  in zopet pozdravlja vse, 
vse . . .  kakor že v začetku . . .  in še tretjič . . .  in še na 
koncu. In ob zadnji vrsti, ko mu je svinčnika nevajena 
roka že toliko omahnila, da je potegnil prav krivo 
brazdo, je ob robu ostala leha, v katero je stisnil še 
dvoje vrstic, ki bi se po naše dale povedati nekako 
takole:

In v rane  b o d o  p ile  našo  k ri, 
in k ro k a r j i  k l ju v a l i  naše kosti. —

P o lo  n a jlepšega  p a p ir ja  p reganem ; na levo  p r id e  

č rk a  za č rko , v rs ta  za v rs to  p re p is  p ism a z la t in sk im i 
č rka m i, na desno od  besede  do  besede  p re v o d  v  nem ­
šč ino . N a jizb ra n e jše  besede  nem škega  u rad n e g a  je ­
z ika  izb iram , ko  p išem  svo j k ra te k  z a k lju č e k ; vsakega  
naj p re p r ič a , n ihče  se ne sme n it i  ob  k a k i b e se d ic i 
sp o te kn it i .  Lahko  je za g o v o rn ik u  ob takem  s luča ju .

D ru g o  ju tro  p o h it im  z vsem i p a p ir j i  k  dvo rnem u  

o d ve tn iku .
»H itro  ste o p rav ili,«  se je ra z v e s e l il ;  še več ja , 

p ra v  nenavadna  ra d o s t pa  se mu je ra z l i la  po  licu , 

ko  je p re č i ta l  m oj sestavek.
»Čuden — k r im in a lis t!«  — sem ra zm iš lja l sam p r i  

sebi, ko  sem odha ja l. »P ač ne sam o p a ra g ra f ,  am pak 

tu d i č lo ve k !«  —
Č rez po l u re  me je zope t p o k l ic a l  k sebi.
»Kaj m en ite  o onem  p r ip is k u  v  p ism u?«
»O onem le  p r ip is k u ?  T ake  besede  se n aha ja jo  v 

vseh n a ro d n ih  pesm ih on ih  k ra jev . M ož ni zna l d ru g a če  
p o ve d a ti, k a k o  se mu p r i  vo ja k ih  to ž i po  dom ov in i, k je r  

o r je jo , ko s ijo  in — poje jo.«
»Dobro . Se enkra t, lep a  V am  hva la , g ospod  dokto r.«

* * *

C rez tedne  sem zo p e t šel — s s ta r im i sk rbm i in

s trahom  — k  njemu.
»T okra t im am o neka j laž jega . V o ja š tv o  nam  )e 

p o s la lo  š i f r ira n o  p ism o, s ka te r im  si n i ve d e lo  p o ­
m aga ti. M i smo ga d e š if r ira l i ,  to d a  ne p opo lnom a ; 
spo zn a li smo pač, da je p ism o s lovensko , to d a  tega  
je z ika  med nam i nobeden  ne razum e. Za V a s  bo  to  

la h ka  reč.«
O  moj 5 o g ! K a r  s tres lo  me je : to k ra t  imas usodo  

las tnega  ro ja k a  v ro ka h !

S s trahom  sem sege l po  p a p ir ju , k i m i ga  je p o ­
m o lil  p ra v  pod  nos, to d a  že ob  p rve m  p o g le d u  na p rvo  
v rs to  m i je o d leg lo .

» P re ljuba  m o ja  A jn č ika !«
»O, g ospod  d vo rn i sve tn ik ! To pa  je p ra v  nedo lžno , 

z a lju b lje n o  p ism o!«
»Že m ogoče . P o g le jte , ka j je  s tem.«
K a r  p r i dvo rnem  sve tn iku  sedem  k m iz i in d e š if r i -  

ram  p ism o  v  on ih  de lih , k je r  še n i b ilo  d e š ifr ira n o . 
Z am e je  b ila  s tva r  p ra v  lahka . S tro k o v n ja k i n iso  d o ­
gn a li pom ena vseh znakov , ta k o  na p r im e r ne za »č«. 
T o re j so v  svo jem  p re p isu  p o s ta v i l i  na  m estu  on ih  zn a ­
k o v  samo p ike . Jaz sem ka jp a d a  ta k o j v id e l,  da je tre b a  
v n jihovem  p rep isu  »A jn .ika« b ra t i  »A jnč ika« . In ta k o  
je š lo  tu d i p r i  d ru g ih  besedah ; lu kn je  v  p rep isu  so 
b ile  h it ro  izpo ln jene . S eda j je b i lo  tre b a  p ism o še 
p re ve s t i v  nem ščino.

»G ospod d v o rn i sve tn ik , a l i  la h k o  p re v o d  k a r tu ka j 
p r i  vas  d ik t ira m  g o sp o d ičn i v  s tro j, da bo  šlo  h itre je?«

»Prosim.«
P os tav im  se k  s tro ju  in začnem . T oda  s tv a r  n i­

k a k o r  n i lah ka : p ism o je sam a rosna, c v e to ča  g re d ica , 
sam n a jg e l jč e k , fa jg e ljč e k , ro žm ar in , fa n t p iše  res, 

k a k o r  b i ro ž ic e  sad il. P o tru d im  pa  se v  resn ic i, k a r  se 
le  da ; N em c i naj ne m is li jo , da  naši fa n t je  ne zna jo  
p isa t i lep ih  p isem . In m oj p re v o d  m enda res n i s lab : 
z z a d o v o ljs tv o m  opazu jem , in tu d i d v o rn i sve tn ik  se 
p r i ja zn o  muza, ko  v id i,  k a k o  g o sp o d ičn i p o ča s i leze 
k r i  v ušesa. N a  ko n cu  pogum no  tve g a m  ša lo :

»G ospod d v o rn i sve tn ik ! S eda j pa  ji la h ko  p oš lje te  
k a r  ta le  p rep is , da  se tu d i n je j ne bo  tre b a  m u č it i  
z deš ifr iran jem .«

O n  se p r i ja z n o  nasm ehne: »G ospod d o k to r , po tem  
p r id e v a  tu d i m idva  pod  p a ra g ra f ,  V i,  k i ste  to  n a sve to ­
va li,  in jaz, če  b i ka j ta ke g a  sto ril.«

»K ako to?«
»P ism o je nam en jeno  — p o ro č e n i ženi.«
»A li m ed vo jsko  m ož žen i ne sme p isa t i z a l ju b ­

ljen ih  p isem ?«
»M ož — že. T oda  ta le  vaš  ro ja k , k i zna p isa t i ta k o  

lep a  p ism a, n i m ož te  žene.«
»Toda z a ra d i te g a  p a č  m enda n i za p rt? «
»Zaprt, za p rt ,  in ce lo  d o lg o  že, das i ne z a ra d i tega. 

V id ite , s tva r  je taka . V  nekem  trg u  v  V a š i dom ov in i 
se je o d d e le k  v o ja k o v  p r ip ra v l ja l  za  o dhod  na fro n to . 
M ed  n jim i je b i l  tu d i ta le  V a š  fan t. M is li l  je, da  n a re d i 
p ra v  zv ito , če poš lje  v  svo jo  vas  š i f r i ra n o  p ism o, ke r 
po tem  razen  n a s lo v lje n ke  ne b o  n ihče  ve d e l, kd o  ji 
p iše  in  ka j. T oda  p ism o  je  še p re j p r iš lo  v  ro ke  vo jn i 
cenzu ri, k i je  s p o m o č jo  o ro ž n iš tv a  n a jp re j p o zvede la , 
kd o  p iše  na ta  nas lov , na to  pa  p isca  d a la  zap re ti. 
Z a p r t  n i z a ra d i vseb ine  p ism a, am p a k  z a ra d i tega , k e r  
je b i lo  nap isano  s s k r ivn o  p isavo , to re j sum ljivo . F an t 
je za p rt , p ism o  pa  je ro m a lo  od  v o ja ške g a  u ra d a  do 
v o ja ške g a  u rada , d o k le r  n i za dan je  p r iš lo  v  naše roke . 
In v  V aše , g o spod  d o k to r !«

»Seda j bo  m enda p a č  la h k o  izpuščen.«
»Brez dvom a. Z o p e t eden m ed m nog im i, k i n iso 

n ik d a r  iz ved e li,  za ka j so b i l i  z a p rt i,  ne, z a ka j zo p e t 
izpuščeni.«

» O d k r ito  me vese li, da  -sem lah ko  p r i  tem  tu d i jaz 
n e k o lik o  pom aga l.«

»H va la  V am , gospod  d o k to r . In — na sv iden je !«
»K lan jam  se, gospod  d v o rn i svetn ik .«

* * *
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V id e la  pa  se n isva  n ik d a r  več. S eda j je že neka j 
le t na  onem  svetu.

In če p o tre b u je jo  tu d i tam  k a ke g a  »krim ina lis ta« , 
po tem  je p a č  on, o tem  sem p re p r ič a n , za »dvo rnega  
sve tn ika«  p r i  sve tem  P e tru  a li  M ihae lu , in ne p r i  L u c i ­
fe r ju . O  tem  sem res p ra v  t rd n o  p re p r iča n .

In ob  te j m is li me je n e ka ko  m an j s trah  onega  
p rv e g a  k o ra k a  čez p o s le d n ji p rag .

NOVE KNJIGE.
M i h a  M a l e š :  Rdeče lučke a li  r isbe  o l jubezn i. 

L jub ljana , 1929. Z a lo ž i l  a v to r  sam. C ena  k n jig i  40 D in, 
cena  b ib l io f i ls k e  n u m e rira n e  izda je , k i je izš la  le  v 
100 iz vod ih , pa  80 D in. — R isa r M iha  M a leš  je tud i 
naš im  b ra lc e m  d o b ro  znan. P o zn a jo  ga  k o t i lu s tra to r ja  
A v g . P ir je v č e v e  kn jig e  »S lovensk i m ožje«, za k a te ro  je 
iz v rš i l  leso rezne  p o d o b e  naših  duševn ih  ve lja k o v . M a leš 
pa ni sam o p o r t re t is t ,  te m ve č  tu d i r is a r  čus tven ih  n a ­
s tro jen i, p osebno  znan še k o t nežen  i lu s tra to r  l ju b e z e n ­
sk ih  m o tivov . — V  uvodu  k »R deč im  lučkam «, k i ga 
je nap isa l sam, p ra v i:  »Te r isb e  so le  bežne  l in i je  iz 
t is te g a  lep e g a  ž iv lje n ja , k i ga  č lo v e k  d o ž iv i a li  v  s lu tn ji, 
a li v  ka ke m  spoznan ju , š e  svo jim  n a jb ližn jim  te ž k o  o 
tem  g o vo r im o . In to, k a r  je z ra s lo  d ru g im  v  pesm i, se ­
s ta v lje n e  iz  črk, se je m eni z l i lo  v l in ije .«  K n jig a  pod a ja  
v 26 r isbah  zg o d o v in o  lju b e zn i m lade  d e k lic e : sa n ja - 
ren je , p rv o  spoznan je  ljubezn i, ra z o č a ra n je  in — konec. 
K o t d ru g i de l je a v to r  k n jig i  dod a l še tu ca t d ru g ih  risb , 
k i so vse  d o c e la  m ode rno  o bču tene , p re p ro s to  na ivne

in čes to  m ode rn i m an ir i in nekem u p r im it ivn e m u  s logu 
na lju b o  v o b lik i  m očno  p re t ira n e , ta ko , da  čes to  v p l i ­
va jo  s k o ro  ne lepo . M a leš  ima b re zd vo m n o  m nogo č u ­
stva, zna ten  r is a rs k i ta len t, m an jka  mu pa jasne in 
k re p k o  izde lane  osebnos ti, to  je spoznan ja , da je za 
um etn ino  o d lo č i ln a  g lo b in a  in ja ko s t um e tn iko ve g a  
spoznan ja , ne pa le nenavadna  in p re t ira n a  o b lika . Ko 

bo zače l d e la t i  res  č is to  po  svo je , b re z  o z ira  na m odo 
in v p liv e  dneva, bo  lah ko  pod a l res sam ega sebe. — 
M aleš, k i je to  lep o  izde la n o  k n jig o  sam za lo ž il,  je s tem  
de jan jem  p o ka za l m nogo  pogum a, p o ka za l je pa tud i 
pot, k a k o  je m ogoče  š ir i t i  um etnos t m ed m nož ico . Š koda 
le, da  bo  kn jig a  de lom a  z a ra d i nenavadn ih  in p re t ira n ih  
o b lik  re p ro d u c ira n ih  risb , d e lom a  pa tu d i z a ra d i svo je  
vseb ine  š irš im  p las tem  m anj um ljiva . D e lo  je res 
okusno  in svo jsk i o p re m lje n o  te r  de la  M a lešu  ko t d e k o ­
ra t ivnem u  tv o rc u  čast. V  naši in v  tu ji k r i t ik i  je kn jig a  
naš la  nadvse  ugoden  o d z iv  in jo  vsem  z re lim  lju b ite lje m  
um etnos ti p r ip o ro č a m o  k o t iz re d n o  za n im iv  p o ja v  na 
našem  kn jižnem  trgu . — Za u vo d  je  p r is p e v a l pesn ik  
A lo jz i j  G ra d n ik  neka j g lo b o k o  ob ču te n ih  s tih o v  in p re ­
vod  lepe  s ta ro k ita js k e  pesm i. Iz kn jig e  p rin a ša m o  dva  
p o sn e tka : »P riča ko va n je «  in »P ris luškovan je« . O be  r isb i 
to čn o  p o d a ja ta  ves nač in  M a leševega  de la . —a.

Izpod Golice. P o ve s t z g o re n jsk ih  p lan in . S p isa l 
S l a v k o  S a v i n š e k .  L judske  k n jižn ice  29. zvezek. 
L jub ljana , 1928. Z a lo žn ica  Jugos lovanska  kn jiga rna . 
S tr. 349, b roš . 30 D in, v  p la tn u  42 D in. — N aš i k n již n i­
č a r j i  t rd i jo ,  da  im am o še ve d n o  p re m a lo  poves ti, p re ­
m a lo  s love n sk ih  k n jig  in da  so navdušen i b ra lc i,  k i 
v dveh  le t ih  p re b e ro  vse  kn jige , k i so zanje . Z a to  nam 
je d o b ra  po ve s tn iška  l i te ra tu ra  s ilno  p o trebna . I z p o d  
G o l i c e  je ta k a  l ju d s k a  poves t, k i je D om o lju b o v im  
b ra lc e m  že znana. V  p o ve s ti je v e lik o  l ju b e zn i do  naših 
p lan in , snov  pa  je tis ta , k i so jo že o b ra v n a v a le  tud i 
razne  d ru g e  poves ti, k i se p o n a v lja  spe t in spet: k o n -  
tra b a n ta rs tv o . S av inšek  se je lo t i l  s to  p o ve s tjo  p rv ič  
d a ljše g a  teks ta . N oče m o  reč i, da  mu je povsem  uspelo . 
So s tran i, so p o g la v ja , k je r  je d o b ro  v id n a  n jegova  
o b lik o v a ln a  m oč, izč išče n  pa seveda  še n i k o t n i n ihče  
ob  p rve m  de lu . je  še tu  in tam  bom b a s tiče n , je d o lg o ­
vezen  fv  ra z g o v o r ih ) ;  tu d i p r id ig a r  je še v  te j kn jig i. 
Vse  to  so še t is te  pene, k i jih  m lad  m ošt t iš č i in d v ig a  
iz sebe. T oda  p re p r ič a n i smo, da  se razo d e n e  ka j 
km a lu  used lina , k i bo  k lena  in res  sam o suho v ino . — 
P oves t pa  je k o t l ju d ska  po ve s t d o b ra , je ro m an tičn a  
in bo  b re z  dvom a b ra lc e m  už itek . R. c .

Za visokim ciljem. P o ta  in o v ire  k rš ča n ske g a  ž iv ­
ljen ja . N a p isa l p. M a v r i c i j  T e r a š ,  o. min. cap. Z a ­
lo ž ila  in izd a la  p ro d a ja ln a  K. T. D. (N ičm an) v  L jub ljan i. 
1929. — Res je, da  za zg le d n o  in k ršča n sko  ž iv lje n je  
n iso  p o tre b n e  kn jige , m a rveč  je p o g la v ite n  duh, k i je 
v č lo v e k u  in k i hoče  b it i  č im  b liže  b o g u . A  k a k o r  ni 
na sve tu  n ičesa r, k a r  b i b i lo  sam o iz sebe, ta ko  smo 
p o tre b n i tu d i za duhovno , p o b o žn o  ž iv lje n je  duhovne , 
duševne  h rane : kn jig  duhovne  vseb ine . P r ič u jo č a  kn jig a  
p. M a v r ic i ja  T e raša  nava ja  dušo k te m e ljitem u  ra z ­
g la b l ja n ju  o d o b re m  in z lem  v č love ku . N jena  vseb ina  
je k a k o r  o p e ra c i js k i  nož, k i reže  po g n ilo b i duše in 
o d s lra n ja  pogubonosne , b o lezenske  k a l i ;  in je k a k o r  
z rca lo , k i se van j v id i č lo v e k o v a  duša in  se p r im e rja  
s sm ern icam i za d ru g i svet. T ak ih  kn jig , k i  n iso  m o l i t ­
ve n ik i, n im am o S lo v e n c i dosti. O d  sp isov  ve like g a  
S lom ška  je d o lg a  in g lo b o k a  v rze l do  današn jih  dni. 
D ru g i n a ro d i im a jo  dos ti d uhovnega  b ra n ja , p r i  nas je 
ta p la t s lovs tva  p rece j bo rna . Z a to  smo te kn jig e  tem



b o lj vese li in jo  vsem, k i zna jo  in hoče jo  g le d a t i  vase, 
isk reno  p r ip o ro ča m o . N a ro č a  in do b iva  se po  vseh 
kn jiga rnah . Zunan ja  op rem a je l ična , jez ik  č ist. Km.

E d m o n d o  d e  A m i c i s :  S rce . Z d o vo ljen jem  
p isa te lje v im  p re lo ž ila  J a n j a  M i k l a v č i č e v a .  D ru g o  
izdan je . T isk  in za lo žb a  U č ite l js ke  t iska rn e  v  L jub ljan i. 
1929. S tr. 255. C ena vezan i k n jig i  54 D in. — O  te j kn jig i, 
k i je za res  z la ta  in jo pozna  ves svet, b i b ilo  o d ve č  
p isa ti k a k o  oceno . N avedem o  le  p isa te lje ve  besede 
v p re d g o v o ru : »Ta kn jig a  je nam enjena z las t i dečkom  
osnovn ih  šol, k i š te je jo  deve t do  tr in a js t let. Lahko  b i 
jo n a s lo v il:  Z g o d b e  enega šo lske g a  le ta  — sp isa l u če ­
nec tre t je g a  osnovnega  raz reda . — A k o  rečem , da jo 
je sp isa l učenec tre t je g a  ra z red a , ne trd im , da b i jo 
b il sp isa l p ra v  ta ko , k a k o r  je  na tisn jena . S am o po 
m a lem  je zab e le že va l — k a k o r  je baš zna l — — — 
O če  n je g o v  je konec  šo lskega  le ta  p o p ra v i l  te  zap iske . 
Š tir i  le ta  pozne je  jih  je iznova  p re č i ta l  deček , že 
g im naz ijec , in jim  d o d a l še m a rs ika j iz spom ina, k i mu 
je zves to  oh ra n il osebe  in s tva r i. Č ita jte  to re j to  kn jigo , 
d e č k i!  N ad e ja m  se, da  bos te  z a d o v o ljn i z n jo  in da 
vam  ne bo b re z  ko ris ti.«  — P re sk ro m e n  je ta  p re d ­
g o v o r  za de lo , k i vsebu je  z a k la d e  — ne le  za dečke  
in m lad ino , tu d i za s ta rše  in v z g o ji te l je  in za vse, k i 
jim  je b l iž n ji  p r i  s rcu . Če nobene  d ruge  — te  kn jig e  
smem o b it i  za res  vese li, da jo  im am o tu d i v s lovenskem  
jez iku . P rv i  s love n sk i p re v o d  je o s k rb e la  is ta  p re v a ja -  
te l j ic a  že le ta  1889. Po d o lg ih  40 le t ih  je izš la  d ruga  
izda ja  — n je  vseb ina  je še zm era j nova, zm era j po lna  
v re d n o t. D okaz , da bo to  de lo  še s to le tja  ž ive lo  s č lo ­
vešk im  rodom . N a j ne m an jka  v noben i h iš i in noben i 
k n již n ic i !  Z a s lu ž ilo  b i vse  bo ljše  i lu s tra c ije . Km.

D a m i r  F e i g e 1 : N a  sk r ivn o s tn ih  tleh. P u b lik a c ija  
kn jiže vn e  d ruž ine  »Luč«. T iska la , izda la  in z a lo ž i la  t i ­
ska rn a  »Edinost«. V  T rs tu , 1929. S tr. 120, cena  ? — 
D a m ir  F e ige l je znan k o t  š a lj iv  in d o v tip e n  p r ip o v e d o ­
va lec . T u d i »Na sk r ivn o s tn ih  tleh« je p ra v z a p ra v  ša lj iva  
zgodba , nekakšna  g ro te ska  na z g o d b e  K a r la  M aya. 
P o ve s t se d o g a ja  za res  na sk r ivn o s tn ih  t leh  a fr iš k e  
k ra jin e , k a m o r sta  š la na ra z isko va n je  A n g le ž  F re e - 
man, k i mu je m ati S lo ve n ka , in b r iš k i  deže lan  P ipan. 
R az isku je ta , s ledeč  s ta ro e g ip č a n s k im  p ap irosom , a f r i ­
ške  p o k ra j in e , pa p r id e ta  s le d n jič  resn ično  v  s ta ro ­
e g ip ča n sk i ž ive lj,  v  p ra v c a to  d rž a v o  fa ra o n o v , ka k ršn i 
so b i l i  op isa n i v  pap iro s ih , g o v o re č  s ta ro e g ip ča n sk i 
jez ik , le s to  ra z l ik o , da  je n jih  d rža va  b o lj  m oderno  
u re jena  k o t so ev ropske . O n d i d o b ita  G o r ič a n a -  
S lo ve n ca  S v ilo g o ja , ra v n a te lja  d rža vn e  zve zd a rn e  fa ­
raonske , k i pos tane  s le d n jič  sam fa ra o n  z im enom  
C a jhen  P rv i.  — G ro te skn i so o p is i o b ič a je v  in u redb  
v te j d rž a v i;  vse na p ra ve  so f iz ik a ln i  p o ja v i po  E in ­
s te inov i te o r i j i ,  vse  s lon i na » lahnosti«  (s ice r na  te ž ­
nosti); vse  je iz n e z d ro b l j iv e g a  s tek la , l ju d je  m ore jo  
f r č a t i  po  z ra ku , č u d o d e ln ik  p o m la ja  l ju d i za dese tle tja  
itd. itd . N a  vsak  nač in  zan im ivo  č t ivo , nekakšen  dobe r 
»šund«, k ra tk o č a s n o  za s ta r in o  in m lad ino . Pr.

Spravljanje, razbiranje, vlaganje, shranjevanje in 
razpošiljanje sadja. S p isa l J o s. P r i o l ,  ra v n a te lj  ob l. 
v ina rske  in sa d ja rske  šo le  v M a r ib o ru . K n již ic a  obsega  
76 s tran i in je p o jasn jena  s 43 iz v irn im i s likam i. Cena 
posam eznem u izvod u  15 D in. K d o r  n a ro č i 10 iz vo d o v  
skupa j, jih  d o b i po  12 D in  s poš tn ino  v red . K n jig o  je 
z a lo ž ilo  in ra z p o š i l ja  S a d ja rs k o  in v r tn a rs k o  d ru š tv o  za 
S lo ve n ijo  v L jub ljan i, R es ljeva  ces ta  24/11. — Ze davno  
n ism o im e li v ro ka h  ta ko  lične , vse skoz i p ra k t ič n o  
P isane in ta k o  p o tre b n e  s tro ko vn e  kn jige , k a k o r  je to
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na jnove jše  de lo  našega o d lič n e g a  sa d ja rske g a  s tro ­
ko v n ja k a  ra v n a te lja  P r io la . K n jig a  o b ra vn a va  in z le ­
p im i iz v irn im i s l ika m i p o jasn ju je  p ra v  vse  tis to , k a r  je 
g le d e  r a v n a n j a  s s a d j e m  od  dobe, ko  na d re ­
vesu d o zo r i,  pa  vse do  tja , da  je p r ip ra v lje n o  za ku p č ijo , 
naš im  sa d ja r je m  t a k o  n u j n o  p o t r e b n o .  K d o r  je 
že v ide l, k a k o  sk ra jn o  površno , da  ne rečem o  m a lo ­
m a rno  še m nogo  sa d ja r je v  sad je  s p ra v l ja  z d rev ja , 
ka k o  neusm iljeno  ga trese  in ce lo  k la t i,  k a k o  ga  po tem  
p re tre sa  s posode  v  posodo , na vo z  in z voza , s kupa  
na kup  in n a pos led  v  vagone , fa  se ne bo  ču d il, če  naš 
s ic e r  ta k o  ž lah ten  p r id e le k  n im a cene in če ga na 
sadnem  trg u  iz p o d r iv a  m n o g o k ra t s ic e r  s labše, a za 
t rg  lepše  p r ip ra v lje n o  sad je . P ra v  ta k o  m oram o z o b ­
ža lo va n je m  p r iz n a ti,  da  p ra v i ln o  r a z b i r a n j e  in 
v l a g a n j e  sad ja  v  n o r m a l n o  e n o t n o  p o ­
s o d j e  p r i  nas še ni sko ro  n ič  znano  in da so nas 
v tem  oz iru  sko ro  vse  d ru g e  e v ro p ske  d ržave , z las t i pa 
A m e r ik a  in A v s tra l i ja ,  že  d a le č  p reh ite le . Z a to  g re  naše 
s labo  sp ra v lje n o  in n e ra z b ra n o  sad je , k a r  nasu to  v  v a ­
gone, iz več in e  le  k o t  m oštno  sad je  v  inozem stvo . — 
K d o r  uvažu je  vse  te  m ig lja je , bo  sege l nem udom a po 
z g o ra j naveden i kn již ic i,  jo  b o  v e č k ra t  s p rem is lekom  
p re b ra l in se po  n a v o d il ih  v  n je j ravna l. Če b i vs i 
s a d ja r ji  d e la l i  ta k o  k a k o r  nava ja  p isa te lj,  b i p r id o b il  že 
posam ezn ik  lepe  dena rce , n a ro d n o  g o sp o d a rs tvo  m i­
l ijone , naše sad je  pa  sve toven  s loves. M. H.

Dodatek h knjigi Zgodovina Srbov, sp isa l S i l v o  
K r a n j e c .  Z a lo ž i la  D ru žb a  sv. M o h o rja  v  C e lju , 1929.
— D o d a te k  obsega  t r i  ro d o v n ik e  s rbsk ih  d in a s t ij  te r  
osebno  in s tva rn o  ka za lo  s k a za lo m  s lik  in zem ljev idov , 
b ro š u r ic a  obsega  16 s tran i in p o d a ja  izč rp e n  p re g le d



iz v rs tne  kn jig e  Z g o d o v in a  S rbov . D o d a tk a  se bo  g o to vo  
ra zve se lil  v sa kd o , k i ima kn jigo , pa  b i ka k  p o d a te k  rad  
h it ro  po iska l. C ena  3 D in , za neude Moh. d ružbe  4 Din.

K s a v e r M e š k o : N a  P o lja n i.  M a r ib o r , 1928. T isk  
in  za lo g a  T iska rne  sv. C ir i la . — To je  M e ško v  n a ro d n i 
k redo , p ra v i  Čeh P a ta . P o ve s t je danes po  d o b r ih  d v a j ­
se tih  le tih , o d k a r  je b ila  nap isana , m o rda  še b o lj  p o ­
m em bna k a k o r  pa  je b ila  ta k ra t. S a j to  ni z g o lj povest, 
še m anj rom an, to  je v e lik a  v iz ija  s lovenske  dom ov ine  
in n jene po ti. M eško  je ra z g a l i l  vse  na jje d ke jše  rane 
uboge  dom ov ine , l ju b lje n e  z l ju b e zn ijo  in b r id k o s tjo , 
pa  ob  v s a k i p o s ta v i l  k a ž ip o t v  p ra vo , s rečno  ž iv ljen je . 
To  M eško vo  n a jb o ljše  d e lo  je sko z in sko z  to p la  v e le -  
p ro p o v e d  ljubezn i. O s re d n ja , vse  d e lo  p re k v a s u jo č a  in 
čes to  izpo ve d a n a  ide ja  te  M eško ve  kn jig e  je: »L jubezen 
p re m a g a  vse, d a ru je  vse, ž r tv u je  vse. In ljubezen  vse 
zm aguje.« K o t t ip  te  svo je  teze je  o r isa l D o l in a r je v o  
h išo, k je r  l jubezen , poš ten je  in d e lo  p re m a g u je  vse: 
uboš tvo , trp l je n je  z a ra d i u k ra d e n e  č is te  ljubezn i, tu d i 
nesreče  k a k o r  p o ž a r  in g o sp o d a r je v a  sm rt. E nako 
o s v e tl ju je  is to  ide jo  k o v a č e v a  d ruž ina , tu d i tam  m a te ­
r in a  ljubezen , m očna  in v e lik a  v  trp lje n ju , p r ik l ič e  vsa j 
d vo je  o tro k , k i  jih  še ni ub ila  tu jina , naza j dom ov. 
T ra ta , Ž e le zn iko v  b o g a t i  dom , pa  je p o u d a r je n o  n a ­
sp ro t je  D o lin a r je v ih . N a  T ra ti, k i  s to ji  v  s re d išču  vse 
poves ti, se b ra t i jo  v e lik e  š k o d lj iv k e  našega  na ro d a : 
d o b ič k a rs tv o , k i ne pozna  lju b e zn i in za to  ub ije  a li  
odžene  vsa d o b ra  s rca , p ija ča , k i u n ič i k o n čn o  še 
g o sp o d a r je  in ro d i t re t jo  rano , p o ltenos t, k i z a s tru p lja  
nedo lžne  s iro te . Z a to  T ra ta  — d om ov ina  h ira : nesrečne  
m a te re  um ira jo , h la p e c  A n d re j,  k i je d e la l ko  ž iv ina , 
m o ra  iti, g re  tu d i g ra b e ž  N ande , n a jdenček , da  ga  tu jina  
n a u č i l ju b e zn i do  ro d n e g a  ko ta , das i n i n je g o v  p ra v i 
sin — spe t p r id ig a  ljubezn i, k i še v n a jd e n čku  za p la m ti — , 
T ra tn ik  sam pom e če  svo je  o tro k e  iz  ro d n e g a  gnezda  
in jih  v rž e  v tu j in o  — a spom in  na m a te r in o  ljubezen  
jih  p r iv e d e  kon čn o  naza j — re še va t p ro p a d l i  dom  in 
s k rb e t za p re g n a n e g a  oče ta . D o l in a r je v  Ivan  in  T ra t ­
n ik o v a  V ilm a  se p o ro č i ta  in ku p ita  T ra to  za  N an d e ta : 
spe t v e l i k i  t r i z v o k  M e š k o v e  p r o p o v e d i  z a  
d o m o v i n o :  l j u b e z e n ,  p o š t e n j e  i n  d e l o .  
Z a to  trd im , da  ima ta  kn jig a  v e l ik  s o c ia ln i pom en. Tud i 
p o s ta v i p o lja n sk ih  d u h o v n ik o v  sta  ce l p ro g ra m , zg ra je n  
na eva n g e ljske m  v z o ru  D o b re g a  p a s t ir ja :  »H od il je 
o k o l i  d o b ro te  d e le č . . .  Z a če l je u č it i  in de la ti.«  — 
M očne  epske  k o m p o z ic ije  s ic e r  n i v  te j p oves ti, to  je 
ep ičn a  l i r ik a ,  p r ip o v e d u jo č a  časovno  z a p o re d n o  vaške  
zg o d b e  s P o lja n e  in sp re m lja jo č a  jih  z m očn im i ču s tve ­
n im i odm e v i in  so c ia ln im i razm iš lja n ji.  To  je p a č  M eško. 
N je g o v a  le p o ta  je čud n o  č is ta , n e ka ko  po sve ču jo ča , pa  
d o m a ča  in nežna. N je g o v  m irn i s log , k i  mu n i za h ipna 
lep o tn a  p re se n e če n ja  v  b esed i a l i  p r im e r i,  p r i ja  in p r i ­
d o b iva  S svo jsko  s ilo . Jože Pogačnik.

J a n k o  G l a s e r :  Č a s -k o v a č .  Pesm i. V  M a r ib o ru , 
1929. T isk  M a r ib o rs k e  tiska rne . S tr. 72. — N a jb o lj  o č i-  
v id n a  p re d n o s t teh  pesm i je  o b lik o v n a  izp il jenos t. 
G la se r zna ce n it i  in u p o ra b it i  p esn iško  v re d n o s t vezane  
k it ič n e  o b like , pa  je  k l ju b  tem u g ib če n  in p ros t. T a ko j 
začu tiš , da  z z g o lj n o tra n jim  r itm om  p ro s te g a  ve rza , k i 
ga  tu  pa  tam  ra b i,  p esn iško  ne u č in ku je  ta k o  k a k o r  p r i  
pesm ih  v  veza n i fo rm i. — V se b in a  je ka j p re p ro s ta : 
osebne im p res ije  z ro m an tičn im  h repenen jem  po  p r i -  
rodnem  ž iv lje n ju  (1. del), b e g o tn o  ž iv lje n je  v  d ruž inskem  
k ro g u  (II. del), b o lj  m ise lna  l ir ik a , k je r  se o z re  po  vse j 
s love n sk i zem lji in  zap o je  tu d i o b če  č lo v e š k o  pesem 
(III. del) in m a r ib o rs k o  k ra j in s tv o  z zad n jim  m ise ln im

za k lju č k o m : p o d  nem irno  p o v rš in o  vsa kd a n je g a  ž iv ­
ljen ja , v  g lo b in i je večna , resn ična  u b ra n o s t s rca , sveta 
in ve čn o s ti (IV. del). K u jem o srečo , a nas vse ku je  in 
v  p rah  ra z b i ja  ve čn i k o va č  — čas (Moj ded). N eka j teh 
pesm i bo  o h ra n i lo  t ra jn o  v rednos t. P ač  pa b i neka te re  
b re z  škode  la h ko  o d pad le . G lase r vsa k  s im bo l re a l i ­
s t ičn o  ra z lo ž i, n je g o v  jez ik  je d o b ro d e jn o  k len, d ob ro  
s love n sko  uho pa bo  m o tila  o b il ic a  s lovn ičn ih  n e p ra ­
v i ln o s ti, d o b ro  k ršča n sko  s rce  pa p re v e č  č love ško  g le ­
dan je  sve tih  m o tivov . O p re m a  in t is k  sta  ta k o  zg ledna , 
da  za s lu ž ita  vsega  p r ip o ro č ila .  J. P.

D r .  J o s e f  P a t a :  K sa ve r M eško . Z a lo žb a  B irn -  
baum  v  B r tn ic i  na M oravskem . 1928. — To je češko  p i ­
sani o r is  M e ško ve g a  ž iv lje n ja  in de la , je posebn i o d tis k  
uvodne  š tu d ije  za če šk i p re v o d  M eškovega  V o lk a  sp o ­
k o rn ik a , k i  ga je p r i re d i l  Jos. S k rb in še k . P isan  je top lo , 
s tro ko vn o  in o č itu je  do p o d ro b n o s ti n a tančno  poznan je  
p isa te lje v ih  ž iv lje n s k ih  zgo d b  in pesn išk ih  de l. O benem  
da je  uvodom a  v  p a r s ta vk ih  p re g le d  s lovenske  k n již e v ­
nos ti in v  ra z p ra v i d o b ro  seznan i z našo m oderno , z las ti 
s C anka r jem , M e škov im  kn jiževn im  d rugom . Z an im iv  je 
na ko n cu  tu d i p re g le d  l i te ra tu re  o M ešku  in p re v o d o v  
(v španšč ino , nem ščino, m a lo rušč ino , luž iš ko  s rbšč ino , 
če šč ino  — n a jve č  — in s lovašč ino ). V e se li smo, da 
Čehi našega  M eška  ta k o  pozn a jo  in be ro . ). P.

NAŠE SLIKE.
V  te j š te v i lk i ,  k i je nam en jena  spom inu  na našo 

K o ro ško , o b ja v l ja m o  v rs to  p o sn e tko v  po  p o k ra j in s k ih  
s likah , k i  jih  je  v  razn ih  k ra j ih  s love n ske g a  K o ro ta n a  
n a p ra v i l  s l ik a r  F r a n Z u p a n .  Z e v  za d n ji š te v i lk i  smo 
p r io b č i l i  v e č je  š te v ilo  re p ro d u k c i j  po  de lih  is te g a  s l i ­
ka r ja . Fr. Z upan  je v  p ro s lih  dveh p o le t j ih  p re p o to v a l 
vse k o ro š k o  ozem lje , k je r  b iva jo  naši ro ja k i,  in  p r inese l 
s teh p o p o to v a n j lepo  z b irk o  p e s tr ih  p o k ra j in s k ih  s l ik  
od  Z ile  do  D ra v o g ra d a  in od  B o ro v e lj  do  C e lo vca  in 
do  G ospe S vete . Iz teh  smo iz b ra l i  n e ka te re  p ra v  
posebno  za n im ive  in k ra je v n o  zn a č iln e  m otive . P ra v  
d o b ro  in  res  is k re n o  o b ču te n o  je  um el s l ik a r  p o d a ti 
D ra vsko  d o lin o , k a k o r  jo  v id iš  s s ta ro s la vn e g a  g ra d u  
H um perka , k i ž iv i  še v  neš te tih  p ra v l j ic a h  m ed ko ro šk im  
l juds tvom , p ra v  posre če n o  je  tu d i iz b ra l za res  s l ik o v it i  
m o t iv  s ta r in ske g a  znam en ja  ob  B aškem  jezeru , tam  
nek je , k je r  je n as ta la  znana  o tožna  pesem  »Gor čez 
i z a r o . . .« .  P ra v  svo je v rs tn o  zan im iva  je b o ž ja  p o t 
K a lv a r i ja  b liz u  P lib e rk a . M o t iv  iz  G o r ij  v  Z i l i  pod a ja  
zn a č ile n  p r im e r  k o ro š k e  vas i, d o č im  s l ik a  dom ače , 
p re p ro s te  km e čke  hiše, ro js tn e g a  dom a  znanega  n a ­
ro d n e g a  v o d ite l ja  in b ivše g a  p o s la n ca  G ra fe n a u e r ja  iz 
Z il js k e  do line , kaže  našo o b ič a jn o  p r i ja z n o  in  snažno 
s love n sko  km e tiš ko  k o ro š k o  h išo. S lo ve n sk i de l K o ­
ro ške  je  iz re d n o  b o g a t s c e rk v ic a m i s ta ro d a vn ih  in 
n e o b iča jn ih  o b lik ,  k a k o r  jih  kaže  p ra s ta ra  p la n in ska  
c e rk v ic a  tam  p o d  s trm im  O b ir je m , k a te ro  je  m ed to l i ­
k im i d ru g im i tu d i n a s lik a l naš um etn ik .

V se  te  s l ik e  so izv ršene  z vo d n im i b a rva m i (a k v a ­
re li)  in  je  seveda  p o g la v itn i p o u d a re k  p o lo že n  v  n jih o vo  
b a rvn o  u č in k o v ito s t.  Z a to  enoba rvne  re p ro d u k c i je  ne 
m o re jo  p o d a t i  p ra v e g a  znača ja  teh ž iv o  p isan ih  a k v a ­
re lo v . F ran  Z upan  si je s tem i svo jim i s l ikam i, spom in i 
na našo lepo , s ta ro  s love n sko  zem ljo  o n k ra j K a ra va n k , 
resn ično  za s lu ž il zah va lo  vseh S lo ve n ce v , k je rk o l i  b i ­

vam o. —a.



POMENKI Z NAJMLAJŠIMI.

C arm en. N a p o t i .

Sla sem po poti iz jutra v dneva grenkosi.
Zarje so pele belo skrivnost
in v srcu je bila sladkost rdečih rož.
Ob meni vse petje, vse cvetje je pilo mladost.

Umrlo je jutro.
Ne vem, ali so bile sanje
ali je bila trenotna omama,
samo to vem, da sem na razpotju ostala sama,
čisto sama. — —

»A li naj p išem  a li pustim ,« sp rašu ješ. Iz navedenega  

in iz d ru g ih  pos lan ih  pesm i je razv idno , da si ze lo  

m nogo lep o s lo v ja  p re b ra la . Imaš resnobo, imaš ču t za 

lepe  m o tive  in jez ika  si se nauč ila . Te pesm i pa  kaže jo  

tud i, da izna jd lj iva , sam osto jno  iz v irn a  n is i, za to  ne 

m orem  reč i, da  boš. N e  svetu jem , da se posve tiš  pesm i 

na račun  d ru g ih  p o k lic n ih  na log , a da pustiš , tu d i ne 

p r ip o ro ča m . P ro s ti  čas p o sve ti lepos lov ju , če se t i 

pesem  sama og las i, zap iš i, s i l i t i  se pa ne smeš. Cez 

čas še ka j p oš lj i,  pa  bo  o d g o v o r  na go rn je  vp ra ša n je  

lahek. V a ru j se nenazo rn ih  s l ik  in besed  te r  rečen ic , 
tu d i s loga  ne o b v la d a š  dovo lj.

M a g d in  in  Ivanuška . To so d ija šk i, zače tn i poskus i. 
B e r ita  tu d i ka j nove jšega ! Ivanuška  p iše  čes to  b e le ž ­

n ico , ne pesm i:

Moja ljuba 
je otožnost.
Moja zvesta druga 
žalost, tuga.
Moja deca pa so moje pesmice, sanjave, 
ki gredo za kruhom — kritiko  — čez gore

in planjave.

To ni p r im e ra . I pesem  ne. V e lja  za  vse va jin e  pesm i: 

p o vso d  še tre b a  p o g lo b itve , v  r item , r im o, jez ik , g le ­

dan je , o b liko va n je , vseb ino  . . .  K a r  sem z g o ra j zap isa l 

za  gdč . C arm en, v e lja  tu d i za va ju .

V a n če k . D ra g i, va ra š  sam ega sebe, če m isliš, da  se 

da s p reše rn o  š tud e n to vsko  k re tn jo  p r ič a ra t i  na p a p ir  

lepa  pesem. O  k a k o  je d a le č  od  šo lske  m o d ro s t i do 

p ra ve  pesm i! P re d s ta v lja š  si vse  pesnen je  p re v e č  lahko . 

P išeš:
Zajel sem iz močnih studencev vodo.

P a  ta ko j,  b re z  ra zp re za n ja  na d a lju je š  č is to  d ru g o  m ise l:

Čujete (?), bratje, kako vam hropijo (?) 
izpiti obrazi v poslednji adijo, 
z Bogom, mati, o domovinal

N ik a r  ta ko ! K je  je s t i l?  K je  lo g ik a ?  Itd. T ud i d ruge  

pesm i so te j enake. O b lik o v a n ja , z la s t i so razm erne  

g ra d n je  k i t ic  in m is li ne poznaš. P ros im , p ro u č u j pesm i 

k a k o r  uganke , pa  boš o d k r i l  nov  sve t in spozna l, da 

pom enk i sega jo  sam o do resn ice , ne pa do  ekstrem a, 

k a k o r  t i  p rav iš . T vo j »Boln i š tudent«, k i

»trudno zamišljen je sopel 
v trdo razrezani klopi, 
izpit do slednjih kapljic krvi,«

ni le p o ta  in ne vzo r, pa  tu d i ne m e r ilo  za p ra v ičn e  
sodbe. Če si »M ate ri v  a lbum « p re p isa l p ro s to  po  s p o -

»Po polju pa ajda z o r i .. .«  (Fot. Fr. Krašovec.)

m inu P re še rn o v  sonet, je za pesn ika  še p rem a lo . D a je 
tu d i lo g ik e  tre b a  v  pesm i, se p re p r ič a j p r i  te h - le  svo jih  
ve rz ih :

Lepa je mesečna dalja,
ki se razliva v vsemirju
in šteje mladosti (!)
in rojstvo in stvarstvo ohranja (!!)
in rano obsoja in k smrti pozvanja (!!!).

Franja K. P ros im , p o š lj ite  B o g o lju b u ! So to  p re ­
p ro s t i v e rz i z o b iča jn o , vedno  se p o n a v lja jo č o  vseb ino . 
U m etnostne  cene n im ajo , v zg o jn im  l is tom  pa u tegne jo  
uga ja t i. P iš ite  jih  pa  le, č e p ra v  bos te  im e li sam i več  
vese lja  z n jim i k a k o r  javnost.

Tatjana B og . V p rašaš , a li  so to  pesm i: 

j u t r a n j i  p o z d r a v .

Ko zjutraj se zbudim, 
me ptičji spev pozdravi, 
glas čuje se v dobravi, 
k molitvi kliče me.

V tišini mesto spi, 
oblakov na obzorju še 
solnček ne svetli.

Korak mi v cerkev stopi, 
pri Bogu svojem sem. 
Zahvalim se in prosim, 
k mizi njegovi grem.

Naj čuva v hrupu dneva 
dušo mojo,
da čista ostala mu v srcu 
vedno bo.

P r is rč n o s ti,  to p lo te  je k a r  d o v o lj  v  teh  ve rz ih . Tud i 
te če jo  in  po je jo  te  k it ice . E nako  znaš lep o to  zaznava ti. 
S eveda , če si ka j pesn ice , se zd a j še ne da reč i. V  p ro ­
stih  u rah  p re d e la j iz  s lovn ice  o s t ih o tvo rs tvu , b e r i  n. pr. 
S a rd e n ka  in M. E liza b e to ! P o tem , če  t i  v  s rcu  zapo je  
pesem, pa  jo zap iš i, p re m is li  in spe t p o š lj i!  D ru g e  p o ­
s lane  pesm ice  so s labše od  zgo rn je . Pa še to : T vo ja  
p rv a  sk rb  naj bo  šola, za pesm i pa  se zan im a j za p ov rh !



PO OKROGLI ZEMLJI.
N a ce s ti ub it i.  V  Londonu  je b ilo  1. 1928 z a ra d i ž i ­

vahnega  p ro m e ta  p o vožen ih  a li  s ice r u b it ih  1237 oseb, 
181 ve č  k o  p re jšn je  le to . In ve n d a r v o z ijo  v  Londonu  in 
P a r izu  jako  o b z irn o  in p re v id n o l

A fr ič a n  iz  p radavn ine . V  d rž a v i T ra n sva l v  Južni 
A f r ik i  so o d k o p a li  os ta n ke  č lo ve ka , k i mu p riso ja jo , 
da  je b i l  v  zem lji nad  10.000 let. P o le g  n jega  so p o ­
č iv a le  ko s ti o g ro m n e g a  goveda . S tv a r  si ra z la g a jo  
tako , da  sta  oba  p o g in i la  v  m edsebo jn i bo rb i.

K ra lje s tv o  a v to v . M esto  D e tro i t  ob  V e lik ih  jeze r ih  
v s e ve rn o a m e r išk i U n iji im a na jve č je  a v to m o b ils k e  to ­
v a rne  sve ta , m ed n jim i tu d i F o rdove . V s a k  teden  iz d e ­
la jo  o k o l i  80.000 voz , nad  p o lo v ic o  F o rd o v ih !

K a n a d ska  e le k tr ik a . V  K a n a d i so v  pe tih  le t ih  
z g ra d i l i  to l ik o  e le k tra rn , da  je  n jih o va  e le k tr ič n a  en e r­
g ija  od  1 m ili jo n a  n a ra s t la  na 6 m ili jo n o v  ko n jsk ih  sil.

A l i  b o d o  T u rke  n a u č il i  b ra t i?  K oncem  1. 1928 je 
K em a l paša, p re d s e d n ik  tu rške  re p u b like , izda l n a -  
redbo , da  se m o ra jo  vs i d rž a v l ja n i od  16. do  40. le ta  v 
p r is iln ih  šo lah  n a u č it i  b ra t i  la t in ico . V  šo lo  še hod ijo , 
n a p re d k a  pa n i o p a z it i !  N a s p ro tn o ! Č asop ise  m o ra jo  
t is k a t i  v  la t in ic i,  a iz g u b i l i  so p o lo v ic o  n a ro čn iko v . 
D van a js t re v ij je p re n e h a lo  izha ja ti, n e k a te r i  dne vn ik i 
so tu d i že p r i  koncu . N e k i š a lj iv  ča sop is  ima sam o še 
dese tino  p re jšn jih  n a ro č n ik o v ! Še s labše  je s kn jigam i. 
N ih če  se ne upa  z a lo ž it i  kn jige , k i b i  b ila  t is ka n a  v  la ­
t in ic i,  v  a ra b š č in i je pa  ne sme. Z a to  iz id e jo  sam o ta ke  
kn jige , k i jih  z a lo ž i v lad a . N i se to re j ču d it i,  da  se je 
mTnTšfer ~ža " p ro s v e to o d p o v e d a l  s v o ji  n e la h k i .s lužbi.

N a ih e s to ' enega  drevesia dve . V  K v ib e k u  ob  R ek i 
sv. L o v re n ca  v  K a n a d i je v la d a  izda la  o d lo k , da  m o ­
ra jo ,z a  v sa ko  d revo , k i ga  p o se ka jo  za časop isn i, p a ­
p ir , ta k o j u sa d it i  dve  novi.

S k la d  iz  hva le žn o s ti. A n g le ž i  so iz hva ležnos ti, 
da  je  n jih o v  k ra l j  o z d ra ve l,  z a č e li  z b ira t i  poseben 
s k la d  za b o ln ice , k a te r ih  ve č in a  se vzd rž u je  iz  da rov .
V  enem  tednu  so n a b ra l i  400.000 fu n to v  a li  110 m i l i ­
jo n o v  d in a r je v ! En sam d o b ro tn ik  je  p r is p e v a l 100.000 
fu n to v !

D ru š tv o  n a ro d o v  si m nogo  p r iza d e va , da b i u trd i lo  
m ir  m ed n a ro d i in vse  spo re  p o ra v n a lo  z lepa . Te  dn i 
so s k le n i l i  p o d  n je g o v im  vo d s tvo m  n a ro d i že 2000. p o ­
g o d b o ; kn jig , v  , k a te r ih  so vse  p o g o d b e  na tisn jene , 
je na ta  nač in  n a s ta lo  že 77.

K a j k o r is t i  sve tu  D ru š tvo  n a ro d o v ?  N e k i a n g le šk i 
l is t  p ra v i o tem  m e d na rodnem  d ru š tvu  v  Ženev i ta k o le : 
Z adn je  le to  na  zuna j D ru š tvo  n a ro d o v  n im a ka j p o ­
sebnega  p o k a za ti,  pa  v e n d a r je  d o se g lo  v e lik e  uspehe. 
Š pan ija  je zo p e t p o s ta la  č la n ica , K o s ta r ik a  in A rg e n t in a  
se k tem u p r ip ra v lja ta .  N o v  k o ra k  do  u s ta litve  sv e to v ­
nega  m iru  je D ru š tvo  n a p ra v i lo  s tem, da  je sp re je lo  
p re d lo g  F inske, na j d rža ve , k i  so č la n ic e  D ru š tva  n a ­
ro d o v , p o so d ijo  d e n a r v s a k i d rža v i,  k i  b i  b i la  napadena  
a li  v  b o j izzvana . T a ko  bo  vsa ka  d rža va , k i  b o  n a p a ­
da la , spozna la , da  b o d o  ve le s ile  p o so jen i d e n a r z a ­
h te va le  naza j, p la č a t i  pa  ga  b o  m o ra la  n a p a d a lka . 
Z a to  se bo  p re j d v a k ra t  p re m is li la , p re d e n  bo  h o te la  
t r a t i t i  k r i  in d e n a r le  za to , da  b o  po v o jn i svo je  in 
s o v ra žn iko ve  s tro ške  sam a p o v ra če va la .

V la k  nad  k o b il ic e . P o d  g o ro  K en ia  v  V zh o d n i 
A f r i k i  so v  z a č e tk u  le to šn je g a  le ta  k o b il ic e  p o ž r le  lep 
de l p r id e lk a . D a  se jim  d o s to jn o  za h va li jo , so p o s la li  
nadn je  poseben  v la k , k i je iz v a g o n o v  b r iz g a l s trup  
na n jih o va  ko tišča .

N o rv e š k i k i to lo v c i.  V  lovu  na k ite  so n o rve šk i 
r ib ič i  ta k o  ze lo  izu r jen i, da  so v tem  p o g le d u  p rv i na 
svetu. Le ta  1928 so k ito v  n a lo v i l i  to l ik o , da so n a ­
m a s til i  870.000 sodov  r ib je g a  o lja , k i je v re d n o  ve č  ko t 
1100 m ili jo n o v  d ina r jev .

D eže la  ro ž  je B o lg a r i ja , je P e rz ija , pa  tu d i A lž ir i ja ,  
f ra n c o s k a  ko lo n i ja  v seve rn i A f r ik i .  O g ro m n a  p o lja  
b le s t i jo  in opo jn o  d iš i jo  od  be lih  v rtn ic . K a k o r  v B o l­
g a r i j i  tu d i tu ka j iz t is ka jo  iz rož  d ra g o ce n o  rožno  o lje .

Z  lo p a to  nad  losose ! N a  p o lo to k u  K a m ča tka  v 
vzh o d n i S ib ir i j i  p r ih a ja jo  r ib e  po  rekah  n a vzg o r na 
d rs ten je . Losos, k i  je pod o b e n  p o s trv i a l i  su lcu , se 
gne te  po  rečn ih  s trugah  v  ta k ih  s iln ih  m nožinah, da 
d o m a č in i k a r  z lop a ta m i m eče jo  r ib e  v čo ln  a li  pa  na 
b reg , k a k o r  so še p re d  nedavn im  na lju b lja n ske m  ba rju  
ko sc i z g ra b l ja m i p o b ira l i  ra ke  iz ja rko v , p reden  je 
nadn je  p r iš la  m o r i lk a  kuga.

D ra g  d ijam an t. V  južn i A f r i k i  so naš li d ijam an t, ki 
teh ta  33 k a ra to v  in so ga p ro d a l i  po  80 fu n to v  
(22.000 D in) k a ra t  a li skupno  za 726.000 Din.

P r id e lo v a n je  c im e ta . N a  v ro č ih  o to k ih  C e jlon u  in 
Javi lu šč ijo  na spom lad  od c im e to ve g a  g rm a  d išeče  
lub je , iz t is ka jo  iz n jega  c im e to vo  o lje , k i izbo ljšu je  ne ­
p r i je tn im  z d ra v i lo m  okus, a l i  pa  lub je  suš ijo  in m e lje jo  
za p r i je tn o  zač im bo.

S re ča  p r i  de lu . V  deže li O n ta r io  v K a n a d i je p red  
m esecem  dn i fa rm a r a li  km e t z d inam itom  ra z s tre li l  
s ka ln a ta  t la , k e r  je ho te l p o s ta v it i  d rog . P o ja v i la  pa se 
je z la ta  ru d a  in m ož je svo je  p ra v ic e  p ro d a l za 12.000 
fu n to v  (za 3,300.000 Din).

T o  se p ra v i  p o g o z d o v a t i !  V  ju g o vzh o d n i A v s tra l i j i  
je v la d a  sp re je la  nač rt, da bo  skoz i dese t le t vsako  
le to  z b o r i  z a sa d ila  5000 ju te r, to  je 20,250.000 m 2 a li 
nad  2000 ha (3500 o ra lov ), v  10 le t ih  pa  20.000 ha 
(35.000 o ra lo v ) !

R e k o rd n i p r id e le k  vo lne . V  A v s t ra l i j i  n a s tr iže jo  
(s s tro ji)  p o v p re č n o  300 m ili jo n o v  k i l  o v č je  vo ln e  na 
leto. Z a d n ja  le t in a  pa je d a la  to l ik o  k o t dos le j še 
nobena : o k o li  450 m ili jo n o v  k i l  a li  450.000 ton. Je to 
m n ogo?  P o g le jm o ! En že le zn išk i vag o n  na lo ž i 10 ton. 
Te vo ln e  b i to re j b ilo  za 45.000 vagonov . R ačuna jm o, 
da  v la k  p o te g n e  30 va g o n o v ! Za  vo ln o  b i to re j t re b a lo  
1500 v la k o v !  V re d n a  pa je  nad  21 m i l i ja rd  d in a r je v , ka r 
je sko ra j za dva  jug o s lo va n ska  p ro ra č u n a ! Ta vo ln a  g re  
v eč inom a  na A n g le ško , o d k o d e r  do b iva m o  n a jbo ljše  
b la g o  za  ob leke .

Š panske  o ranže . P re te k lo  le to  je Š panska  p r id e la la  
nad  en m ili jo n  ton  o ranž  in jih  iz v o z ila  d v a k ra t  to l ik o  
k a k o r  vse  d ru g e  izvozne  deže le  sku p a j! Če jih  p r id e  
tu d i le  5 na 1 kg , znese to  5 m i l i ja rd  kosov. Če ra č u ­
nam o kos  le  po  1 D in , so v re d n e  5 m il i ja rd  D in ! S eveda  
pa t re b a  tu d i trd e g a  dela.

V e n e zu e la  b o g a t i  iz  zem lje . Le ta  1923 je n a jveč  
n a fte  a li  zem e ljskega  o lja  n a č rp a la  seve rnoam eriška  
U nija , n a m re č  1.169 m ili jo n o v  h e k to l it ro v ; V enezue la  
je b ila  v  p r id e lk u  n a fte  s svo jim i 6 m il i jo n i h e k to l it r i  
na 11. mestu. Le ta  1928 pa se je V enezue la  p o vzp e la  
na 2. m esto, k a jt i  n a č rp a la  je 173 m il i jo n o v  h e k to l it ro v  
na fte ! K akšno  ba jn o  b o g a s tv o ! In ve n d a r je benc in  
še ve d n o  d ra g !

Š panc i — re jc i  p t ic . V  m o čva ra h  ob  iz livu  reke  
G v a d a lk iv ir  g o ji jo  Š panc i f lam inge , neko  v rs to  š to rk lje  
z ro žn a t im  pe rjem , k i d o naša jo  de že li lepe  dohodke .

P o p la č a n a  v l ju d n o s t. N e k i A m e r ič a n  je zapus ti l  
o rg a n iz a c ij i  s k a v to v  60.000 fu n to v  (165,000.000 d ina r jev), 
k e r  so mu n e ko č  iz k a za li m a jhno  uslugo.



D om ovine  n i p o zab il. B o g a t Španec v d rža v i č i le  
v Južni A m e r ik i  je p o k lo n i l  svo jem u rodnem u mestu 
S e v il ja  na Španskem  68,750.000 D in  v  d o b ro d e ln e  na ­
mene.

K n jižn ica  v B r its ke m  m uzeju v  Londonu  je ena
na jve č jih  kn již n ic  sveta. Z a če la  je d e lo va t i 1. 1758, ko 
so š t ir i  zasebne kn jižn ice  z d ru ž i l i  v  eno v e lik o  na rodno  
kn jižn ico . V  170 le tih  se je ra z v ila  v p re va žn o  ža rišče  
znanosti. O b  svo jem  za če tku  je š te la  do  šest b ra lce v  
na dan, dandanes jih  p r id e  in od id e  vsak  dan o k o li  800. 
K n jig  nam reč  ne izposo ja jo  na dom , am pak  jih izp o so ­
je v a lc i b e ro  k a r  v  k n již n ic i ;  za to  tu d i p ra v i jo  te j k n již ­
n ic i R ead ing  R oom  (č ita ln ica ). V  v is o k i o k ro g l i  d vo ran i, 
nad ka te ro  se pne 38 m š iro ka  s tek lena  ku p o la , je to l ik o  
p o lic , da  b i v eno v rs to  pos ta v lje n e  b ile  do lg e  74 km 
(od L jub ljane  do D o v je g a  je 79 km). Vseh tiskan ih  
kn jig  ima k n jižn ica  nad 2 m ili jo n a  in na ras te  vsako  
le to  za 50.000 novih . Z a to  tu d i la h ko  dob iš  kn jige , k i 
o d g o v o re  na vsa še ta k o  m uhasta  vp rašan ja . L. 1923 je 
n. p r. neka dam a na izpo so je va ln i l is tek  nap isa la : 
»Prosim , po so d ite  mi neka j kn jig , k i o b ra v n a v a jo  l ju ­
bezen, p ra zn o ve rje , zakon , ro js tvo , vrem e, cve tl ice , 
m ačke , ob le ke , b ož ič , novo  le to , kres, vse  svete, 
b o le zn i itd.« Pa so ji z lah ka  us treg li.

Bencina ko vode p o ra b i A n g li ja  vsa k  dan, nam reč 
2 m ili jo n a  ga lo n ! (G a lona  ima 4-54 1, to re j 9 m ili jo n o v  
l i t ro v  benc ina .)

Drage dražbe. K je r  ku p u je jo  b o g a t in i z v isoko  
va lu to , se tu d i d ra g o ce n e  s ta r ine  d o b ro  p ro d a d o . V  
A n g l i j i  so m eseca m aja  p ro d a l i  en p o r t re t  R em b ra n d to v  
za 16.380 in en p o r t re t  V an  D y c k o v  za 17.850 ang lešk ih  
fu n to v , to re j je b il  d ru g i p o r t re t  p ro d a n  za 4,908.750 Din.

Na stotine hiš pa en sam d im n ik ! N a  N em škem  
im a nase lb ina  N e u d o r f  b lizu  D u isb u rg a  442 hiš, pa le 
en d im n ik . V ro č o  vo d o  d o b iv a jo  vse  hiše po  ceveh  iz 
ce n tra le , p ra v  ta k o  pa  tu d i p lin , k i  z n jim  kuha jo  in 

g re je jo .
Svoboda vsakomur draga? V  fra n c o s k i a fr iš k i  k o ­

lo n i j i  M a ro k o  se je zg o d il  s luča j, da je nekd o  sužn jo  
p ro d a l,  d ru g i jo  kup il.  O b a  pa  je f ra n c o s k a  sodn ija  
p o k lic a la  na o d g o v o r  in ju kaznova la , d e k le  pa  o s v o ­
b o d ila . A  d e k le  je joka je  in k r ič a je  p ro te s t ira la  zope r 
svobodo , češ, da  je v  sužnosti ž ive la  b re z  s k rb i;  kdo  
naj ji pa  zda j nud i h rano  in s tan?

Samo dve  knjigi, pa te d ve  nekaj za leže ta . U s ta ­
n o v ite lj  v e lik e  ang leške  kn jižn ice  M r. D en t p ra v i:  »Če­
p ra v  sem k o t z a lo žn ik  da l m ed sve t kn jig  b re z  konca , 
ve n d a r če p o g le d a m  naza j, m oram  re č i:  K d o r  b re z  
p re d s o d k o v  š tu d ira  sv. p ism o  in Š eksp ir ja , mu bo m alo 
m a n jka lo  do  p ra ve g a  m iš ljen ja  in resn ičnega  m oštva. 
N aše l bo  v teh dveh  kn jigah  v e lik o  vese lja , tesno sp o ­
jite v  z na ravo , nežnost in sočus tvovan je , če sa r mu 
ne b o d o  m og le  d a ti  vse d ru g e  kn jige , pa  tu d i d o m iš ­
l j i jo  in ve ro  v  n a jv iš ji  m eri in še p o g le d  p re k o  g roba . 
Če bo ho te l, se bo  iz  n jih  na u č il vseh do lžnos ti, k i jih 
ima č lo v e k : ra vn a t i p ra v ičn o , l ju b it i  u sm iljen je  in 
p o n ižno  h o d it i  p re d  o b lič je m  svo jega  B oga!«

Letala v  službi kulture. V  o d d a lje n ih  p o k ra jin a h  
S eve rne  A m e r ik e  so ce li p re d e li, ka m o r še ni s to p ila  
č love ška  noga. B oga te  rude  pa č lo v e k a  p r iv la č u je jo  in 
za to  p r i le t i ,  k e r  d ru g a če  ne m ore  p r it i .  D os le j se je 
sem ka j izgu b il kveč jem u  na saneh s pas jo  v p re g o  p o ­
z im i a l i  s čo lnom  po  re k i p o le t i;  zda j pa  zasede le ta lo , 
k i je o p re m lje n o  poz im i s sm učm i, p o le t i  s čo ln ič i. 
Č em u? P re k o  obš irne  K anade  v la d a  na m eji med m rz ­
lim  in zm ern im  pasom  ž ivahno  v rve n je : na s to t ine  ru d ­

n iko v  m rg o li od b it i j ,  k i k o p lje jo  las tn ikom  bogas tva  
in seb i k ruha. Ta k ruh  pa p r i le t i  po  z ra ku  z le ta lom ; 
m orda  n iso baš pečene p iške , pa je vsa j k ruh , k i v l iva  
ru d a r ju  nov ih  sil v  m išice. Le ta lo  p r inaša  tu d i novih  
d e la vce v  in odnaša  p rede lano  rudo  na jug , p rinaša  in 
odnaša  ce le  kope  pisem. Le ta la  res ne o v ira jo  k lanc i, 
o v in k i in reke , v e n d a r pa ima vseeno te žko  na logo , saj 
goste  m eg le  in n izk i o b la k i in p onekod  s ta ln i in k re p k i 
v e tro v i n iso n je g o v i p r i ja te l j i !  Jako te žko  je p ilo tu  d o ­
lo č i t i  p ra vo  smer, k a jt i  le ta t i  m ora  b lizu  m agnetnega  
te ča ja  in tu m agnetna  ig la  ni ve č  zanes ljiva . K ako  
izkušen  in oprezen  m ora  to re j b it i  p ilo t!  U va ja jo  ce lo  
redne  z račne  zveze p re ko  vse  K anade  od meje se ve ro -  
am eriške  U nije  p ra v  do  o to k o v  v S evernem  Ledenem  
m orju . K u ltu ra  le ta je  nap redu je !

O d k o p a v a n je  sve top isem sk ih  N in iv . Čim b o lj s o lju d je  
p re p r ič a n i, da se je zem lja  po la g o m a  ra z v ija la  do 
današn jega  stan ja , tem b o lj  si p r iz a d e v a jo  spozna ti, 
kakšna  je b ila  zem lja  in n jen i p re b iv a lc i p red  t iso č i 
let. V  ne ka te r ih  p o k ra jin a h  se jim  to  ra z isko va n je  ka j 
d o b ro  obnese, z las t i v peščen ih  d o linah  N ila , E v fra ta  
in T ig r isa , k je r  je že v davn ih  časih  cve te la  v isoka  
o m ika  in so n jen i s led o v i in ra zva lin e  p o ko p a n i pod  
suhim  peskom . Ena n a jb o lj zan im iv ih  g ro b e l j  za ra z ­
is ko va lce  s ta r in  je v isok  g r ič  z im enom  K u jundž ik . Leži 
v  g o re n ji M e zo p o ta m ij i,  danes nazvan i Irak , ob levem  
b re g u  reke  T ig r is  p r i  današn jem  M osu lu . Ta g ro b lja  
k r i je  os tanke  m e s t a  N i n i v e ,  k i je p red  2500 le t i 
d a le č  n a o ko li s love lo  ko t p re s to lic a  as irske  države . 
N a jv e č  zas lug  p r i  iz kop a va n ju  razva lje n ih  N in iv  so 
si p r id o b i l i  A n g le ž i,  F rancoz i in N em ci. S to  le t je že 
p re te k lo , o d k a r  so p rv ič  z a s ta v i l i  na ra zva lin a h  lopa to . 
A n g le ž  R i c h (R ič) je 1. 1820 na risa l vso  p o k ra jin o  
v ko tu  med rekam a  T ig r is  in Gab, ka jt i  N in ive  so o b ­
sega le  ce lo  v rs to  m est: N in ive , R eboho t, Ir, K a lah , R e - 
zen, K o rzabad . 2e v M o jzesovem  času, to re j o k o li  1500 
pr. K r. a li  p re d  3400 le ti, so b ile  N in ive  za to  »ve liko  
mesto« a li ve lem esto , in p re ro k  Jona po p ra v ic i in b rez  
p re t ira v a n ja  p rav i, da hod iš  skoz i m esto tr i  dni, to  je: 
t r i  dn i po trebu ješ , a ko  hočeš o b h o d it i  vsa  mesta, k i 
tv o r i jo  ve lem es to  N in ive ; saj je pa tu d i z ra čn a  č r ta  od  
seve ra  do  juga d o lg a  57 km (L ju b lja n a —H ras tn ik )! 
Znane so b ile  N in ive  že p red  4000 le t i,  ko  je v  tem  mestu 
b il tem pe lj b o g in je  N ine , pozne je  b o g in je  Ištar. B a b i­
lon sk i k ra lj  H am urab i, k i s lov i ko t m ode r za ko n o d a ve c  
o k o li  1. 2200 pr. K r., nam p o ro ča  o tem  tem p lju . A s irs k i 
k ra l j  S anherib , o k o li  1. 700 pr. K r., si je v  m estu sez ida l 
k ra sn o  pa lačo , ka te ra  je v ra zva lin a h  še danes o h ra ­
njena. P e tdese t le t pozne je  se je p odobno  p ro s la v il 
n je g o v  vnuk  A su rb a n ip a l.  Ta je pa  us tanov il tu d i v e liko  
kn již n ic o : opeka  v o b l ik i  ta b l ic  in v a lo v  je pop isana  
s k l in o p is i ;  vse  to  je danes oh ran jeno , dasi so M ed i 
m esto N in ive  1.606 pr. K r. ra z d r l i  in so v e lika  de la  
m ogočn ih  a s irsk ih  k ra l je v  b ila  sko ra j 2500 le t p o z a b ­
ljena. K o  je R ich  n a r isa l k a r to  N in iv , so se za če li s ta r in o -  
s lo v c i za te k ra je  zan im ati. Le ta  1840 je p r iše l A n g le ž  
L a y a r d in je ko p a l pe t le t, ne da b i o d k r i l  ka j pose b ­
nega. Z la s t i je ra z k o p a v a l g r ič  K u jundž ik , podobno  
k a k o r  F ra n co z  B otta . D oč im  pa je B o tta  k re n il d rugam , 
se je L a ya rd  le  še nap re j d rž a l svo jega  g r iča . N a d ­
z o rn iku  ko p a če v  A ra b c u  Tom ažu D ebe lem u je o b lju b il 
n a g ra d o , p ra v  ta ko  pa tu d i kopačem , k a k o r  h it ro  mu 
b o d o  s p o ro č i l i  o ka k i važne jš i n a jd b i;  m ed k o p a č i so 
b ile  tu d i ženske. N eke g a  dne je b il L a ya rd  na n a ­
sp ro tnem  b regu  T ig r isa . Tu se p r ip e lje ta  na sp lavu  iz 
koz jih  m ehov čez re ko  z vso  n a g lic o  dve d e la v k i in mu



sp o ro č ita , da  so o d k o p a li  neko  s tavbo . Tom až D ebe li 
pa  mu je h ite l p o ro č a t  po  m ostu, a s ta  ga žensk i p re ­
h ite li. S tavba , k i so jo  teda j o d k r i l i ,  je b i la  S an h e rib o va  
p a la č a ! P ozne je  pa  so v A s u rb a n ip a lo v i p a la č i  o d k r i l i  
v e lik o  kn jižn ico , k i  obsega  tu d i p o ro č i lo  o veso lj i.em  
po topu . M ed u če n ja k i, k i so si p r id o b i l i  za spo zn a ­
van je  as irske  z g o d o v in e  v e lik e  zas luge , je tu d i S m i t h ,  
k i  se je posebno  o d lik o v a l v  b ra n ju  s ta r ih  p isav. P r i 
zadn jem  ra zko p a va n ju , k i se je v rš i lo  od  o k to b ra  1927 
do fe b ru a r ja  1928, pa  je p o le g  v o d je  dr. T h o m p s o n a 
so d e lo va l še H u t c h i n s o n  in oba  sta  n a p isa la  p re ­
g le d n o  in zan im ivo  kn jig o  o svo jem  in svo jih  p re d n ik o v  
de lu  z nas lovom : N in ive , sto  le t raz iskovane . — B og ve, 
k o lik o  d ra g o ce n e  z g o d o v in e  še k r i je jo  te  g ro b l je !

T e žk i m il i jo n i na m o rskem  dnu. H ud v ih a r  je p red  
le t i  p o to p i l  la d jo  »Egipt«, k i je  v o z ila  5 ton  (5000 kg) 
z la ta  in 45 ton  s reb ra . D ve  i ta l i ja n s k i la d j i  A r t ig l io  in 
R os tro  pa  se zda j p r ip ra v lja ta ,  da  b i ta  za k la d  dv ig n il i .  
Lad ja  »Egipt« se je p o g re zn ila  na jm an j 70 sežn jev 
g lo b o ko . T re šč il je nam reč  va n jo  20. m aja  1920 f r a n ­
c o s k i p a rn ik  in p o to n i lo  je o k o li  100 ljud i. Ž iv ljen je  je 
seveda  izgub ljeno , za k la d  pa m orda  ne. Lad ja  se je 
z d ra g o ce n im  to vo ro m  p o g re zn ila  k a k o r  sv inec, pa 
v e n d a r d o b ro  vedo, da  je im e la  v svo jem  trebuhu  
sk r i t ih  z la t ih  p a lic  za 674.000 in z la t ih  n o vce v  za 
165.000 fu n to v , s re b rn ih  p a lic  pa za 215.000, to re j skupa j 
nad 1 m ili jo n  fu n to v  a li nad 290 m ili jo n o v  d in a r je v ! 
K a k o  to re j p r i t i  do  te g a  z a k la d a , k i b i tru d  b o g a to  p o ­
p la č a l?  N a jp re j b o d o  m o ra li la d jo  po iska t i,  k je sp loh  leži, 
k e r dos le j sam o p r ib l iž n o  ve d o  za m esto, k je r  se je 
p o to p ila . O b e  iš čo č i la d j i  b o s ta  sp u s ti l i  na m o rsko  dno 
s i d r  o in ga v le k l i  po  dnu; v e r je tn o  pa je, da bo s ta  še 
m ars ika j p re j u je li, p re d e n  zadene ta  ob la d jo  »Egipt«. 
M o r je  ob  ob a li, k je r  se je nesreča  p r ip e t i la  (p o ro č ilo  
nam enom a ne pove  k ra ja ), je n am reč  jako  ra zb u rk a n o  
in č e r i  os tre , za to  ta  la d ja  n i p rva , k i se je tam  p o to p ila . 
K o  b o d o  p o ta p l ja č i d o g n a l i ,  da  je p o to p lje n a  lad ja  
res  »Egipt«, se b o d o  s p ra v i l i  nadn jo  s k a v  e 1 j n i , 
e l e k t r o m a g n e t i  i n d i n a m i t o m .  D v ig n it i  ta ke  
s trašne  teže, k a k o r  je la d ja  in vsa  vo d a  nad  n jo, seveda 
ni m og o če  in se b o d o  p o b r ig a l i  sam o za za k la d . N a j ­
p re j b o d o  p a č  p o is k a l i  k a p ita n o vo  kab ino , k je r  se n a ­
ha ja  la d i js k i  d n e v n i k ,  k a jt i  ta  n a tančno  p o ro ča , 
k a k o  in v  ka kšn ih  zab o jih  je sp ra v l je n o  z la to  in s rebro . 
Ta  n a lo g a  pa ne bo  lahka . S a j lež i soba z zak la d o m  
g lo b o k o  v  la d ijs ke m  trebuhu , nad n jo  pa so t r i je  k ro v i!  
Če to re j la d ja  s to ji na dnu p o ko n c i,  bo  tre b a  na kak  
nač in  iz s tre l i t i  r o v  do  sobe ; a ko  pa lež i p o s tra n i, bo 
t re b a  ra z s tre l i t i  jek le n o  s t e n o .  Ena izm ed obeh lad ij 
ima p r ip ra v lje n  m agnet, k i bo  na to  ra z b ite  jek le n e  p lo če  
la d i js k e g a  b o ka  o d s tra n il,  p o ta p l ja č i z e le k tr ič n im i 
s v e ti l jk a m i pa  b o d o  v  zab o je  zap e li ka v lje , k i bod o  
z a k la d  p re n a ša li v  v e lik o  jek le n o  ška tlo  in v  n je j na 
površ je . P o ta p l ja č i  pa  b o d o  o b le k l i  na jnove jšo  p o ta p ­
l ja ško  o b le ko , k i je vsa  iz t rd n e g a  jek la , da jih  p r i t is k  
v o d e  ne zm ečka . B og  da j s re čo  tem  jek len im  ra ko m  
p r i  napo rnem  in neva rnem  de lu !

Z e lena  p o li t ik a . N i je z lepa  p o k ra jin e , k i b i ta k o  p o ­
g re ša la  g o zd o v  in d re v ja  k a k o r  P a le s t in a ! Sv. p ism o 
s ta re  zaveze  pa p o ro č a  o p ra v  bu jnem  d re v ju , k i je 
n e ko č  p o k r iv a lo  »deže lo  m edu in m leka« : k ra s ile  in 
b o g a t i le  so K anaan  o ljka , pa lm a , ced ra , p in i ja , bo r, 
v inska  tr ta . In d a nes?  T u rč i ja  ni zna la  a li pa  ni ho te la  
s k rb e t i  za d re v je ; k a k o r  to  resn ico  b r id k o  o b ču tim o  
v južn ih  k ra j ih  naše d ržave , ta k o  tu d i v P a le s t in i:  vse 
je g o lo ! In ve n d a r je d re v je  ta k o  ze lo  k o r is tn o ! O b ­

v a ru je  rodno  prst, da je ne odnaša  vo d a ; d re v je  nas in 
zem ljo  v a ru je  p rehude  v ro č in e , s luž i nam ko t les in 
da je  nam sad ja . Z ve se li lo  bo  vsa ke g a  je ruza lem skega  
ro m ar ja  in vsa ke g a  k r is t ja n a , k i mu je sve ta  deže la  p r i 
srcu, ko  bo  izvede l, da se p r ip ra v l ja  v P a le s t in i z a ­
s a j a n j e  g o z d n e g a  i n  s a d n e g a  d r e v j a  ka r 
na debe lo . M a n d a t nad P a le s t in o  ima zda j A n g li ja , k i 
je za njen n a p re d e k  že m nogo s to r ila . G ozdno  in p o lje ­
de lsko  m in is trs tvo  je zasad ilo  gozd  in mu da lo  ime 
B e lfo r je v  gozd. Ta mož (B a lfo u r, B e lfo r)  je nam reč  
us tanov il d ru š tvo  » G o z d n a  z v e z a « ,  k i  na j b i š ir i lo  
zm ise l za s a d je re jo  in p o g o zdovan je . N je g o v  n a jbo lj 
de laven  p o m o čn ik  pa  je B e jke r  (B aker), k i je k o t g o ­
z d a rs k i s tro k o v n ja k  že p re d  B e lfo r je m  u s ta n o v il d ru ­
š tvo  »Č lovek in d rev je« . S k le n il je z b ra t i  10.000 fu n to v  
(2,750.000 Din), k i naj b i jih d a ro v a l i  p r i ja te l j i  G ozdne  
zveze po vsem  sve tu ; s to  g la v n ic o  b i š ir i l  navdušen je  
za d rev je . V la d a  in p o e d in c i se tru d ijo , da  b i v c e p il i  
P a les t incem  ljubezen  do sadnega  in g ozdnega  d re v ja ! 
P o  šo lah  se o tro c i uče sa d it i  d rev je  in B e jke r  je b il 
navzočen  p r i nek i s lovesnosti, ko  so u sa d il i  p rv o  d revo , 
in u d e le ž ilo  se je zb o ro va n ja  tu d i 4000 o tro k ! G uve rne r 
P a le s tin e  je zb o ro v a lc e m  p r ip o ro č a l,  naj se za nobeno 
d ru g o  p o l i t ik o  ne b r ig a jo , d o k le r  ne bo  p o vo ljn o  rešena 
»zelena p o lit ika «  a li sk rb  za sadno in gozdno  d rev je ! 
N je g o va  že lja  ne bo  b re z  uspeha, k a jt i  po  neka te r ih  
k ra jih  so že sk len il i ,  da bo  v s a k a  d r u ž i n a  v s a k o  
l e t o  za sa d ila  vsa j eno d revo . G ozdn i zvez i že lim o  tud i 
mi n a jlepšega  n a p re d ka , saj je P a le s t in a  lju b a  tud i 
nam, v id im o  pa tu d i v  las tn i dom ov in i, k a k o  p o m a n j­
kan je  d re v ja  sp rem in ja  ra j v  puščavo !

Jezera N em i dese t le t ne b o ! M o g o čn e  č rp a lk e  
dva jse te g a  s to le tja  na e le k t r ič n i p o gon  so p o tre b o v a le  
osem  m esecev, da  so jeze ru  N em i vze le  n je g o v  ponos 
in n je g o vo  k ra so to : č is to  s tu d e n čn ico ; v rn i t i  mu je ne 
m ore jo ! K a r  so naš li s lave  in z la ta  že ljn i l ju d je  na je ­
ze rskem  dnu, jih  je hudo ra z o č a ra lo :  g re d e lj K a lig u lo v e  
ga le je  in b ro n a s ta  l is ič ja  g la va  z o b ro če m  v  gob cu  — 
to  je vse ! O  z la tu , re zb a r i ja h , za k la d ih  ne duha ne 
sluha! Jezero N em i pa n i ve č  jeze ro , am pak um azano, 
sm rd lj ivo  ž re lo  davno  ugas lega  ogn jen ika , na č ig a r  dnu 
vese lo  ž u b o r i mal s tudenček , k i se b o d ro  lo teva  svo je  
na loge : znova n a p o ln it i  ko tan jo , k i jo je izp ra zn ila  k u l ­
tu ra , in o k ra s it i  p u s lo  p o k ra j in o  z ze len im  d ra g u lje m  
g o rske g a  jeze rca . D o lg a  bo  ta n a lo g a  — dese t le t jo  bo  
s tudenček  v rš i l  — pa se je ne bo ji, saj je te g a  pos la  
va jen  že d o lg e  t iso če  let!

M uhasta  zem lja . L jud je  se ved n o  b o lj  p r iza d e va jo , 
da b i u s ta l i l i  m ir po  vse j zem lji. M a t i zem lja  pa  se za 
vse  to  ka j m a lo  zm eni in pos ta ja  ved n o  b o lj  nem irna  
in b o jev ita . K om a j je nam reč  u s ta v ila  E tna na S ic i l i j i  
svo jo  lavo , že je p re k ip e lo  ve lik a n s k o  ž re lo  nad  4000 m 
v isoke g a  o g n je n ika  na H ava jsk ih  o tok ih . Še se ni um i­
r i la  n je g o va  jeza  in že začne  tu l i t i  in b ru h a t i  in s p e ­
pe lom  p o s ip a t i  o k o lic o  V e zu v ! N i še te g a  dva  m eseca, 
ko  se n a e n k ra t zo p e t o g la s ijo  o g n je n ik i na Japonskem ; 
vu lka n  H a ko d a te  je za p r l ce le  do line , da vo d a  ni m og la  
o d te k a t i,  in p o to n i le  so ce le  vas i! N a  N o v i Z e la n d ij i  p r i 
A v s t ra l i j i  pa je p o tre s  p o v z ro č i l  še več je  nesreče , o d p r l 
nove og n je n ike  in o g ra d i l  nova jezera . Lepa Tazm an ija , 
o to k  ob  južn i o b a li A v s tra l i je ,  je d o ž ive la  p o vo d n ji  k a ­
k o r  še n ik o l i  v svo ji zg o d o v in i;  tu d i A v s tra l i ja  sama, 
s ice r v ro č a  in suha, z vo d o  ni vede la , kam  bi. N a l iv i  so 
p o p la v i l i  ce le  p o k ra jin e , odnes li m ostove  in ra z d r l i  

ces te  in že lezn ice .



D R U Ž I N A
RABARBAR.

P rece jšn je  je š te v ilo  ze len jadn ih  ras t lin , k i j ih  g o ­
jimo v naših k ra j ih  po  v r to v ih  in po  n jivah. V e n d a r pa je 
še m nogo d rug ih , znanih  p r i  nas kom a j po  imenu. Ena 
izmed ta k ih  ra s t l in  je r a b a r b a r , k i ga go je  po  d rug ih  
k ra jih  p ra v  na ve liko , p r i nas pa v id im o  le tu  in tam 
po ve č jih  v r to v ih  po  kak  grm . R ed ko k je  ga naše g o s p o ­
d in je  u p o ra b l ja jo  v kuh in ji, p a č  pa ga trp e  le k o t le p o -  
t ično  posam n ico , ke r zras te  v ugodn ih  tleh  v  obš iren

grm  z v e lik im i lis t i. S p o ­
m lad i požene jo  iz o s rč ja  
čez m ete r v isoka  s teb la  z 
m e tlas t im i ra zcve t ji .  V  tem 
času im a ra s t lin a  za ra d i svo je  
o b š irn o s ti in nenavadne  o b ­
l ike  do ka j ok rasen  znača j. 
D ru g o d  pa go je  ra b a rb a r  
p redvsem  za ra d i d e be lih  
m esnatih  l i s t n i h  p e c l j e v ,  
k i so do  30 cm d o lg i in d e ­
be li k a k o r  ro ka  v zapestju . 
U p o ra b lja jo  jih spom lad i, 
d o k le r  so še m lad i in nežn i, 
p ra v  ta k o  k a k o r  s a d j e .  
Im a jo  nam re č  p r ib l iž n o  is te  
ses tav ine  k o t k is la  jabo lka . 
P osebno  p re v la d u je  k is lina , 
k i im a v  zvez i s s la d k o r ­
jem s ice r rezek , to d a  jako  
p r i je te n  okus. Z a to  p r ip ra v ­
l ja jo  ra b a rb a ro v e  p e c lje  na 
razne  nač ine : vku h a va jo  jih 
k a k o r  ja b o lčn e  k rh l je , iz  n jih  
d e la jo  m a rm e la d o  in razna

Za uporabo godni peclji, jed ila . P a  tu d i sok, k i  ga
iz t is ka jo  iz  zd ro b l je n ih  p e c ­

l je v  in vku h a va jo  s s lad ko r je m , da je  p r i je tn o  p ija čo . 
S eveda  je t re b a  za vsako  jed  in p ija č o  iz  ra b a rb a -  
ro v ih  p e c lje v  m nogo  s la d ko r ja , k e r  so sami na sebi 
p re k is li .

R a b a rb a r je dom a v  A z ij i.  K d a j so ga p r in e s li v 
E v ropo , n i znano. N a jb o lj  p r i l ju b lje n  je že od  nekda j 
v  A n g li j i .  Tam  ga n i v r ta , k je r  b i ga  ne g o ji l i  v  ve č ji
a li  m an jš i m eri. O d  o n d o d  se je ra z š ir i l  še le  v  nove jšem
času po  vse j E v rop i. Č ud it i se m oram o, k o lik o  teh 
p e c lje v  n a vo z ijo  na ze len jadne  trg e  po  v e č jih  m estih 
v  A n g li j i ,  N em č ij i,  z las t i pa  v  Š v ic i. B u ta r ic e  po 3 —4 
p e c lje  n a g ro m a d ijo  v  v isoke  sk la d e  k a k o r  d rva . T ud i 
na lju b lja n ske m  trg u  se je p o ja v i l  zadn ja  le ta . Letos 
so ce lo  p ra v i l i ,  da  je b i lo  p re ce jšn je  po vp ra še va n je , pa 
p re m a lo  b laga .

R a b a r b a r  (H rva t i mu p ra v i jo  r a v e d , v  b o ­
ta n ik i ga pa  im enu je jo  v a lo v i t i  ra b a rb a r ,  la t in s k i rheum  
undu la tum ) spa d a  v  d ru ž in o  šč a v n ic  (po lygonaceae), 
k a k o r  naša a jd a  in navadna  tra v n iš k a  k is lica . Je to  
tra jn ic a , k i ji v sa ko  jesen o d m ro  vs i nad ze m e ljsk i de li 
( l is t i in s teb la ), ko re n in a  pa  os tane  ž iva  na enem in 
is tem  m estu  m nogo let. O d že n e  p ra v  za rana  spom lad i, 
ta k o j ko  od le ze  sneg. Za m raz  ni p ra v  n ič  o b č u tl j iv a , 
k e r  p re ž iv i  v sa ko  še ta k o  hudo  z im o. Izv rs tno  se da 
s i l i t i ,  a ko  v jesen i p re sa d im o  ko re n in e  v c v e t l ič n ja k

a li v to p lo  g redo . Pa tu d i zunaj na p lanem  se p r id e le k  
jako  pospeš i, ako  zava ru jem o  g redo , k je r  ras te jo  g rm i, 
da zem lja  čez z im o ne zm rzne.

R a b a rb a r se razm nožu je  s semenom in z d e li tv i jo  
ko ren in . Izkušn je  so pa p o kaza le , da iz semena v z g o ­
jene ra s t lin e  n iso  zanes ljive , ke r je m ed n jim i vedno  
p re v e č  tak ih , k i im a jo  tenke  in neokusne  lis tne  pe c lje  
te r  d a je jo  tu d i p iče l p r id e le k . V se  to  se pa na m lad ih  
sad ika h  ne pozna. Z a to  razm nožu je jo  ra b a rb a r  na 
nespo ln i a li ta ko zva n i v e g e ta t iv n i način . V  jeseni, 
ko  n je g o vo  lis t je  odm rje , vzam e jo  ko re n in e  p re iz k u š e ­
nih, d o b r ih  so rt iz  zem lje  in jih ra zd e le  v  to l ik o  de lov, 
k o l ik o r  im a vsaka  b rs tov . K e r so b rs t i debe li k a k o r 
p a lec , je d e lite v  p ra v  lahka . K o ren ina , k i n im a brs ta , 
ne požene.

Ta ra s t lin a  je s ilno  požrešna . S ko re n in a m i gre 
v zem ljo  d a le č  v  g lo b in o  in š ir ino . G no ja  in sp loh  re ­
d iln ih  snov i v  zem lji ji n i n ik d a r  p reveč . P renese  b rez  
škode  še ta ko  m očno  gno jen je  z g n o jn ico  a li  s t ra -  
n iščn ikom , k a r  b i d ruge  ra s t lin e  um orilo . Zem ljišče , 
k je r  hočem o sa d it i  ra b a rb a r , je t re b a  g lo b o k o  z r ig o la t i  
in obenem  te m e lj ito  p o g n o jit i  in z a lo ž it i  z g n o ji l i ,  ke r 
ra b a rb a r  ostane  lah ko  na istem  mestu 15 le t a li  še d lje . 
Le na ta ko  p r ip ra v lje n e m  sve tu  bo  neum orno  p ogan ja l 
l is te  z m esna tim i in okusn im i p e c lj i.  T ud i m nogo p ro ­
s to ra  p o tre b u je  vsaka  ras t lina , ako  naj se p o vo ljn o  
ra zv ija . N a jm an j 1 m naj b i b il  o d d a lje n  en g rm  od 
d rugega . K o  sad im o, na red im o  z lo p a to  na vsa k  m ete r 
ra z d a l je  p r im e rn o  jam o. V a n jo  p o d rž im o  ra s t lin o  tako , 
da  p r id e  b rs t še pod  p o v rš je  zem ljišča . P o tem  jo  z a -

Popolno razvita rastlina rabarbara z listi in cvetjem. 
(Cvetna stebla se morajo pa iakoj izrezati, čim se pokažejo, 
sicer so listni peclji zanikarni. Kadar imamo pa rastlino samo 

za okras, jo pustimo, da se razvije po mili volji.)



su jem o s p ra v  d o b ro  kom pos tno  zem ljo , k i jo z nogo  
čv rs to  p r i t la č im o  h ko ren inam . Čim b o lj  na trd o  se 
v leže  zem lja  o k o li  ko ren in , tem  ra jš i in tem  b o ljš i se 
p r ira s te jo . O b  suši je t re b a  sa d ike  za liva t i.  V  p ra v  
v lažn i zem lji sad im o  to l ik o  p li tve je , da g le d a jo  b rs t i 
(g lav ice ) iz  zem lje . N a za d n je  jih  zasu jem o ta ko , da 
n a re d im o  čez  posam ezno  ra s t lin o  p rim e re n  h ribček .
V  ze lo  suhi ze m lji  sad im o pa n e k o lik o  b o lj  g lo b o k o , da 
la h ko  na re d im o  o k ro g  vsake  ra s t lin e  p li tv o  jam ico , ne 
da b i g le d a l b rs t  iz zem lje . N a jb o ljš i  čas za sa d ite v  je 
pozna  jesen. S ad im o  pa lahko  tu d i spom lad i, to d a  p re j 
nego začno  g rm i o d gan ja t i.

P rv o  le to  so ra s t lin e  še s labo tne  in še ne smemo 
jem ati od  n jih  p r id e lk a . P ač  pa jih  m a r l j iv o  o ko p a va jm o  
in čez  le to  za liva jm o  z g no jn ico . K o  se jam e jo  kaza ti 
s teb la , jih  ta k o j p o rež im o , da se ra s t lin e  b re z  po tre b e  
ne slabe. N a  jesen, ko  se lis t i  posuše, p o k r i jm o  zem ­
lj išče  z m astn im  gno jem , k i se po tem  ce lo  z im o izp ira  
in re d iln e  snov i za te ka jo  h ko ren inam . D ru g o  pom lad  
pa že  la h ko  začnem o z ob iran jem . K o  so spo d n ji p e c lj i  
d o v o lj  d o lg i in debe li, jih  i z d e r e m o  al i  o d l o m i m o  
iz os rč ja . P e c lje v  o z iro m a  l is to v  ne smem o reza ti, am ­
p a k  vsakega  zase od lo m im o  iz  o s rč ja  tako , da se b rez  
k a ke g a  o s ta n ka  o d lu šč i od  ras t line . K o  b i jih  reza li, 
b i k o l ik o r to l ik o  spo d n je g a  de la  p e c lja  o s ta lo  na ra s t ­
lin i, k a r  b i p o v z ro č i lo  gn ilobo . N a e n k ra t ne smem o p o ­
b ra t i  več  nego  kve č je m u  do p o lo v ic e  vseh l is tov . Ko 
si ra s t l in a  v dveh treh  tedn ih  zo p e t opom ore  in ob ras te , 
ji vzam em o zope t do  p o lo v ic e  l is tov . T a ko  n a da lju jem o  
do kresa . O d  te  dobe  d a lje  ne smem o več  jem a ti l is tov , 
a m p a k  pus tim o  ra s t lin e , da  se do  jesen i po  svo ji v o lj i  
ra z v i ja jo  in n a b e ro  d o v o lj  snov i za p r ih o d n jo  pom lad. 
P a č  pa m o ram o s k rb n o  o d s tra n je v a t i  vse p o gan jke , k i 
s i l i jo  v  s te b la  in cve tje . P r i  b ra tv i  p e c lje v  je t re b a  tako j, 
ko  jih na lom im o , p o re z a t i  l is tne  p lo skve , ke r s ice r po 
n jih  izh lapeva  vo d a  iz  p e c lje v , da  uvene jo  in izgube  
z a ra d i te g a  m nogo  svo je  v rednos ti.

O m e n il i  smo že, da se da  ra b a rb a r  s p r id o m  s ilit i. 
Če ga v jesen i po sa d im o  v  ra s t l in ja k  a li  v  to p lo  g redo , 
lom im o  p e c lje  la h ko  že fe b ru a r ja  in m a rca , ko  je zunaj 
še m raz. K d o r  ga  hoče pa  s i l i t i  zuna j, na j p o k r i je  ra s t ­
l ine čez  z im o z gno jem . K o  sko p n i sneg, na j pa p o ­
vezne  čez  vsa ko  ra s t lin o  (k i je pa  ta k ra t  še ni v ide ti) , 
kak  zabo j a li  k a d ic o  b re z  dna  in  naj jo  spoda j obda  
z gno jem . K o re n in e  b o d o  bu jno  za gna le  do lg e , nežne 
p e c lje , p re d e n  b o d o  n e za va ro va n e  ra s t lin e  sp loh  p o ­
g le d a le  iz  zem lje .

R a b a rb a r  go je  v  m nog ih  sortah . N a jb o ljš i  in n a jbo lj 
ra zš ir je n  je i z b o l j š a n i  V i k t o r i j a  -  ra b a rb a r ,  k i 
požene  posebno  o b ilo  m očn ih , spo d a j rd e č ih  pec ljev . 
V ku h a n  izde le k  je rum en in ima jako  d o b e r okus. To 
je p r is tn a  a n g le ška  so rta , im enovana  po k ra l j ic i  V ik to ­
r i j i .  P ra ve  n jene  p o to m ce  d o b iva m o  sam o z d e l i tv i jo  
ko ren in .

K ra tk o  n a v o d ilo  za v ku h a va n je  ra b a rb a ra  ( ra b a r -  
b a ro v  kom po t): P e c lje  o lu p im o  in z režem o  na kocke . 
Te denem o v  lon e c  in jih  za li jem o  z v re lo  vodo . Čez 
10 m inu t v o d o  o d li je m o  in dodam o  p o p a rje n im  ko cka m  
na vsak  k i lo g ra m  1/2 kg  s la d k o r ja , č a š ico  b e le g a  v ina  
in o lu p k e  od  ene c itro n e . To kuham o po tem  neka j 
m inut, in na to  denem o h lad it. P re d e n  dam o na m izo, 
m ora  b it i  k o m p o t p o p o ln o m a  m rze l. T ope l n im a p ra ­
ve g a  okusa.

P o n e ko d  go je  v  z d ra v i ln e  nam ene p r a v i r a b a r -  
b a r  (rheum  p a lm a tum  a li o f f ic in a le ) ,  u p o ra b l ja jo  pa 
v z d ra v i ls tv u  le  k o re n in e  (rh izom a rhei).

GLISTA -  VAŽNA ŽIVAL!
K a d a rk o li  o d k r i je jo  ka ke  p radavne  spom en ike , vse ­

lej jih n a jde jo  p o d  zem ljo . Zd i se, da so se pom n ik i 
davn ih  dob  ra d i svo je  las tne  teže  p o g r e z n i l i  v 
zem ljo . Pa ni res  — am pak  p las t z e m l j e  s e  z v i ­
š u j e ,  in s ic e r  vsak ih  sto  le t za 30 do 60 cm. To pa 
p o vz ro ča  s ilno  važna  ž iva l na svetu — deževna  g lis ta .

N ik je r  na svetu  b i ne b ilo  ro d o v itn e  zem lje , če  ne 
bi b ilo  g lis t. S eveda  ne g o v o r im o  le o naših znanih 
rdeč ih  g lis ta h -d e ž e v n ic a h , m a rveč  tu d i o n jih  s o ro d ­
n icah, k i p re b iv a jo  z las t i po  tro p ič n ih  k ra jih  in so po 
po l m etra  d o lg e  in ko t kače  debe le .

K o lik o  g lis t je na naših ze m ljiš č ih ?  D o g n a li so, 
da jih ž iv i na enem ju tru  dob re  zem lje  50 t isoč , a časih  
tu d i d e s e tk ra t več. K a ko  nam pa g lis te  k o r is t i jo ?  Saj 
smo dos le j m is li l i ,  da iz p o d je d a jo  ra s t lin a m  ko re n in ice  
in so š ko d lj ive , n ik a r  da  b i b ile  ko r is tn e ! R azna ra z -  
iskavan ja  so d o gna la , da  je škoda  g lis t p ra v  m a le n ­
kostna . P o g la v itn a  h rana  g lis t je zem lja , p rst. G lis te  
sko ra j nep res tano  p o ž ira jo  zem ljo  in jo z d ro b lje n o  in 
p re d e la n o  spe t iz lo ča jo . N a  ta  nač in  g lis te  lep o  ra z ­
ra h l ja jo  zem ljo  in jo izp re m in ja jo  v ro d o v itn o , č rno  p rs t
— humus. Hum us je pa  n a jro d o v itn e jša  zem lja  in g lis te  
ta ko  ko r is tn e  ž iv a l i  za nas. Če ka k ih  50 do  500 t isoč  
g lis t venom er p re n a v lja  in p re sn a v lja  zem ljo , teda j se 
v d a ljš i dob i zem lja  g o to vo  vsa p o p ra v i in izbo ljša . 
A m e r iš k i g o sp o d a rs k i z a s to p n ik i so pa  c e lo  iz ja v i l i :  
»Če je k je  d o lg o tra jn a  in v e lik a  p o voden j, se un ič i jo  
g lis te . In baš to  je za km e to va lce  n a jve č ja  nesreča , ki 
jo im a jo  od  p ovodn ji. Z a ka j na ta  nač in  ve č  le t ne bo  
ta k o  ro d o v itn e  zem lje  in tu d i ne ta k o  izda tn ih  p r i ­
de lkov.«

KOMARJEM BOJ!
Po n e ka te r ih  k ra jih  so se v  zadn jih  dveh le t ih  p o ­

ja v i l i  ko m a r ji  v  ta k i o b il ic i ,  k a k o r  l ju d je  še ne pom nijo . 
G o to vo  je, da  so k o m a r j i  tam , k je r  so to lm u n čk i 
s s ta ln o  vo d o , m lake , m o čv ir ja , gno jn ice . V  ta k ih  
osm ra jen ih  vodah  se re d i za le g a  ko m a rje v . N aš i n iso 
neva rn i, v e n d a r  pa  trd i jo ,  da  b i b ilo  m ogoče , da se 
na se li jo  p r i  nas ko m a r ji (m osk iti), k i p ren a ša jo  m a la ­
rijo . T ak ih  k o m a r je v  je vse po ln o  v M a ce d o n iji .  č e  te 
p ič i  ta k  kom ar, ti v c e p i v  k r i  m rz lico . Z a to  je v naši 
d rž a v i z la s t i v  M a ce d o n iji  ce la  v rs ta  z d ra vs tve n ih  p o ­
s ta j, k i se vne to  tru d ijo , da  popo ln o m a  z a tro  m rz ličn o  
bo lezen  m a la r i jo , z a tro  kom arje , k i jo  p renaša jo , in 
osuše m o čv ir ja , le g la  teh n eva rn ih  ko m a rje v . R azvese li 
te  p o g le d  na ta k o  k a r  n a jm ode rne jšo  p o s ta jo  v S ko p lju , 
k je r  se m lad i d o k to r j i  p o sve ča jo  č lo v e k o l ju b n i na log i.

P o d o b n o  n a lo g o  so si z a s ta v i l i  z d ra v n ik i na o to ku  
H a y lin g  (H e ling ) p r i  lu k i  P o rtsm o u th  (P ortsm es) na 
južn i a n g le šk i ob a li. N jih o v o  de lo  je iz  z a k le te g a  o to ka  
n a re d i lo  o to k  srečn ih . K o m a rji so b il i  tam  ta k o  s trašna  
na d loga , da  se ji še ce lo  dom ač in i n iso  m o g li u s tav lja t i.  
Z d ra v n ik i so n jih o va  k o t iš č a  z a če li p o liv a t i  s p e tro le je m , 
m o čv ir ja  in s to ječe  vo d e  o su še va ti; u s ta n o v il i  so p o ­
sebno znans tveno  p o s ta jo  in va n jo  p o k l ic a l i  učen jake , 
k i so se z m o sk it i  b o r i l i  po  n a jb o lj m rz ličn ih  k ra jih  
Ind ije , Z la te  o b a le  v  zahodn i A f r i k i  in v K a rtu m u  ob 
s toku  obeh  N ilo v . U s ta n o v il i  so ce lo  posebno  d ru š tvo  
za za tira n je  m osk itov , v zavod  B rit ish  M o sg u ito  C o n - 
t ro l  Ins t itu te  pa  se h o d ijo  b o ja  z o p e r m o sk ite  u č it  tu d i 
z d ra v n ik i d ru g ih  na rodov .



NAPAKE PRI VZGOJI.
PO C. G. SALZMANNU.

NAPAČNA MATERINA LJU­
BEZEN POKVARI OTROKE.

KAKO NAPRAVI, DA TE OTROCI ZANIČUJEJO.

U kazu j dos ti, ne da  b i vp ra ša l, k a k o  se u kaz i izv ršu je jo ; 
p re t i  vedno , ne da  b i p re tn je  iz p o ln il ,  in  km a lu  boš 

svo jim  o tro ko m  v  zasmeh.

1.
Če b i s o d il i  po ukaz ih , k i jih  je da ja la  K un igunda  

svo jim  o tro ko m , b i m is li l i ,  da je n jena d ruž ina  vz o r reda.
»Ti, K r is t in ca , paz i na spa ln ico  in jo p o sp ra v i vsako  

ju tro ; o b le k o  obes i v to  om aro , p e r i lo  v t is to ! R avna j 
se po  tem ! In ti, V ilk o , sk rb i, da bo d o  k o z a rc i pom iti 
in nož i o če jen i! O b  desetih  in šestna js tih  me vedno  
vp raša j, če te  imam kam  p o s la t i!  Z apom n i si!«

T a ko  je g o v o r i la  vsak  dan, in vsak  dan so b ile  
nove pos tave , ne da b i p o vp ra še va la , ka ko  je b ilo  
s ta r im  ustreženo. In K r is t in c a  ni p o s p ra v i la  spa ln ice  
in o b le k o  in p e r i lo  je v rg la  tja , k je r  se je s lek la . V il je m  
seveda ni o p la k n i l  k o z a rc e v  in ni osnaž il nožev te r  je 
b il  ob dese tih  in šes tna js tih  g o to v o  na ig r išču .

N aza d n je  je p r iš lo  ta k o  da le č , da  so se o tro c i 
o b rn i l i  in sm eja li, ka d a r jim  je m ati ho te la  d a ja t i nove 
pos tave . 2

»Sam o p re d rz n i se in m i še kd a j ta k o  za lo p u tn i 
v ra ta , pa  boš v id e l,  ka j si s to r i l !  č e  p r id e š  še kd a j z 
neum itim i ro ka m i k obedu , dob iš  p ra v  za g o to v o  samo 
suh k ru h ! Za zda j naj bo, to d a  p rv ič , k a d a r  boš spet 
n a red il, bo  š iba  pe la , k a k o r  še n ik o l i!  Da, le  g le j me! 
N a jb rž  m is liš , da je ša la ?  Ne, ne zanaša j se na to! 
Boš v ide l, da  se z m ano ne da  ša lit i!«

N a  ta  nač in  je oče  dan  na dan  g o v o r i l  s svo jim i 
o tro k i.  N je g o v i p o g o v o r i so b ile  sam e p re tn je , k i jih ni 
n ik o l i  iz v rš il .  O t ro c i  so to  opa z il i.  L o p u ta li so z v ra t i,  
p r ih a ja l i  z neum itim i ro ka m i k obedu , u g a n ja li vsakršne  
po rednos ti, ne da b i se g ro ze če g a  oče ta  k o lič k a j  ba li.

Z b o g  te g a  se je s ta r i m ož v e č k ra t  ta k o  ra zb u r i l,  
da se je trese l po  vsem  ž ivo tu , da je to lk e l po  m iz i, da 
so k o z a rc i  žve n ke ta li,  in se ro t i l ,  da  bo  o tro ko m  ta ko  
p o ka za l, da  b o d o  svo j ž iv i  dan pom nili.

Hm ! so si m is li l i  o tro c i,  ta ko  h itro  to  ne gre.

3.

»Zdaj bo  km a lu  b o ž ič ! K d o r  je b il  p ra v  p riden , 
bo  d o b il  ka j p ra v  lepega . K d o r  pa  je b il  po reden , do b i 
š ibo  in n ič  d rugega.«

Te besede  je g o n ila  gospa  Lo ra  vsa k  dan  od p rve  
adven tne  n e de lje  nap re j. S tanko , k i  je b il  že ta k o  
p r id e n  fa n te k , je to  še b o lj  v z p o d b u d ilo  k dobrem u. 
K la r ic o  pa, f r f r a v o  s tva rco , to  ni n it i  na jm an j d ra ž ilo , 
da  b i o p u s ti la  svo jo  lehkom ise lnos t.

S ta n ko  jo  je v e č k ra t s va r i l  in spom in ja l, da  se bo  
sama p r ip ra v i la  ob  b o ž ičn o  vese lje .

»Hm!« je o d g o v o r i la  K la r ič a , »za to  je že p o s k rb ­
ljeno, da  bo  m ati vse p o za b ila , p re d e n  p r id e  bož ič !«

B o ž ič  je p riše l. K a j se je z g o d ilo ?  D o b r i,  pos lušn i 
S ta n ko  je d o b il p o ln  p e h a r ja b o lk  in o re h o v  te r  nove 
h lače ; nepos lušna  K la r ič a  pa  p ra v  to l ik šn o  ko ša r ic o  
ja b o lk  in o re h o v  te r  p o v rh u  še lepo  k r i lc e , k i je s ta lo  
b rž k o n e  še e n k ra t to l ik o  k o t S ta n ko ve  h lače .

»Viš,« mu je re k la , »ali t i n isem  p ra v ila ? «
S ta n k o  si je zapom n il. G ospa Lo ra  je ods ihm a l 

lehko  še ta k o  g o v o r i la  o š ib i in p a lic i,  p o g le d a l je 
K la r ic o  in se smejal.

DOROTEJA DIX.

K a ko  p r ip ra v lja te  svo je  o tro k e  za pozne jše  ž iv ­
l je n je ?  A l i  jih  uč ite  po le g  b o g a b o je čn o s t i tu d i lepega  
veden ja , g ovo r jen ja , v l ju d n e g a  veden ja  posebno  n a - 
p ram  s ta r im  lju d e m ?  A l i  pa jih  pušča te  vnem ar, jih  ne 
vzg a ja te  in ne u č ite ?  A l i  pa  m ogoče  še več  ko t to ?  
M ogoče  jih  ce lo  nava ja te  na s irovos ti, sam o ljubnost, 
lenobo  in vse p repušča te  usod i, češ, bo  že ka k o ?

P re d  neka j časa mi je neka  žena re k la : »V e čk ra t
mi p r id e , da b i se na vso m oč jez ila  na svo jo  m a te r
te r  jo  o b d o lž i la , da  je ona z a k r iv i la  to  m oje nesrečno
ž iv ljen je . Im ela  sem vsega  v izob ilju , b i la  sem čedne
zunan jos ti, po lna  zd ra v ja , im e la  sem denar, b ila  p r i ­
l ju b lje n a  v  vsa k i d ružb i, sk ra tka , im ela sem vsega, 
a im e la  sem tu d i m ater, k i me je oboževa la .

L ju b ila  me je čezm erno , sp re g le d a la  vsako  m ojo 
n apako , z ra s t la  sem tako , da sem p o zn a la  samo svo jo  
vo ljo , k a te r i  so m o ra li u g o d it i.  N ik d a r  me ni m ati uč ila , 
da m oram  up o š te va ti tu d i svo jega  b ližn jega , ga l ju b it i  
ko t sam o sebe in zda j n im am  n it i  ene p r i ja te l j ic e  na 
svetu. K e r  me tu d i n i u č ila  sp o š to va t i o b la s t i in s le ­
herne v iš je  osebe, sem danes ubožna  in — osam ljena, 
ženska  z un ičen im  ž iv ljen jem .«

K o  m i je ta  žena to ž ila  o svo ji nesreč i, sem se 
spom n ila  neke  d ruge  m ate re , k i  s svo jo  nežno in 
l ju b e čo  ro k o  s k rb n o  p re o b ra zu je  znača j m ale  de k lice , 
k i s ice r še n im a treh  let, v e n d a r pa  že sedaj kaže, 
da bo  n e ko č  ko r is te n  č lan  č love ške  d ružbe . V edno  
bo  im e la  d o s ti p r i ja te l j ic  o k o li  sebe, k a jt i  m a ti jo je 
u č ila  sp o š to va t i svo jega  b ližn jega . M a t i je ne u č i samo 
da m o ra  b it i  h va ležna  za vsa ko  s tva rco , k i  ji jo k d o r ­
k o l i  nak lon i, p a č  pa tud i, k a k o  naj v ra č a  d o b ro  z 
dob rim . U č i jo, da ne sme n ik d a r  ka za ti ne jevo lje , še 
m anj b it i  s irova , za ka j d o b ra  vzg o ja  je za dek le ta , 
k i g re  v  svet, na jb o ljše  sp r iče va lo . Le ču d it i  se je, 
k a k o  da več  s ta ršev  ne da  o tro k o m  ta k ih  izkaz il.

P o le g  m o litve  jo  uč i tu d i pogum a. K a d a r  pade, 
m ati ne bež i ta k o j k n je j, da  b i jo  d v ig n i la  te r  »nabila« 
ta  g rd a  t la , k e r  so d e k lic o  p o d r la . N asp ro tno , n it i  ne 
zm eni se za to, n a jv e č k ra t pa  zap o je  pesem  o d e k lic i,  
k i je p r id n a  in se n ik d a r  ne joka  in k i ji za to  n ič  ni, 
ako  m a lo  pade, pa  d e k le tce  vs tane , p ož re  jok , k i je 
ho te l na dan, te r  se m a te r in i pesm ic i nasm eje , češ, 
p ra v  imaš, res sem pogum na  in ko ra jžna .

T a k  o tro k  se ne bo  n ik d a r  ku ja l, ne bo ja vka l b rez  
p o tre b e  in bo  zna l p renaša ti vse  ka j hu jšega  ko  ta k  
padec.

A l i  m ore te  še dvom iti,  da  bo  ta k  o tro k  s rečen?  
N je n a  m a ti jo nava ja  na b o rb o  ž iv lje n ja  in j i p o la g a  
v  s rce  o rož je , k i je n e p rem ag ljivo .

* * *

»Žolč kuhati« je nevarno. N e k i nem šk i z d ra v n ik  je 
n a p ra v i l  ta le  p o izkus : P o tisn il je  iska lo  v  p e d a vn ik  ne ­
kega  č lo v e k a  (č revo  d va n a js te rn ik  — 12 p a lc e v  — ped); 
v  iska lo  je zače l te č i žo lč , k i  ga je z d ra v n ik  p re s tre za l 
v 12 posebn ih  ce vk  z dnom. V sa k ih  p e t m inut je cevke  
p rem en ja l. M ed tem  je  d o tič n o  osebo  h ip n o t iz ira l,  ta k o  
da  je b ila  zda j vese la , zda j ža los tna , zda j v  g ro z i in 
zda j v jezi. P r i  tem  je z d ra v n ik  dogna l, da je žo lč  
h it re je  in m očne je  teke l, če je b i la  oseba  vese la , ž a ­



los tna  a li  v s trahu ; v  jez i pa  je iz te k lo  le neka j k a p lj ic  
žo lč a  — a li ga  sp loh  ni b i lo  n ič . Iz vsega  te g a  s led i, 
da  je popo ln o m a  p ra v i ln a  lju d ska  sodba , k i p ra v i,  da je 
»žo lč kuhati«  neva rno  in da jeza  škodu je  zd rav ju . Zaka j, 
ko  se č lo v e k  jezi, ž o lč  zas ta ja , ne iz teka , p re b a va  je 
n e p ra v iln a ; iz jeze nas tane jo  bo le zn i k a k o r  žo lte n ica  
a li z la te n ica  in pa  ž o lč n i kam ni. T o re j: m irno  k r i  — 
bo j se jeze, ne ra z b u r ja j se za p razen  n ič !

KUHARICA.

Jesenska juha.

D va  o lu p lje n a  k ro m p ir ja  z re ž i na m ajhne ko cke  in 
jim a p r id e n i dve  pes ti ze lenega  g raha , neka j c ve tk  
k a r f i jo le  in p a ra d iž n ik . Z a li j  vse  skupa j z vodo , p o k r i j  
in kuha j. K o  je k ro m p ir  že na po l skuhan, mu p r id e n i 
dve  pes ti r iža  in ga  kuha j še č e tr t  u re ; na to  n a p ra v i 
re d k o  p re žg a n je  iz ž l ic e  m asti in m oke  te r  ra z red če n e g a  
z li j  v  juho, k i ji p r id e n i nazadn je  še 1—2 ž l ic i  k is le  
sm etane in d ro b n o  z rezanega  d rob n ja ka .

Zelje na laški način.

O d s tra n i z e ljn a ti g la v i s to ržke  in jo  z re ž i na re ­
zance. P o tem  jo skuha j na po l m ehko  v  o so ljen i vod i, 
kuhano  pa o d ce d i in s tres i ze lje  v kozo , v k a te ro  si 
p r ip ra v i la  dve  ž l ic i  o lja  (o lje  m ora  b it i  m rz lo ), n e k o lik o  
d ro b n o  zrezane  čeb u le  in s tro k  česna; p r id e n i ščep 
pop ra , p o k r i j  in duš i p o ča s i eno u ro , na to  p r i l i j  neka j 
ž l ic  juhe in p re d e n  po s ta v iš  ze lje  na m izo, p r im eša j 
dve  ž l ic i  pa rm e za n ske g a  s ira. Z raven  pa p o s ta v i o c v r ta  
je tra  in k ro m p ir  v kosc ih .

Segedinske telečje zarebrnice.

Z a re b rn ic e  p o to lc i,  v sa ko  posebe j o so li in spec i v 
m asti po  obeh  s traneh  rum enkas to . V zem i jo iz m asti 
in p o lo ž i v  d ru g o  kozo. V  o s ta l i  m asti pa  za rum en i 
n e k o lik o  ko so v  čebu le , jo  p o tre s i n e k o lik o  s p a p r ik o  
in p r id e n i k za re b rn ica m . P r id e n i tu d i dve  ž l ic i  k is le  
sm etane in svež, m a jhen in p re t la č e n  p a ra d ižn ik . Ko 
se vse  skupa j n e k o lik o  časa duši, p r id e n i m a jhen  k ro ž ­
n ik  k is le g a  ze lja , k i si ga  posebe j skuha la . K o  vse 
sku p a j še neka j m inu t v re , s tres i ze lje  na k ro žn ik , in na 
ze lje  p o lo ž i z a re b rn ic o  in o k ro g  ze lja  na lo ž i kuhane  
k ro m p ir je v e  kosce.

Zabeljen piščanec.

Z re ž i osnaženega  p išča n ca  po  de lih , den i ga v 
kozo , p r id e n i ko re n in o  z rezanega  p e te rš il ja , d ro b a n  
ko re n če k , na rezance  z rezano  čebu lo , ko šče k  l im onove  
lup ine , neka j c v e tk  k a r f i jo le  in ne ka j z rn  ce le g a  pop ra . 
P r i l i j  to l ik o  juhe, da  je m eso p o k r i to ,  in n e k o lik o  k isa, 
oso li, p o k r i j  in kuha j do  m ehkega . K uhano  m eso s tres i 
z ze len javo  v re d  v  sk le d o  (ods tran i le čeb u lo  in poper), 
po tre s i z d ro b n o  z rezan im  p e te rš il je m  (za ž l ico ) in s 
pes tjo  k rušn ih  d ro b t in  te r  z a b e li  z m astjo  od  ka ke  
pečenke  a li  s s iro v im  m aslom . P osebe j v  sk led i doda j 
še » r iž i-b iž i« .

Ponarejen kavijar za bolnike s sladkorno boleznijo.

D en i v  sk le d o  neopran , osnažen  in d o b ro  sesek ljan  
s lan ik , kuhano  in d ro b n o  z rezano  ja jce , d ro b n o  zrezano  
čebu lo , ž l ic o  o lja  in  k isa, v e lik  ščep p o p ra  in ž l ic o  
go rč ice . V se  skupa j mešaj č e tr t  u re  in nam až i s tem  
rez ine  kn a jp o ve g a  k ruha .

Zm ešana  mezga.

O p e r i 1 kg  z re lih  h rušk, o d s tra n i jim  p e c lje  in 
muhe, jih  ra z re ž i na 4 de le  in s tres i v lonec. P ra v  ta ko
1 kg  ja b o lk  in 1 ' / 2 kg  b re ske v  te r 1 kg  češpe lj b rez  
kosti. P r i l i j  za je m a lko  vode, p o k r i j  in p o s ta v i na o g n j i ­
šče, da se sad je  zm ehča. P o tem  ga p re t la č i skoz i s ito  
in p r id e n i 1 kg  s la d ko r ja , p o s ta v i na ogn jišče , da se 
med ve č k ra tn im  m ešanjem  kuha po ča s i ka ke  po l ure, 
p r id e n i in d o b ro  p rem eša j 1/2 d kg  sa lic i la . K uhano  
m ezgo še g o rk o  n a li j  v  g o rk e  ko za rce  in popo lnom a  
h ladne  p o tre s i po  v rhu  s sa lic i lo m  te r  zaveži.

G o rč ičn e  kum are .

D ora s le  kum are  o lup i, jih p re re ž i po  do lgem , o d ­
s tran i p e čke  in jih  ra z re ž i v p o lju b n o  v e like  p o d o lg a s te  
kosce, p o so li jih  in pus ti v te j so li 24 ur. P o tem  jih  
vzem i iz so li in jih  p o li j  z navadn im  za v re t im  k isom  
te r jih  pus ti v  tem  k isu  zo p e t 24 ur. N a to  jih s tres i na 
reše to , da se o d te ko , in jih  na lo ž i tesno d ru g o  po le g  
d ru g e  v ko z a re c  te r  p o tre s i na vsa ko  v rs to  ku m a r po l 
ž l ič ic e  g o rč ic e  (g o rč ičn o  z rn je  se d o b i v le k a rn i in 
d ro g e r i j i) ,  neka j z rezan ih  ša lo tk , k o le ščke  h rena, s tro k  
česna, ka ko  p a p r ik o , lo v o r je v  l is t in neka j p e re sc  p e h ­
trana . N a to  na lo ž i d ru g o  v rs to  in ta k o  n a k la d a j, d o k le r  
imaš kaj. Z a li j  kum are  z za v re t im  m očn im  k isom , k i pa 
m ora  b it i  popo ln o m a  oh la jen . N a  v rh  k u m a r pa  na lij 
1—2 ž l ic i  o lja . (To n a vo d ilo  je p r ines la  naša ku h a r ica  
že p re d  dvem a le tom a  in ga  na že ljo  nov ih  n a ro č n ic  o b ­
nav lja . O d lič n a  gospa , k i je p r ip ra v i la  po  tem  n a vo d ilu  
kum are , p ra v i,  da so ze lo  d ra ž l j iv e  [p ika n tn e l, in je 
m o ra la  d a ti  n a vo d ilo  ce lo  B e lg ijcem .)

Breskova torta.

M eša j č e tr t  u re  10 d kg  s la d ko r ja , 3 rum en jake  in 
n e k o lik o  d ro b n o  zrezane  lim onove  lup ine . P o la g o m a  
p rim eša j J/8 1 m rz le g a  m leka , sneg 3 b e lja k o v , 18 dkg  
m oke  in č e tr t  p e c iln e g a  p raška . V se  na ra h lo  p rem eša j 
in s tres i v pom azan  to r tn i m ode l, enakom erno  ra z ravn a j 
in spec i v  s redn je  v ro č i  p e č ic i. P ečeno  in n e k o lik o  
oh la jeno  to r to  po  v rh u  nam až i z dušen im i b re skva m i 
in s la d ko rn im  snegom . P o s ta v i še za neka j m inu t v  p e ­
č ico , da  se p ra v  m a lo  zarum eni.

Dušene breskve.

O d s tra n i b re skva m  kos ti, s tres i jih  v  ko z ico , jim  
p r id e n i s la d k o r ja  po  okusu  in duši- do m ehkega.

M. R.

VKUHANO SADJE.
V  izv rs tnem  č la n ku  M. H um eka  v  za d n ji š te v i lk i  

M la d ik e  je tu d i ta le  s ta ve k : » S a lic iln a  k is lin a  je  s t r  u p , 
k i ga  dandanes u p o ra b l ja  le  t is ta  g o sp o d in ja , k i ne 
pozna  n o vo d o b n ih  n a č in o v  k o n s e rv ira n ja  sadja.« K e r  je 
M la d ik a  p r in e s la  že m nogo  n a v o d il  o  ko n se rv ira n ju  
sad ja  in je  m a rs ik je  om e n ila  tu d i s a lic i ln o  k is lin o  ko t 
p r ip o m o č e k  za k o n se rv ira n je , H um ekov , s ic e r  s t ro k o v ­
n ja šk i č la n e k  pa  b re z  p o d ro b n e jše  ra z la g e  obso ja  
s a lic i ln o  k is lin o , k e r  je s trup , m o ram o p o d a t i  to le  
p o ja sn ilo :

O kus  posam ezn ih  oseb je p ra v  ra z l ič e n  in  m nog i 
l ju d je  ne p ren e se jo  p re v e l ik e  s la d k o b e  vkuhanega  
sad ja . S ad je  o h ra n i tu d i b o ljš i okus, če ni p re v e č  o s la ­
jeno. T ako , m anj os la jeno  sad je , se la h ko  ko n se rv ira , 
k a k o r  p iše  tu d i g. H um ek, če  je s te re liz ira n o  v  n e p ro -



dušnih  posodah  (W eckov i koza rc i) . A k o  pa vkuhavaš  
sad je  v  o d p r t ih  in pozne je  p o k r i t ih  posodah , je res 
neva rnost, da se skva ri, če ga n is i p re j vku h a la  skupno 
s to l ik o  s lad ko r je m , k o l ik o r  ima sad je  teže. Če pa d o -  
deneš sad ju  le za č e tr t  a li p o lo v ic o  n je g o ve  teže  s la d ­
ko r ja , m oraš  d o d a ti na vsak  nač in  s reds tvo , k i z a b ra -  
n ju je  skva rjen je . To s reds tvo  je s a lic i l,  vtendar le v 
m ajhn i m eri: na 1 kg  en g ram , to re j na 10 kg  en d e k a ­
g ram . S a lic il ,  v  ve lik ih  m nožinah dodan , b i b il  seveda 
ško d lj iv .  Če računam o, da kd o  už ije  na dan po l k i lo ­

g ram a  s sa lic i lo m  p ra v i ln o  vkuhanega  sad ja  (1 dkg  na 
10 kg  sadja), už ije  ta k o  le  1/2 g sa lic i la . Ta m nožina  
pa je po zd ra vn išk ih  iz javah  popo ln o m a  n e škod lj iva . 
Z d ra v n ik i p re d p isu je jo  od  5 do  8 g ra m o v  s a lic i la  na dan 
b rez  škode  za zd ra v je  z las t i re vm atičn im . T o re j:  S a lic i l  
je s trup , pa  naj se ga gosp o d in je  ne bo je , samo da ga 
p o ra b i jo  to čn o  p re d p isa n o  m ero. Je po treben , z las t i p r i 
vkuhavan ju  v ve lik ih  po so d a h  in za manj os la jeno  
sad je , on im , k i W e cko v ih  k o z a rc e v  n im a jo  dovo lj.

M.R.

Z A K R A T E K  C A S
ZA SMEH.

D ob ro  si je pos tla l.

S la vn i A n g le ž  S w if t  je n a jra jš i p o to va l peš in b il 
je sko ra j vedno  ze lo  s labo  ob lečen . N e ko č  je pozno  
v noč  p r iše l v  neko  m estece, k je r  je m o ra l p re n o č it i .  
B il pa  je tam  se jem  in za to  tu d i vse g o s ti ln ice  in p re ­
no č išča  p renapo ln jena . S w if t  je po  do lgem  iskan ju  našel 
za ko tn o  g o s ti ln ico , o k a te r i  so mu de ja li, da lahko  
tam  p re n o č i, a le ža t i bo  m ora l v p os te lji ,  v  k a te r i  nekdo  
že lež i.

K om a j se je S w if t  u lege l, je on i d ru g i p r ič e l g o ­
v o r i t i  te r  p r ip o v e d o v a ti ,  da je im el na sejm u d o b e r 
uspeh, da  je tu j v tem  k ra ju  in še m nogo d ru g ih  reč i. 
S w if t  pa  je b i l  u tru jen  in b i ra d  spal. Pa si izm is li 
neka j, k a r  mu je p r ip o m o g lo  do  m irnega  po č itka .

»M eni pa  ne g re  vse ta k o  k a k o r  b i rad« je o d v rn i l  
m o ža ka r ju  na n jegovo  hva lisan je , »odka r so sodne 
ob ra vn a ve , sem še le  šest oseb obesil.«

»Kaj p ra v ite , o b e s il i?  K do  pa ste V i?«
»Jaz sem k rv n ik  a li  ra b e lj p r i  tuka jšn jem  o k rožnem  

sodišču.«
»Ni m ogoče, V i, pa ra b e lj? «  se je č u d il on i v  p o ­

s te l j i  p o le g  S w ifta .
»Da, da, v  sobo to  jih bom  im el k a r  deve t in enega 

izm ed teh bom o  ce lo  razče tve r il i.«
S e jm ar se je g rozno  p re s tra š il,  s k o č il s pos te lje , 

te ke l po  s topn icah  te r  k r ič a l  ko t b i b il  sam h udobec  
za njim . P r ih ite vše g a  g o s ti ln ič a r ja  je n a h ru li l :  »Lepo 
ra vn a te  z gos ti, z ra b e ljn o m  me sp ra v ite  v  eno pos te ljo . 
H it ro  o d p r ite  du ri, da  č im p re j p r id e m  izpo d  strehe , pod  
k a te ro  p ren o ču je  ta k  s trašen  č lovek.«

G o s t i ln ič a r  je sm a tra l se jm a rja  za n o re g a  in mu 
z vese ljem  o d p r l,  S w if t  pa  se je udobno  z le kn il v  p o ­
s te lj i  te r  sm eh lja je  m irno  zaspa l.

Razloček.

»Med te o r i jo  in p ra kso  je s ilno  v e lik  raz loček ,«  
ra z la g a  p ro fe so r.

»Seveda,« p r ip o m n i d ija k , »za te o r i jo  zda j jaz 
d ru g im  p laču jem , za p ra kso  b o d o  po tem  pa d ru g i 
m eni p lačeva li.«

Zagrabljena priložnost.

M a t i :  »K ar danes lah ko  s to r iš , ne o d la ša j na 
jutri.«

S i n k o :  »Kaj ne, mam a, po tem  pa la h ko  danes 
po jem  t is to  p o tico , k i si m i jo  d a la  za jutri.«

Strupar.
S lavn i fra n c o s k i s a t ir ik  R abe la is , ro jen  1483, je b il 

n e ko č  v nek i g o s ti ln i m esta  Lyon b re z  b e lič a  v  žepu. 
P r iše l b i  b il  ra d  v P a riz , a b re z  den a r ja  ni šlo. N eka j 
časa  p rem iš lja , k a k o  b i se b re zp la čn o  p o to va lo , k a r  si 
izm is li neka j in tu d i ta ko j izvrš i. D a l si je p r in e s ti več  
p a p irn ih  v re č ic , ka te re  je n a p o ln il s pepe lom . N a  eno 
je zap isa l »S trup za p re s to lonas ledn ika« , na d rugo  
»S trup  za k ra lj ico « , »S trup za m in is tra«  itd. G o s t il ­
n ič a r  je to  o p a z il te r  pu s ti l  R abe la isa  ta ko j za p re t i, ka r 
je ta  tu d i b re z  na jm an jšega  u g o vo ra  p r ip u s ti l.  P o s la l i  
so ga v P a r iz  na d ržavne  s troške  in še m očno  s tražo  
so mu d a li za sprem stvo . V  P a rizu  pa je ho te l na vsak 
nač in  p re d  k ra l ja ,  da mu vso zadevo  po jasn i. P r iv e d l i  
so ga p reden j in p o ve d a li, da je neva ren  s trupa r. K o  
je k ra l j  zvede l na k a k o  o r ig in a le n  nač in  si je R abe la is  
p om aga l iz denarne  zad rege , se je od  s rca  nasm eja l.

Očetovski vzdih.
»O, l ju b i B og, k i o b la č iš  l i l i je  na po lju , — s k rb i tud i 

za m oje hčere , vsa j p red  pustom !«

Ponudba.

T u r i s t  (s ilno d o lg ) : »A li b i lahko  d o b il p r i  V as 
p renoč išče?«

K r č m a r :  »Tako do lg ih  pos te lj p r i  nas n im am o. 
M o rda  b i šli na k e g lj iš č e  leč?«



UGANKE.
Urednik: PETER BUTKOVIČ -  DOMEN, Sgonico, p. Prosecco, Trieste, Italia.

Vremenska uganka za september.
(—z l— Ljubljana. — 15 točk.)

Konjiček.
(Rihteršič Boris, Celje. — 14 točk.)

Slevilnica.
(M iroljub, Vižmarje. — 15 točk.)

ru sr de do de ne

1 vse 50
dru su kler tr tu vseh mar kov

1 ce raz kdar d, va v
stran

ti ti bo

9 ° u ti te naj vi di kli

ver ni ne du knje tvo ra har.

1 11 ne tr no sve ga Kar svet 0, zi]

1 lz ču tinj ši ta ji nih ie sve Naj

ga daj va te tar. pre

Drevo.
(S. O., Sele. -  13 točk.)

/V

Preštevanka.
(M iroljub, Vižmarje. — 11 točk.)

Prekat, tudi, minuta, bo, Indija, rešivec, 
spas, import, tuga, mazač, Gregor, seme.

Madžarski napis.
(Janez Ložar, Ljubljana. — 13 točk.)

YBGTY RTUJY 
NGMSO NAD.

Posetnica.
(Vol|č Štefan, V ič . — 8 točk.)
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Tine Kos

Zamenjaj številke s črkami tako, da 
boš dobil od zunanjega kolobarja proti 
notranjemu 12 besed nastopnega po­
mena: znamenit slavist, del glave, kraj 
v Beli krajini, policijska odredba, del 
kolesa, sladka snov, jezero na K ita j­
skem, siromak, znamenit dramatik, mo­
dem ples, športnik, del telesa. Če si 
uganil prave besede, boš čital v zu­
nanjem kolobarju od vrha proti desni in 
v notranjem kolobarju od vrha proti levi 
imeni dveh slovenskih pesnikov.

Črkovna podobnica.
(S. O., Sele. — 11 točk.)

Sv. Vid.

Kaj je ta gospod po poklicu?

Rešitve )e pošiljati do 20. vsakega meseca

RJOL JIMJEIM/AD 
AMJUEKKED/OV 
E< E DAMER I JOE

8 - 1 E G A - V 8 E M

na naslov: G. višji šolski nadzornik Josip Novak, Vižmarje, p. Seni Vid nad Ljubljano.

REŠITEV UGANK V AVGUSTOVSKI ŠTEVILKI.

R i b i č .  Ključ od uganke je držaj od 
saka in pipa, ki je usmerjena od de­
snega gornjega na spodnji levi vogal. 
Po tem ključu začni na gornjem desnem 
vogalu s črko I, pojdi v smeri sakovega 
držaja na N, preskoči O in vzemi I, S 
in T, vzemi preskočeni O in pojdi na 
spodnji levi vogal, vzemi P, O, T, I, N, I, 
odtod pojdi na gornji levi vogal, vzemi 
S, pojdi na spodnji desni vogal in vzemi 
T, O, S, M, E, odtod na R (levi stolpec 
od slike) zgoraj, vzemi P, O (desno 
spodaj), N (levo zgoraj), A, V (desno 
spodaj) in ponavljaj to pot in smer do 
konca. Dobiš: In isto pot in isto smer 
ponavlja ribič vsak večer; ko drugi 
sladko snivajo in lahko vest uživajo, 
pa ribiča v polnočni uri pozivlje romar 
ven pred duri. A. Hribar.

S k r i t i  g o r i .  Iz navedenih gor 
vzemi tisto črko, kot si gore po vrstnem 
redu slede. Dobiš: Košuta, Peca.

B e s e d n a  u g a n k a .  Iz besed, 
pred katerimi ni nobene številke, vza­
memo isto črko kot v prejšnji besedi.

1.2. H V A R

A L B A

2. 3. V E Z A

S N O P

3. 4. P O S T

P L U G
1.2. A  J E C

A V A R
2. 3. O S E L
3 , - R A M A

Pregovor: Hvaležnost ugaja vsem.

V r e m e n s k a  u g a n k a  z a  a v ­
g u s t .  Iz vsake skupine črk sestavimo 
besedo:
O svetem Lovrencu in Jerneju lepih dni, 
se vsakdo jeseni lahko veseli.

Z e m l j e p i s n a  u g a n k a .  Vzemi 
v številih po eno ali dve mesti skupaj, 
ki ti povesta, katero črko abecede mo­
raš vzeti. Tako dobiš: Kdor sam hoče, 
je rob; a kdor noče, ta ni. A. Aškerc.

T r o b o j n i c a .  Tri barve so: belo, 
modro, rdeče. Številke ti povedo, da 
vzemi iz »belo« prvo črko =  b, iz 
»modro« drugo črko =  o, potem »gin- 
na«, še r, o, d in dobiš: Bog in narod.

V e l i k  d o b r o t n i k .  Vse skupine 
uredimo po višini zneska ter vzamemo 
iz abecede črke, ki jih pove druga po­
lovica letnice: Družba sv. Mohorja.

Č r k o v n i c a .  Dve črki naprej, dve 
nazaj: »Bog da vsakemu vselej vse bi 
podelil, vsakega s tem bi najčešče 
gorko razcvelil. Levstik.«

Z l o g o v n i c a .  Dokler imam repar 
svoj, vsak mi pravi bratec moj.

Č r k o v n a  p o d o b n i c a .  Večja 
slava kakor krava.


